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1 — KIZ AVCILARI (The Girl Hunters) 
Mickey SPİLLANE'in yedi yılhk bir mezar sessizliğinden 
sonra kaleme aldığı ilk MAYK HAMMER romanı... 
(Bitmek Üzeredir) 


2 — DOKUZ CANLI ADAM (Live and Let Die} 
IAN FLEMİNG'in JAMES BOND'u Türk okuyucusuna ta- 
nıtan ilk eseri... (0. Baskı) 


3 — SON KOZ (Moonraker) 
JAMES BOND'un unutulmayacak kadar korkulu bir ma- 
cerası (0. Baskı) 
4 — CANİLER UYUMAZ (You are the Target) 
SPİLLANE'in Mayk Hammer'e taş çıkartan yepyeni bir 
kahramanının korkulu macerası... (Bitmek Üzeredir) 
5 — KURT KANI (On lier Majesty's Secret Service) 
JAMES BOND'un Türkiyede yüzbinler tarafından okunan 
harikulade takip romanı (Il. Baskı) 


6 — DOKTOR NO (Doctor No) 

Bond'a dünya çapında şöhret kazandıran eser... 

(İkinci Baskısı Çıktı) (LL Baskı) 

7 — ÖLÜM PASAPORTU (Passport to Oblivion) 

«Bond'un altın tahtına lâyık tek veliaht.» EVENING 

STANDARD) (Bitmek Üzeredir) 
8 — SONSUZ KÂBUS (Diamonds are Forever) 

JAMES BOND'un üç kıtada cereyan eden akıllara dur- 

gunluk verecek bir macerası.... (Bitmek Üzeredir) 


9 — RUSYA'DAN SEVGİLERLE (From Russia With Love) 
Bond'un Türkiye'de geçen dünyaca meşhur macerasi... 


GELECEK AY... 
10 — YILDIRIM HAREKÂTI (Thunderball) 
JAMES BOND romanlarının en esrarengizi... 
HAZIRLANANLAR: 
12 — YILAN SOYU (The Snake) 
Mickey Spillane'in yedi yıllık süküttan sonra kaleme al- 
dığı ikinci MAYK HAMMER romanı... 


12 — ZORLU DÜŞMAN 
JAMES DOND'un fevkalâde heyecanlı bir romanı, 


GECE YARISI 


PARİS... Nisan aynıdaydık, onun için yağmur bir ay önceki kadar soğuk değildi. 
Ama yine de sırf bir moda defilesini görmek için yürüyerek gitmeme değmeyecek 
kadar serindi. Yağmur dinene kadar bir taksi bulmak kabil değildi, yağmur 
dindiğinde de artık arabaya falan ihtiyacım kalmayacaktı; defilenin tertiplendiği 
salon birkaç yüz metre ötedeydi. Bir çıkmaza girmiştim yani. 

O yüzden yağmur öfkeden içime yağarken Deux Magots gazinosunda oturup 
kaldım, gece trafiğinin St. Germain Bulvarında trafik ışıklarına uyarak uğultuyla 
akışını dinledim. 

Deux Magots «Seçkin aydınların buluşma yeri» olduğunu iddia ederdi, fakat 
bu saat aydınların çoğunun yemeğe gidip yemek masaları üzerinde ellerini kollarını 
sallayarak bağıra bağıra konuştukları saat olduğundan içerisi sakindi. 
Kahvehanede benden başka yegâne müşteri yeni kadife bir takım elbiseyle al 
keten gömlek giymiş bir gençti. 

Duvardaki hoparlörden bir ses yükseldi. «Monsieur Caneton. Monsieur 
Caneton. Téléphone, s'il vous plait.» 

Harp senelerinde yeraltı teşkilâtında çalışırken kullandığım takma adı bana 
sorsunlar, hatırlamak için en azından bir dakika düşünürdüm. Fakat o isim bir 
Paris kahvesinde hoparlörlerle anons edilince insan kimin arandığını derhal 


anlıyordu. Biri bir tabanca namlusu dayamış gibi ensem birden buz kesildi. 


Yarısını içmiş olduğum kadehimdeki Pastis'ten bir yudum aldım, sonra ne 
yapmam gerektiğini düşünmeye başladım. Ve sonunda yapabileceğim yegâne şeyi 
yaptım: telefona cevap vermeye gittim. Arayan kim olursa olsun o anda orada 
bulunduğumu biliyordu. Yoksa belki bir gün oraya yolum düşer diye herhalde 1944 
mütarekesinden beri her Allahın günü iki defa Deux Magots'ya telefon ediyor 
değildi. 

Gazinonun telefonları alt katta, tuvaletlerin yakınındaydı; kapılarında ufak 
lumboz camları bulunan ahşap iki telefon kulübesi. Birinin içindeki adamın sırtı 
görünüyordu. Öteki kulübenin telefonunu aldım: «Allo?» dedim. 

Öbür uçtaki her kim ise: «C'est Monsieur Caneton?» dedi. 

— «Non,» dedim. Je ne connais pas Monsieur Caneton. Qui est la?» Bu oyunu 
eski usullerle oynamak istiyorsa, aradığını bulacaktı. Mukavemet teşkilâtında 
çalışan kimse kimseyi tanıdığını kabul etmezdi. Değil arananın kendi olduğunu 
kabul etmek. 

Öbür uçtaki fıkır fıkır güldü sadece. Sonra İngilizce konuştu : 

— «Eski bir dostum. Mösyö Caneton ile karşılaşacak olur- sanın lütfen avukat 
Henri'nin kendisiyle görüşmek istediğini söyleyiniz.» 

— « Peki, Avukat Henri şu anda nerede bulunuyor?» 

— «Bitişik telefon kulübesinde » 

Kulaklığı hızla yerine koydum, dışarı çıktım, bitişik telefon kulübesinin kapısını 
hızla çekip açtım. Gerçekten Henri oradaydı. Suratında telefon kulübesinin girişi 
kadar geniş, şeytani bir tebessüm, pis pis sırıtıp duruyordu. 

— «İt oğlu it senil» dedim. «Sadist kerata.» Ensemde birikmiş soğuk terleri 
elimin tersiyle sildim. 

Henri yine sırıtmaya devam ederek kulübeden çıktı, bana geldi. O tebessümün 
ardındaki adam gıcır gıcır yeni, beyaz bir trençkot giymiş, kısa boylu, göbekli bir 


adamdı; kıvırcık kır saçları, derin manalı dolgun bir yüzü, ve çerçevesiz 


gözlüklerinin ardında da ışıl ışıl kurşuni gözlerle traş olurken bir an için 
unutulmuş ta üzerinden jilet geçilmemiş kadar kısa bir pos bıyığı vardı. 

Parisli avukat Henri Merlin. Mukavemet teşkilâtının eski muhasebecisi. 

Dört elle el sıkıştık, Birbirimizi görmeyeli on sene olmuştu ve harbin sonundan 
beri de onu pek az görmüştüm. Merlin yaşlanmıştı... elli beşini falan geçmiş 
olmalıydı; fakat yaşlılık ona bir zarafet getirmişti ve hayli zenginlemiş olduğu da 
halinden belliydi. 

Merlin, neşeyle: «Herşeyi unutmamışsın demek,» dedi. «Aksanın bile pek feci 
sayılmaz.» 

— «Aksanım fevkalâde güzel.» Gerçekten şivem harpte Nazi işgalindeki 
Fransa'da üç yüz yeraltı faaliyetinde bulunmama imkân verecek kadar 
mükemmeldi. En az bir gömlek yukarıdaydı onun İngilizcesinden. 

Birden yapılacak bir işim olduğunu hatırladım. «Kaybedecek fazla vaktim yok, 
Henri,» dedim. «Daha sonra görüşebilir miyiz?. 

Henri etli elini merdivene doğru salladı. «Birlikte gidiyoruz. Şu anda karşı 
saflarda bulunan iki düşmanız.» Tekrar sırıttı. 

— Sen de dahil misin bu işe?» 

— «Naturellement. Üstad'ın bu defa ne kadar kararlı olduğunu anlıyorsundur, 
inşallah. Paris'in en meşhur avukatlarını tuttu. Mercedes Melloney'inizin Üstad'ın 
modellerini çaldığını bu defa ispat edeceğiz. Bu yüzden de bize bir milyon frank 
tazminat ödeyeceksiniz. Ondan sonra akşam yemeğini birlikte yer, sana vermek 
istediğim işi orada konuşuruz.» 

— «Biz bu meseleyi mahkemeye götüreceğiz,» dedim. Bunu söylerken 
basamakları ikişer, üçer çıkmaya başlamıştım bile. 

Merlin merdivenin ortasında durdu, dönüp bana baktı. «Yoksa artık Caneton 
değil misin? Entellicens Servis'te çalışmıyor musun artık?» 


— «Evet, artık Caneton değilim. Sadece Lewis Cane'im.» 


— «Louis ha?» Göbek adımı Fransız telâffuzuyla söylemişti. «Bunca yıl 
beraber çalıştık, fakat gerçek adını öğrenememiştim. Şimdi evvelâ Mercedes 
Melloney'in şu çirkin modellerini görmeye gidelim de.» Hızla üst kata çıkmaya 


devam etti. 


GECEYARISI 


BENİM bildiğim kadarına göre dünya yüzünde Mercedes Melloney diye biri 
yoktu. Uydurma bir isimdi bu. Hesabına çalıştığım modacı Ron Hopkins imâl ettiği 
elbiseleri satabilmek için öyle bir isme ihtiyacı olduğunu düşünerek kendine o adı 
vermişti. O elbiseleri satabilmek için başka ve daha münasip bir yol, vardı, tabii. 
Benim gibi bir hukukçunun tavsiyesine de zaten o yüzden ihtiyaç duyuyordu. 

Konfeksiyon elbise yapan bir İngiliz modacısının Pariste defile tertiplemesi 
düpedüz çılgınlık gibi gelirdi insana, fakat Ron bu işin bir püf tarafını bulmuştu. 
Ona göre, Fransızlar ya çok büyük moda evlerinin modellerine bağlanıyor veyahut 
ta köşe başlarındaki küçük butiklerde imâl edilen ısmarlama giyim eşyalarına 
itibar ediyorlardı. Bu ise son modaya uygun ucuz konfeksiyon eşyanın imâl ve 
satışı için geniş bir pazarı boş bırakıyordu. Ron da bu işi üç yıldır yaptığına göre, 
herhalde haklıydı. Tabii, işin altında başka bir dümen de vardı. 

Defile Montparnasse'daki büyük bir otelin yemek salonunda tertiplenmişti. 
Salon dar uzun, beyaz ve yaldız boyalıydı, 

Merlin'le ben içeri girerken Ron uzaktan bizi Fransız vekilleri veya ünlü moda 
evi sahipferi zannederek rüzgâr gibi yanımıza geldi, kim olduğumu görünce sert 
bir sesle: «Geç kaldın, oğlum » dedi. 

— «Hasımlarımız da öyle,» dedim ve Merlin'i ona takdim ettim. «Henri Merlin, 
Mösyö Ron Hopkins. Daha doğrusu, Mercedes Melloney Mösyö Ron'dan başkası 
değildir.» 

Merlin kibarca gülümsedi. «Enchant&.» Ron'un sırtında açık yeşil ipek yakalı 


koyu yeşil bir smokin ceketi, yakasında da pembe bir orkide vardı. 


Merlin'i bir saniyede alıcı gözüyle süzdü, sonra yemek salonunun tam ortasına 
modellerin elbiseleri teşhir ederken üzerinde gidip gelecekleri dar yüksek yolu 
başıyla gösterdi. «Senin için şurada önde güzel bir yer var, oğlum. Dostun da 
yanında oturur. Yalnız sakın beni karşı tarafın avukatına satmaya, kalkışma.» 

Ona pis pis sırıtarak mukabele ettim, birçok kişinin bacaklarını iteleyerek 
ilerledik, yerlerimize oturduk. Defileyi takip edenlerin çoğu kadındı. Onlar da 
çoğunlukla ve şişmanlamadan yaşlanmış veya yaşlanmadan şişmanlamış tiplerdi. 
Tüylü pirinç miğferler giymiş, orta çağ kıyafetli iki borazancı yeni bir seri 
modellerin takdime hazır olduğunu boruları öttürerek ilân ettiler. Yarım düzine 
manken güllerle yapılmış bir kemerin altından adeta uçarcasına meydana 
fırladılar. Yerimize yaklaşırken, Merlin, nasılsa bir defile programı ele geçirmişti. 
«Numéro 37 » diye okudu, ismi «Printemp de le Vie Hayatın Baharı... fevkalâde 
büyüleyici bir isim. Müvekkilim Üstad bu modeli ilk defa çizdiği zaman ona 
İlkbaharda adını vermişti. Patronun Ron Hopkins bu elbiseyi satmak istediği 
kocamış karıların ruh haletlerini gerçekten çok iyi biliyor. Bu elbisenin 
müvekkilimin elbisesi olduğunu ispat ettiğim gün, bu iş patronuna bir milyon 
franga mal olacak.» 

— «Tıpıtıpına ayni olmadığı muhakkak,» dedim. 

Merlin yeniden elindeki programı tetkike başlamıştı. «Ve bu korkunç elbise de 
kokteyl elbisesi olmalı, değil mi?» 

Kılıf gibi daracık siyah, uzun bir elbise giymiş olan bir manken serçe 
adımlarıyla tıpış tıpış geldi, tam hizamızda kibirli bakışlarla etrafı süzdü. 

Merlin başını kaldırıp bakınca sert bir lisanla: «Kadın mı,, erkek mi bu 
mahlük?» dedi. 

Kızın fütursuz yüzündeki tebessüm o sözler üzerine derhal', donuverdi. 

Suratımı buruşturdum. Evet, kız gerçekten inceydi, ama onun imasını 


hakkedecek kadar de zayıf değildi. Yüksek ve gayet net bir sesle: «Fevkalâde 


dişi bir kadın» dedim. «Bana. kalsa şuracıkta ırzına geçebilirim.» Bu sözlerim 
mankenin gururunu pek okşamamıştı. 

yoktur » dedi. «Gerçekte ise seks ile moda arasında en ufak bir bağ bile yoktur. 
Fransa hakkında bütün bildiklerini unutmuşsun, Caneton.» Gözünün ucuyla bir 
nazar atfetti bana. 

Öyle baktığım ona dönmeden anlamıştım. «Hele şu defile bitene kadar bekle. 
Ne biçim bir iş benden istediğin?» 

Merlin, çabucak ve sakin: «Bir müşterim Britanya'dan Lie- chtenstein'e 
gitmek istiyor,» dedi. «Başkaları da onun oraya gitmesine mani olmaya 
çalışıyorlar. Silâhlı çatışma olabilir. Müvekkilimin oraya gitmesine yardım etmeyi 
ister misiniz?» 

Bir sigara çıkarıp yaktım, dumanını mankenin bacaklarına savurdum. Müşterin 
oraya ne şekilde gitmeyi tasarlıyor? Uçakla mı? Trenle mi? Sonra bu iş 
karşılığında ne vereceksin?» 

— «Otuz bin lira. Seyahatin de otomobille yapılmasını tavsiye ederim. 
Otomobille yolculuk hem daha basittir, hem de insan arabayla seyahat ederken 
daha serbest hareket edebilir. Sonra aşılması gereken sınırlar var... 
Liechstenstein'in nerede olduğunu unuttun mu yoksa?» 

— «İsviçre'nin öbür tarafında, İsviçre ile Avusturya arasında. Peki, 
Liechtenstein'da işi olan bu ahpab Brittany'da ne arıyor» 

Borazanlar tekrar öttü, modeller birer birer uzaklaştılar. Müteakip sahne : 
sportif elbiseler. 

Merlin konuştu: «Müşterim şu anda Brittany'de değil. Atlantik te bir yatta. 
Avrupa sahillerine ancak yarın gece varabilecek. Karaya çıkabileceği en yakın 
nokta da Brittany. C'est très simple. Onu oradan alıp Liechtenstein'e 
götüreceksin Ne var ki, ötekiler de onun çok yakında Liechtenstein topraklarında 


olacağını biliyorlar.» 


Bu işin dertli tarafı bu kadarcık olmasa gerekti. İlk bakışta hiç te otuz bin 
liralık bir mesele değil gibi görünüyordu bu yolculuk, 

— «Bir insanın Liechtenstein'a gitmesi için akla yakın sadece iki sebep 
vardır,» dedim. «Birincisi, her sene çıkarılan yeni posta pulu kolleksiyonlarını 
toplamak. Diğeri de vergi kaçırmak için merkezi orada bulunan bir şirket kurmak. 
Senin adamın ise hiç te pul kolleksiyonculuğu yapacak birine benzemiyor.» 

Merlin hafifçe güldü. «İsmi Maganhard müşterimin,» dedi. 

— «Onu tanıyan kimse yok. Ortada sadece bir tek vesikalık fotoğrafı var... 
Sekiz sene ewvel çekilmiş bir pasaport fotoğrafı. O da Fransa'da değil.» 

— «Casper AG firması ile yakın ilişiği olduğunu duymuştum.» 

Merlin, çaresiz, ellerini iki yana açtı. «Böyle insanlar hakkında herkes herşeyi 
söyler. Sana daha fazla bir şey söyleyemeyeceğim, sebebini anlarsın. Belki kendi 
sana çok daha fazlasını anlatır — fakat çabucak Liechtenstein'a varamadığı 
takdirde Maganhard'ın ziyanı çok büyük olacak.» 

— «Müvekkil sırrı gizliyorsun, ha? Neyse, evvelâ durumu açık açık konuşalım: 
Maganhard'ı Brittany'den bir arabayla alacağım, Liechtenstein'e götüreceğim ve 
yol boyunca da hep pusu kurmuş fedailerle vuruşacağım. Çok basit bir iş bu. Ama 
Maganhard neden uçakla, trenle gitmiyor, ya da Fransız polisinden hayatının 
korunmasını istemiyor?» 

— «Ah, evet.» Merlin başıyla müspet bir işaret yaptı, sonra mahzun bir 
tebessümle bana baktı. «Bir mesele daha var bu anlattıklarımdan başka. Fransız 
polisi de kendisini arıyor.» 

Rastgele: «Öyle mi?» dedim. «O da niye?» 

— «Bir ırza geçme vakası. Geçen yaz... Cote d'Azur'de olmuş.» 


— «Böyle şeylere aldırış ettikleri oluyor mu oralarda?» 


Merlin tekrar gülümsedi. «Bereket versin ki, kadın şikâyetini Maganhard 
Fransa dışına çıktıktan sonra yapmış. Bunun üzerine, kendisine geri dönmemesini 
tavsiye ettim.» 

— «Bahsettiğin bu hâdise gazetelere falan geçmedi. Okumadım öyle bir 
haber.» 

— «Dediğin gibi » — omuz silkti — «yaz aylarında Cote d' Azur'de ırza geçme 
vakaları günün icabından sayılır. Ama kanun nazarında yine de suç tabii.» 

— «Bir ırz düşmanının adaletin pençesinden kaçmasına yardıma pek hevesli 
olmayabilirim.» 

— «C'est possible. Fakat bu işte polis hiçbir şekilde başınıza dert 
olmayacak... çünkü Maganhard'ın Fransa'dan geçmekte olduğunu bilmeyecekler. 
Kendisinin ne pahasına olursa olsun Liechsenstein'a varması gerektiğini yanlız 
rakipleri biliyor.» 

— «Diğer taraftan, bir erkeğe iftira için başvurulabilecek en kolay çare de 
onu ırza geçmekle ithamdır. Onu da bilirim.» 

— «Evet.» Merlin başını kaldırdı, tatlı tatlı mankenlere baktı. Sonra 
sükünetle: «Büyük Mösyö Caneton'un bir zamanlar bildiklerinin hepsini de 
unutmuş olacağını sanmıyordum. Yanılmamışım.» 

Bir model önümüzden geniş adımlarla geçti. Nötr Dam'ın Kamburu rolü için 
prova yapıyormuş gibi kalçalarıyla başını vücudundan hayli öne çıkarmış, sırtında 
da İskoçları kıskandıracak kadar zarif ekose desenli bir pelerin vardı. 

— «Pekâlâ. Neden hususi bir uçak tutup adamını onunla kaçırmıyorsun? O 
zaman hiçbir sınır boyunda suratını göstermek zahmetiyle de karşı karşıya 
kalmazdı.» 
mon Caneton. Sonra Brittany'den kalkıp Ligechtenstein'e kadar uçacak bir uçak ta 


öyle küçük bir şey olamaz. Her istediği yere iniş yapabilecek gibi yani. Üstelik 


kalifiye pilotların hepsi de namusludur. Kötü pilotlara gelince... » tekrar omuz 
silkti, «Maganhard gibi bir adam kötü pilotlarla uçmaz.» 

Şimdi her şey anlaşılıyordu. Başımla onun sözlerini tasdik ettim. «Peki, lâzım 
olacak arabayı nereden bulabilirim? Kiralık veya çalınmış olmayan bir arabayı?» 

— «Polis Maganhard'ın Paristeki arabalarına el koymadı. Anahtarlarının 
bende olduğunu da bildiklerini sanmıyorum. Bir Fiat President'ı mı tercih edersin, 
yoksa Citreon DS'yi mi?» 

— «Fazla göze çarpan bir renkte değilse, Citroen'i.» 

— «Siyahtır. Kimsenin dikkatini çekmez.» 

Başımla sözlerini tasdik ettim. «Sen de bizimle geliyorsun, değil mi?» 

—«Hayır. Fakat sizi Liechtsenstein'de karşılayacağım. Önümüzden geçen 
alacalı bulacalı mantolu kıza baş kaldırıp gülümsedi, sonra başını çevirmeden 
ağzının kenarıyla sordu: «Bir fedai de ister misin yanında?» 

— «Silâhlı çatışma muhtemelse isterim. Ben profesyonel bir silâhşor değilim. 
Bu bahiste en iyi silâhşörler'in hâlâ Alain ile Bernard olduğunu söylüyorlar. 
Onlardan sonra da en iyi silâhşor Amerikalı Lovell'miş. Onlardan birini bana temin 
edebilir misin?» 

Bana seri bir nazar atfetti. «Sen öyle adamlar tanır mısın?» Avrupanın en 
meşhur üç torpidosunun isimlerini bir ağızda sayabileceğimi hiç tahmin 
etmemişti: 

— «Benim de müşterilerim var, Henri... ve içlerinde arkadan vurulmaktan 
korkanları var.» 

Başıyla müspet bir işaret yaptı. «Unuttum... Alain ile Bernard'ı herhalde harp 
senelerinden tanıyor olmalısın.» 

Öyleydi. Mukavemet teşkilâtının iyi iki adamıydılar. Güneyde çalıştıkları sırada 
harp sona erdiği zaman da silâhlarını bırakmayı reddetmişlerdi. Ve 
bırakmamışlardı. Daima beraber çalıştıkları kulağıma çalınmıştı... Muhafızlık, 


fedailikten başka işler de yaptıklarını duymuştum. Fakat bu işte onları safımda 


çalıştırabilirsem gördükleri kanun dışı işleri unutmaya hazırdım. Ahlaki 
mülâhazaların sırası değildi. 

Merlin: «Korkarım, onlarla temasa geçemeyeceğim » dedi. «Fakat sana Lovell'i 
bulabilirim. Onu tanır mısın?» 

— «Hiç karşılaşmadım. Amerikan Gizli Servisinde çalışıyordu, değil mi?» 

Atlantik'in öbür kıyısında «Gizli Servis» beri kıyısında taşıdığı mânâyı 
taşımazdı. Amerikan Gizli Servis'i cumhurbaşkanlarına ve ailelerine muhafızlar, 
fedailer temin etmekle meşgul olurdu. Yani Lovell iyi yetişmiş bir adamdı... ama 
Servis'i niçin terk etmişti? Kimbilir, bazıları disiplinli bir teşkilât içinde 
torpidoluk etmekten haz etmiyorlardı belki de. 

Merlin konuştu: «Guimperle'de Lovell ile buluşman için bir randevu tesbit 
edeceğim.» 

— «Başlangıç yeri , orasıysa, kabul. Arabayı da bana oraya yollatır mısın? 
Yirmi dört saat zarfında bir arabayı Liechtenstein'a kadar götürebilirim, fakat 
ondan bir gün evvel araba sürmek istemiyorum.» 

— «İcabına bakarım.» 

Borular, modelleri tekrar geri çağırdı. 

Merlin halinden memnun, fakat biraz da tecessüsle beni süzdü. «Bu işi 
yapacaksın anlaşılan, Caneton. Sebebi ne acaba?» 

— «Sebebi otuz bin lira.» Belki de bu cevabı verirken biraz acele etmiştim. 
Daha yavaşça: «Yalnız bir şartım var: Paranın yirmi binini peşinen isterim. Bu iş 
yüzünden yakalanıp hapse atıldığım takdirde de altmış bin ödeyeceksin.» 

Merlin başıyla «kabul» makamında bir işaret yaptı. 

— «Bir mesele daha var,» dedim. «Sen Maganhard'ın avukatısın. Onun bu ırza 
geçme işiyle bir ilgisi olmadığını ve Liechtenstein'a başkasına ait bir firmaya el 
koymaya değil de sırf kendi firmasını kurtarmaya gittiğine de beni temin 


etmelisin.» 


Merlin mahmur bir kedi gibi gülümsedi. «Demek dostumuz Caneton bir işi 
kabul için artık hakikatin ve adaletin safında olmayı istiyor ha?» 

Sert bir cevap vererek: «İlk defa, harpte karşılaştığımız zaman da yine 
hakkın safındaydım zannederim» dedim. 

— «Harpler çok basit şeylerdir, moral taraftan ele alınırsa,» 
geçmedi. Kimsenin parasını falan da çalmaya niyetli değil. Kendisini tanıdığın 
zaman bunu anlayacaksın.» 

Borular acayip bir şekilde yeniden öttü: Büyük sahne, gece elbiseleri... 37 
numara da onların arasındaydı. Modeller güllerle bezenmiş kemerin altından sel 
gibi içeri aktılar. 

Merlin sert, ufak iskemleye daha rahatça kurulabilmek için oturduğu yerde 
bir, iki kıvrıldı. Sonra: «Oteline telefon edeceğim» dedi.. «Şimdi... şimdilik 
birbirimize hasımız. Voici.» 

37 numarayı görmüştü. 

37 numara, — Printemps de la Vie benim için cam göbeği ipekten ve manken 
kızın vücuduna dolanmış alelade bir elbiseden başka bir şey değildi. Belden 
yukarısında bir sürü enine pli, belden aşağısında da yine bir sürü boyuna pli vardı. 

Arkasından da kısa bir kuyruk yerde sürünüyordu. 

Merlin'e doğru eğilip fısıldadım: «Üstad'ın yaratabileceği herhangi bir 
eserden çok daha güzel muhakkak.» 

Merlin, kati bir ifadeyle: «La mode n'existe gu'a Paris. (Paristen başka yerde 
moda olamaz)» dedi. «Bir elbise bu şehirde yaratılmamışsa muhakkak 
çalınmadır.» Elinde bir fotoğraf vardı ve zaman zaman bir fotoğrafa, bir de kızın 
sırtındaki elbiseye bakıyordu. 

Kız onun ne yapmakta olduğunu anlamıştı. Önümüzden geçerken kasten 


yavaşladı. 


Merlin daha fazla dayanamadı: «Bu Üstad'ın elbisesi. Evet, onun!.. Hırsızlık 
bu, bir eşkiya, bir soyguncu, bir casus, müvekkiliniz Hopkins.» 

Artık dinlemiyordum. Durumu tamamen kavramıştım. 

Feveranı geçtiğinde, hafifçe: «Arada benzerlikler var, kabul. Fakat farklar da 
var..» dedim. Bu sözüm doğru olsa bile, ben aradaki farkları görememiştim. Fakat 
Merlin görmüştü. 

— «Var, ama çok ufak şeyler. Üstad'ın elbisesi bu. Senin Hopkins'in 
senelerdir yapıyor bu işi. Ama Henri Merlin de nihayet onu enseledi » 

Dalgın dalgın: «Hopkins'in canını dişine takarak mücadele etmeden boyun 
eğeceğini sanmıyorum » dedim. 

— «Öyleyse dövüşürüz.» Kalktı, sonra ön sıranın aralığından ilerlemeye 
başladı. Model de dönmüş, daracık geçidin üzerinden bizimle aynı hizada 
yürüyordu. Ona bir göz kırptım, o da göz kırparak mukabele etti. 

Kapıda karşılaştıkları zaman Hopkins'Te Merlin birbirlerini görmemek için 
başlarını başka başka taraflara çevirmişlerdi. 

İkisine de gülümseyerek baktım. Merlin'e: «Affedersin,» dedim. 
«Müvekkilime bazı tavsiyelerde bulunmam lâzım.» 

— «Kendisine derhal zengin olmasını tavsiye et. Olamazsa hemen şakağına bir 
kurşun sıksın. Daha salim yolu yok bu işin.» Ağzı kulaklarına varırcasına sırıttı. 
«Sana telefon edeceğim.» Sonra asker adımlarıyla uzaklaştı. 

Hopkins: «Eh, oğlum,» dedi, «Nasıl, aleyhimizde bir şey tutturabilecek mi?» 

— «Hayır. Kızınca Fransızca konuşmaya başladı. Elinde aleyhimizde bir delil 
olsaydı, bana muhakkak durumu İngilizce izaha kalkışırdı. Fakat kasten üzülmüş 
gibi yaparak onu konuşturdum.» Saatime baktım. «Hikâyeyi muhtemelen bu gece 
basına sızdıracaktır. Vakti var.» 

— «Fevkalâdek> Pişmiş kelle gibi sırıtarak hızla omuzuma vurdu. 


— «Bir gün çizmeden yukarı çıkacaksın. O zaman başına büyük işler açılacak.» 


— «Evet, bir gün çok ileri gideceğiz. Daha uzun müddet bu işlere devam 
edemem. Bir gün bu yaptıklarıma dırıldanıp durmaktan gına getirecek ve ondan 
sonra da ağızlarını açmayacaklar. Sonra ne olacak?» 

— «Kimse elbiselerini almaz olacak?» 

— «Çok haklısın, oğlum. Büyük Paris moda evlerinin desenlerini çalmaktan 
vazgeçtiğimi anladıkları gün işim bitiktir.» 

— «La mode n'existe gu'a Paris.» 

— «Ne dedin?» 

— «Merlin'in söylediği bir söz. Kaba tercümesi şu: Paris modasından başka 
moda yoktur.» 

— «Yine haklısın, oğlum.» Yüzünde birden matemli bir ifade belirdi. «Üstüne 
Paris etiketini koy, tezek kokan çuvalı elbise diye satayım.» Eliyle ön 
parmaklarının uçlarına basarak önümüzden geçen manken kızları gösterdi. 

Omuzlarımı silktim. «Peki, ama neden ismini değiştirmiyorsun... Neden kendine 
Ron Paris demiyorsun? O zaman yaptığın elbiselerin ensesine Mode de Paris 
etiketini de koyabilirdin rahatça.» 

Bana bakakaldı Ron. Sonra tekrar neşeyle omuzuma vurdu. «Sen harikasın 
vallahi. O avukatlardan birinin yerine seni vekil tâyin ettiğim zaman çok akıllıca 
hareket ettiğimi biliyordum. Çünkü ötekilerin kanun lâfından başka bildikleri 
yok.» 

Ona cılız bir şekilde gülümsedim. «Birkaç güne kadar telefon edip seni ararım, 
Ron» dedim. 

Elimi sıktı. O acayip ceketiyle hiç alâkası olmayan sıkı, sert bir el sıkıştı bu. 
«Şimdi ne yapacaksın, oğlum?» 

— «Bu civarda birkaç gün geçireceğim. Belki biraz ava çıkarım.» 

— «Ava mı? Nisan ayında mı? Bu ayda hiçbir şey vuramazsın.» 

Tekrar omuz silktim. «Ararsam bulurmuşum vuracak gibi bir şey. Öyle 


dediler.» 


GECE YARISI 


Ertesi gece on buçukta Guimperle'de indim. Sırtımda gri mavi hafif bir 
trençkot, onun altında da pirinç düğmeli yeni bir kahverengi spor ceket, en üst 
düğmesine kadar ilikli, kravatsız mavi bir gömlek, koyu gri pantalon vardı ve 
saçlarımı da bir hayli kısa kestirmiştim. 

Moda mankenliğine niyetim yoktu. Sadece bakan olursa bir Fransız gibi 
görünmek istiyordum. Jandarmalar uzun boylu, ince yapılı, kırk yaşında bir İngiliz 
aramak emrini aldıkları takdirde kılık kıyafetimle bir Fransız gibi görünmeliydim. 
Fakat beni durdurup hüviyetimi sorduklarında İngiliz pasaportu taşımasına 
rağmen Fransıza benzemeye çalışan bir İngiliz olduğum meydana çıkacaktı. Sahte 
bir hüviyet kartı temin edecek kadar vakit olmamıştı kendime. 

Bu şekilde davranmakla çılgınlık ediyordum, çünkü birçok hususlarda 
yanılmakta olabilirdim. 
şehrin ışıklarını yere aksettirecek kadar alçalmıştı. Gar Meydanı da son 
yağmurdan hâlâ ıslaktı. Tam istasyon binasının karşısında bir sıra restoranlar 
vardı. Onların içinden aradığımı buldum, sonra içeri girdim. 

Masalardan sadece beşi doluydu. Onlarda oturanlar da yemeklerini bitirmiş, 
kahveyle konyak faslındaydılar. Bir garson bana suratını ekşiterek baktı, sonra 
herhalde kapamak üzere olduklarını izah gayesiyle bana doğru yürüdü. 

Masalardan birinde tek başına oturan bir adamı gördüm, sonra yanına gidip 
sordum: «Tem'excuse, maisn'avesvous pas vuune jeune fille avec...» 

Adam «Kes, ahbâp » dedi. «Her şey yolunda. İsmim Harvey Lovell. » 


— «Levis Cane.» Oturdum. Garson şimdi sancak bodoslamada bekliyordu. 


Lovell: «Bir içki almaz mıydınız?» diye sordu. 

— «Varsa bir Marc içerim.» 

Lovell parmaklarını saklattı. «Un marc.» 

— «Siz içmiyor musunuz?» diye sordum. 

Lovell çabucak başını salladı. (Hayır) mânâsında. «Bu gece içmiyorum.» 
Beklerken birbirimizi yukarıdan aşağıya süzdük, durduk. 

Lovell gayet sağlam yapılıydı, benden birkaç yaş daha genç ve belki üç, dört 
santim daha kısaydı. Oldukça kısa kesilmiş sarı saçları kıvır kıvırdı. Sırtında soluk 
kırmızı damalı gri, hafif bir spor ceket, ayağında koyu renk pantolon, boynunda 
da örgü bir siyah kravat vardı. Ama bir kere onun yüzüne bakınca bunların 
hiçbirini görmüyordu insan. 

Belki de perili bir çehreydi bu. Öyle ise hayaletlerine çoktan alışmış olması 
lâzımdı. Gayet sert çizgili geniş bir ağzı, ya çok seri hareket eden, ya da son 
derece sakin kalan çok açık mavi gözleri vardı. Yüzünün geri kalan kısmı 
çizgilerden ibaretti siper kadar derin iki keskin çizgi burun deliklerinin dışından 
ve ağzının iki dış kenarından geçerek çeneye doğru iniyordu; gözlerin etrafında 
derin hatlar, alnında ise ebediyen orada kalacak kadar derin çizgiler vardı. Fakat 
bu çizgiler bir şey ifade etmiyordu; sadece yüzünü süslüyordu. Yorgun, aç veya 
avurtları göçük değildi bu çehrenin. Cehennemi görmüş bir çehre de değildi... 
belki görmeyi bekleyen bir çehre. 

Bir sigara aldım. Belki de hayal falan görüyordum. İnşallah öyleydi bu işte 
hassas bir silâhşöre hiç ihtiyacım yoktu. 

Lovell uzattığım sigarayı bir baş hareketiyle reddetti, sonra sol eliyle masanın 
üzerinde duran Gitanes paketinden bir tane kaldırdı. 

— «Peki, plânımız nedir?» diye sordu. 

— «Arabayı tam gece yarısı teslim alacağım. Saat ikide Baie d Audiern'de 
deniz kıyısında durup açık denize cep feneriyle sinyal vereceğiz. Yattakiler bir 


sandalla Maganhard'ı karaya çıkaracaklar... onu alıp yola koyulacağız.» 


— «Hangi yolu takiben?» 

— «Bir defa ne olursa olsun Tours'dan geçmemiz lâzım ondan sonra güney 
yolunu takip edeceği?, Bourges, Bourg, Cenevre tarikiyle.. İkindiye doğru 
Cenevre ye varırız herhalde. Oradan sonra ise Liechtenstein'e altı saatlik bir 
yolumuz kalıyor.» 

Düşünceli düşünceli sözlerimi tasdik etti. «Bize mâni olmaya kalkışacak 
kimseler hakkında hiçbir şey bilmiyor musun?» 

— «Merlin fazla bir bilgi veremedi. Maganhard'ın Liechtens tein'deki işiyle 
ilgili olmalı... onun firmasını ele geçirmeye çalışanlar var galiba. Maganhard 
Caspar AG firmasının sahiplerinden.» 

— «AG ne mânâya geliyor?» 

— «Aktiengesellschaft... kabaca (şirket» demek. Caspar büyük bir holdingdir 
ve pazarlama şirketidir: Avrupa'nın bu tarafında, İtalya'da, Fransa'da, 
Almanya'da ve daha birçok memlekette bir sürü elektronik firmalarının sahibi. 
Bu firmalar elektronik malzemeyi imal edip maliyetine Caspar'a satıyorlar. 
Caspar da onları satışa çıkarıyor, bütün kârı alıyor... fakat Liectenstein'de kâr 
üzerine konulmuş hiçbir vergi olmadığı için kimseye bir kuruş vergi ödemiyorlar. 
Eski bir numara. Yeni değil.» 

Garson benim Marc'ımı getirdi. 

O gittiği zaman, Harvey: «Liechtenstein bütün bu işlerden ne kazanıyor, 
anlamıyorum ,« dedi. 

— «Bir pul harcı, ufak bir sermaye vergisi ve Liechtenstein'li avukatlara da 
bol bol iş... » İçkimi yudumladım. «Merkezleri Liechtenstein topraklarında olan 
firmalardan ufak bir hisse alıyorlar. Son duyduğumda, Liechtenstein'da kayıtlı 
yabancı firmaların sayısı altı bin civarındaydı.» 

Lovell gülümsedi. O ağır tempolu, çarpık tebessüm, yüzünün sadece bir yanını 


harekete getirmişti. «Ben ise onların her sene bir sürü yeni pul serileri basıp 


onları satarak geçindiklerini zannederdim.» Sigarasını söndürdü. «Polisler de 
peşimizdeymiş değil mi?» 

— «Maganhard'ın Fransa topraklarına girmiş olduğunu duyarlarsa, evet. Fakat 
Merlin polisin bundan haberi olmayacağını söyledi. Yine de, öğrenecek olurlarsa... 
bir hususta peşinen mutabık kalalım.» Ona baktım. «Polise ateş etmek yok.» 

Lovell bir parmağıyla kemikli burnunun yanını aşağı yukarı oğuşturarak bana 
baktı. Hafifçe :«Vay vay vay!» dedi. «Ben de ayni şeyi söylemek üzereydim. 
Kabul.» Sesi daha canlı bir tona büründü. «Demek polis öldürmeyeceğiz. Fakat 
Maganhard'ın hasımları onun Fransa'da olduğunu polise ihbar ederek hesabını 
görebileceklerini düşünecek olurlarsa başımıza büyük işler açılır. Bunu yaptıkları 
takdirde en ufak bir tehlikeyi göze almadan hedeflerine ulaşmış olurlar.» 

Başımla sözlerini tasdik ettim. «Onu da düşündüm. Belki de buna teşebbüs 
etmeyecekler. Belki de onun tevkifini değil, ölümünü istiyorlar. Kim bilir.» 

Lovell yine o çarpık tebessümüyle güldü. «Belki de bu işin bilmediğimiz daha 
birçok tarafları var. Kim bilir.» 

Restorandan çıktığımız zaman saat on bir sularıydı, dışarıda yeniden yağmur 
yağmaya başlamıştı. Saatlerce devam edebilecek gibi görünen ağır, devamlı bir 
çiseleme. 

Harvey: «Kendine bir oda falan tuttun mu?» diye sordu. 

— «Hayır. Oraya buraya gidip müşteri formu doldurarak arkamda iz bırakmak 
istemedim.» 

— «Benim odama gel öyleyse. Daha iyi.» 

Sokak lâmbasının. ışığında ona keskin bir bakışla baktım. Lovell de o yarım 
tebessümüyle mukabele etti bana. «Buraya bambaşka bir isme çıkarılmış 
pasaportla geldim. Üzerinde yazılı isim de Harvey Lovell değil.» 

Doğruca nehrin kuzey yakasında olan onun oteline gittik, sonra kimseye 
görünmeden onu nodasına çıktık. Burası ufak, tertemiz ve hayli yıpranmış klâsik 


bir otel odasıydı. Lovell karyolanın kenarına oturdu. Bana da ya karyolanın 


başucundaki gece masası veya odanın tek iskemlesi kalmıştı. Onların ikisi de öyle 
üzerine oturulabilecek şeyler değildi. Hâlâ bir karar vermeye çalıştığım sırada 
Lovell eğilip karyolanın altına, uzanarak oradan eski bir Air France çantası çekti, 
içinden yuvarlanıp top yapılmış siyah bir yünlü gömlek aldı. Onu açtı, içinden aca- 
yip bir takım askıları ve kayışları olan bir kılıfla güdük namlulu bir revolver 
çıkardı. 

Kısaca: «Sana ikram edecek bir kadeh bile içkim yok, kusuruma bakma» dedi. 
Sonra sağ bacağının pantolon paçasını yukarı çekti, kılıflı sağ bacağının dış 
tarafına, hemen ayak bileğinin üzerine uydurup bileğine bağlamaya başladı. 
Yürüyüp yatağının üzerine bırakmış olduğu tabancayı aldım. 

Beş santimlik namlulu, 38 kalibrelik Spesiyal mermi kullanan bir Smith- 
Wesson'du bu. Son derece basit görünüşlü bir silâh. Yalnız kabzayı daha iyi 
kavrayabilmek için onu bir, iki parça tahta ile daha dolgun hale getirtmişti. 

Çabucak bir göz attım ona. Kılıf hâlâ bacağına yarım bağlanmış, donmuş 
kalmıştı Lovell. Tabancasını başka birinin elinde görmek hiç hoşuna gitmemişti. 
Torpidolar hiçbir zaman hoşlanmazlardı bundan. 

Silâhı tekrar yatağın üzerine fırlattım, başımla bacağındaki kılıfı işaret ettim. 
«Neden onu oraya takıyorsun?» 

Lovell biraz rahatlamıştı, tekrar kılıfın kayışlarını bağlamaya devam etti. 
«Araba içindeyken en kolay silâha davranmak için başka çâre yoktur. Silâhını 
kemerinin altına soksan veya koltuk altında taşısan âcil bir halde bir haftada 
çekip çıkaramazsın.» 

Mâkul. «Arabadan indikten sonra da tabancan orada mı taşımaya niyetlisin?» 
diye sordum. 

— «Hayır.» Kılıfı bağlamaya devam etti. 

Bir lâhza bekledim. Sonra: «O silâhta sadece beş mermin var. Neden otomatik 


bir silâh kullanmıyorsun?» 


Lovell gayet dikkatle, fakat son derece sakin: «Bir silâhın tesirli olabilmesi 
için en az otuz sekizlik mermi kullanması şarttır > dedi. «Halbuki otuz sekiz 
kalibrelik otomatik tabancalar bir hayli ağır ve daha büyüktür. Üstelik 
otomatikler sık sık tutukluk yapar.» Ama artık onu pek dinlediğim de yoktu. Onun 
silâhlar hakkındaki mütalaları beni zerre kadar ilgilendirmiyordu. Silâhlı olsun, 
yeterdi bana. Hayatı seçtiği silâha bağlı olan bir insan silâhlar hakkında bir tek 
şeye inanırdı: kendi kanaatine ve kendi silâhına. 

Nihayet : «Ne olursa olsun... üzerimize beşer beşer saldıracak değiller, 
herhalde, öyle değil mi?» diye bitirdi. 

Başımla menfi bir işaret yaptım. Lovell kılıfı ayağına bağlama işini bitirdi, hâlâ 
yatağın kenarında silâhını kılıfın içine bıraktı. Sonra şimşek hızıyla onu çekti. 
Tekrar bıraktı... çekti tekrar. Bu hareketinde hiç te kovboy romanlarındaki 
kahramanların silâh çekişlerindeki incelik ve kıvraklık yoktu. Hışımla çekiyordu 
silâhını. Oracıktı birini kalbura çevirmeye niyetliymiş gibi. Bu hali de hoşuma 
gitmişti hani. 

Sonra ayağa kalktı, tabancayı sol kalçası hizasında kemerinin dışında öne 
doğru takılmış açık bir maşanın askısına taktı. 

— «Sen de silâh getirdin mi?» diye sordu. 

—«Evet»....... 

— «Merlin silâh taşımanın muhtemel olmadığını söylemişti.» 

— «Bana sormadı da ondan. Paris'teki bir arkadaştan ödünç bir silâh aldım.» 

Ne tip bir silâh taşıdığımı sormak üzereydi. Fırsat vermedim. «Mauser » 
dedim. «1932 "modeli.» 

Son derece bir sürpriz olmuştu bu onun için yüzünün bütün çizgileri 
donuverdi. 

— «Şu koca alâmet mi? Şu sürgü manivelâlı, tam otomatik ateşleyen tip mi?» 


— «Evet. O.» 


Lovell'in kaşları hafifçe oynadı. Biri aşağı, biri yukarı. Beni kıstırmış olduğuna 
emindi şimdi; ben de silâhlar hakkındaki son sözümü söylemiştim ona... ne kanaat 
hem de.. 

— «Onu arkamızdan bir treylerle mi taşıyacaksın, yoksa marşandizle önden mi 
göndereceksin?» 

Sırıttım. Eski (süpürge saplı) tâbir edilen Mauser tabancaları aleyhinde bir 
sürü mütalaa ileri sürülürdü. Bilhassa otomatik ateşli hale getirilmiş 1932 modeli 
hakkında. Bir buçuk kilo çekerdi, otuz santimden uzundu ve en biçimsiz 
kabzalardan birine sahipti, tam otomatik ateşlendiği zaman da insanın avucundan 
fırlardı. Fakat avantajları da vardı... 

— «Bence silâh için en münasip yer insanın elidir,» dedim. «Ama kafa seri 
çalışıyorsa insan silâhı çekmekte çok tetik olmasa da olur.» 

Hafifçe şüpheli bir tonla: «Doğru söze ne denir » dedi. 

— «Demek (32 tipi Mauser)den hoşlanmıyorsun?» dedim. 

— «Öyle gibi. Ve bana silâhlar hakkında nutuk çekmenden de hoşlanmadığı 
söyleyebilirim.» 

Neşeyle sırıttım. «Bütün bilmek istediğim bu kadardan ibaretti. Bu işte onca 
şeyin üstüne bir de seni idare etmem gerekmeyeceğinden emin olmak istedim.» 

Tekrar kaşlarını oynatarak baktı. «Yâni benim kolay itilip kakılabilecek bir 
insan olup olmadığımı anlamak için mi sordun o sualleri?» 

— «Evet. Seni tanımıyordum. Bahsini işitmiştim...» Yüzü birdenbire asıldı. Bir 
pencerenin perdesi çekilmiş gibi âdeta. Devam ettim: «Ama bana senden 
bahsedenler yanılıyor olabilirler.» 

Yavaş yavaş vücudu gevşedi, gözlerini yere eğdi. «Evet » dedi. «Yanılmış 
olabilirler.» Başını kaldırdı. «Seninle çalışmak hoşuma gidecek sanırım. Yalnız 
ateş açmak için kırk makamdan müsaade almaktan hoşlanmadığımı da daima 
hatırlaman şartıyla. Ateş etmek istediğimi ancak ateşe başladıktan sonra 


öğrenirsin.» 


— «Bu hususta da emin olmak istedim.» 

Gülümsedi. «Bunu anlayamayan birçok kimselerle çalıştım,» dedi. Yüzünün 
ifadesi yeniden donuklaştı. «Yalnız bir hususta mutabık kalmalıyız. İkimiz ayrı 
ayrı işler için angaje edildik: senin işin onu Liechtenstein'a götürmek... benimki 
de onu sağ tutmak, çok zaman ikimizin işi aynı olacak. Ama belki de daima aynı 
olmayacak. Bunu da hatırında tutman lâzım.» 

Başımla onun sözlerini tasdik ettim, trençkotumun düğmelerinin hepsini 
ilikledim. «Ben arabayı almaya gidiyorum. Seninle yirmi dakika sonra nehir 
boyundaki yol üzerinde buluşalım.» 

Lovell tekrar gülümsedi. «Yine de o Mauser'i getirmekle çılgınlık ettiğini 
söylemek isterim » dedi. 

Omuz silktim. «Harp yıllarındaki tecrübelerden kalma bir inanış işte. Ben bu 
işlere hep Sten tabancaları ve plâstik bombaların kullanıldığı günlerde başladım. 
Sonra yanı başında bir makineli mangasının bulunduğunu hatırladıkça için daha 
rahat etmeyecek mi?» 

Lovell kati şekilde (hayır) mânâsında başını salladı. «Hayır... O tabancayı 
ateşlediğin zamanda önünde değil, ardında olmak isterim.» 

Pişmiş kelle gibi sırıtarak bakıştık. Ona «Bahsini işittim» dediğim zaman 
neden kaskatı kesilmiş olduğunu sormayı düşündüm. Ama profesyonel bir muhafız 


fedaiye sorulacak cinsten bir soru değildi bu. 


GECE YARISI 


ARABANIN devri teslimi için tasarladığım plân tamamen harp yıllarındaki 
usüllere uygun eski bir plândı. Herhangi bir devri teslim ister araba ister silâh, 
ister malumat olsun daima çok tehlikeli bir devredir. Ve bu iş iki insanın, belki de 
iki ayrı grubun başını derde sokabilir. 

Arabanın numarasını almıştım. Araba Katedral Meydanında Katedralin yanı 
başında bir yere park edilecekti. Anahtarları sol ön çamurluğun iç tarafına 
yukarıya, seloteyple tutturacaklardı. Gayet basit. 

Yağmur hâlâ devam ediyordu. Hiç olmazsa onun sayesinde etrafta devri teslim 
işinin seyircisi bulunmayacaktı. Hoş, seyirciye de ihtiyaç yoktu zaten; gecenin on 
buçuğundan sonra Quimperle caddelerinde sokak lâmbaları yapayalnızdı. Onların 
parkeler üzerinde hareleniyordu. Katedral bahçesinde park edilmiş bir hayli 
araba vardı. 

Arabayı kolaylıkla buldum: siyah bir Citroen DS. Arabanın aero dinamik biçimli 
ön kısmı bana hep yarım açılmış bir istiridye kabuğumu hatırlatırdı. Sol 
tarafından bir gölge gibi süzülerek öne doğru kaydım, elimi rastgele aşağı indirip 
çamurluk kemerinin tavanını yokladım. Anahtar falan yoktu. Bu sefer daha 
dikkatle tekrar yokladım. Hakikaten anahtar yoktu. 

Doğrulup etrafa dikkatle bir göz attım. Başımı ağır ağır çevirerek. İçimde 
müphem (belirsiz) sırtımdan aşağıya buzlu sular döken bir his vardı. 

Bu işin mutlaka bir mânâsı olması gerekmezdi: insanoğlu aldığı emri unutabilir, 
ya da yanlış anlamış olabilirdi. Öbür taraktaki çamurluk kemeri içine de gizlemiş 


olabilirlerdi anahtarları. Ve yahut ta adam gelirken yanında onları çamurluğa 


tutturmak için seloteyp getirmeyi unutmuş olabilirdi. Ve yahut ta kadran 
tablasında bırakmış olabilirdi onları. Kapının tokmağına uzandım. Sırf denemek 
için. Kendiliğinden açılıverdi. 

O zaman şoförün verilen emirleri neden yerine getirmemiş olduğunu anladım. 

On beş dakika sonra Citroen'in direksiyonu başında Odet Rıhtımı boyundan 
kuzeye doğru ağır ağır yol alıyordum. Her vey Lovell birdenbire bir kahvenin 
tentesi altından yola çıktı. Önünde durdum. İçerdekinin ben olduğumdan emin 
olmak için gözlerini kısarak camdan içeri baktı. 

— «Parola: bu Allanın Belâsı Yağmurdan Kurtar Beni,» dedi. Yan tarafıma 
binerek kapıyı hızla arkasından çekti, Air France valizini ayağının dibine koydu. 
Sonra seri bir hareket daha yaptı. Belindeki tabancayı bacağına bağlı kılıfa 
transfer etmişti anlaşılan. 

Arabayı yaya kaldırımdan açtım, batıya doğru yola devam ettim. 

Harvey sırtındaki ince şeffaf plâstik yağmurluğu sıyırdı, arka koltuğun 
üzerine attı. «Bir aksilik falan yok ya?» 

— «Pek diyemem. Bir derdimiz var.» 

— «Benzin mi yok yoksa depoda?» 

— «Depo dolu. Hele arka tarafa, yere bir bak.» 

Harvey oturduğu yerde dönüp arka tarafa doğru eğildi. Birkaç saniye sonra 
tekrar yerine kaydı. Bana tuhaf tuhaf baktı. Hafifçe «Evet,» dedi. «Hakikaten 
bir derde benziyor. Kim bu adam? Kimdi daha doğrusu?» 

Sağa, nehirden uzağa doğru direksiyon kırdım, N785 yolundan Abbe Köprüsü 
istikametini tuttum. «Herhalde bize buraya arabayı teslime getiren adam.» 

— «Sen mi temizledin onu?» 

— «Hayır. Arabaya geldiğimde bu şekilde buldum. Her kim temizlediyse 


temizlediği yerde bırakmış. Anahtarlar da üstündeydi » 


Lovell bir an sözlerimin üzerine düşündü. «Hiç hoşuma gitmedi bu iş. Arabayı, 
anahtarları, cesedi hepsini olduğu gibi bırakmışlar ha? Belki de gelip onu kimin 
alacağını bilmek istiyorlardı.» 

— «O ihtimali de düşündüm. Fakat peşimizi takip eden olursa kim olduklarını 
bileceğiz hiç olmazsa.» 

— «Nasıl öldürmüşler?» 

— «Vurmuşlar. Neyle vurmuşlar, bilmiyorum. Şehirden çıkıp biraz 
uzaklaştıktan sonra onu muayene edip mütehassıs sıfatıyla bir rapor vereceğini 
umarım.» 

Hiçbir şey demedi Lovell. Gözümün ucuyla ona bir nazar atfettim.: Kadran 
tablasının ışıkları çatık kaşlarını hafifçe aydınlatmış, öne eğik, camdan ileriye 
bakıyordu. 

Sonra konuştu: «Ben daima işin sonunda formuma girerim, ama yine de bir 
denerim. Sonra ne yapacağız?» 

— «Onu bir plajda veya münasip başka bir yerde atarız arabadan.» 

— «Tasarladığımız şekilde yola devam edecek miyiz?» 

— «Tabii. Onun için para vermiyorlar mı bize?» 

Bir müddet sonra hafifçe: «Verdikleri parayı da kuruşuna kadar hakketmemiz 
gerekecek galiba,» dedi. 

Bir kere şehri geride bıraktıktan sonra ilk iş olarak arabayı denemeye 
başladım: sonuna kadar gazladım, son hızla virajlara soktum, iki de bir frenlere 
asıldım. İki, üç senedir bir Citroen DS: sürmemiştim. Fevkalâde bir araba 
olmasına rağmen ayni zamanda acayip bir arabaydı. Düz viteslidir, fakat debriyajı 
yoktur, motor önden çekmelidir ve nesi varsa hepsi hidrolikle çalışır. 
Amortisörler, powar stiring, frenler, vites. İnsan vücudundakinden çok damar 
vardı bu arabalarda ve bir kere de kan kaybetmeye başladılar mı çabucak can 
çekişme safhasına girerlerdi. 


Yine, son iki senedir Citroen motorunu takviye etmişlerdi. 


Son derece tipik seri hareketlere başladık, bir seri ufak şokları araba 
ustalıkla emmeyi bildi ve virajları son hızla en ufak bir yalpalama yapmadan aldık. 
Düz yolda uzunları yaktığım zaman yol bir karnaval gecesi gibi ışıl ışıl 
aydınlanıyordu. 

Harvey: «Bu arabada kalorifer var mı?» dedi. 

— «Olacak.» 

— «Arayıp bulalım bari.» 

Hava bana o kadar soğuk gelmiyordu. Yağmur bir sıcak hava cereyanı ile 
gelmiş, ağır, devamlı bir çiselemeydi ve ısı da muhtemelen yükseliyordu. 
Hepsinden çok, arabanın arka tarafında yatan dostumuzu düşündükçe hararetim 
devamlı artıyordu. Ama kimbilir, belki bir cesetle birlikte seyahat etmek her 
insanın vücut harareti üzerinde farklı tesir yapıyordu. 

Sağ elimle kadran tablasının altını kurcaladım, sonra hem kaloriferi, hem de 
camların buğusunu silen cihazı çalıştırdım. Gitmekte olduğumuz tarafta büyük 
köyler veya büyük plajları bulunan sayfiye yerleri yoktu, fakat mahalli yollar iyi 
ve genişti. Yalnız sık sık bayır tırmanıyorduk. Kuru duvarların arasından yılankavi 
yolları takip ediyorduk, zaman zaman farların ışıkları içinde terk edilmiş harap 
yel değirmenleri görünüp kayboluyordu. 

Ploneour- Lanvern'i geçtik. Treguennec'e yollandık. Guimperle'den çıkalıberi 
ne bir insan, ne de bir araba görmüştük. Ve bizi takip eden varsa muhakkak 
farlarını yakmıyor, bizi radarla takip ediyordu. 

Harvey hiçbir şey demedi; sadece silicilerin durmadan sildiği cama dökülen 
yağmurun çizgileri içinden ileriye bakmaya devam etti. 

Treguennec'e yaklaştığımızı gösteren yol işaret levhasının yanma geldiğimizde 
arabanın hızını kestim, farları kıstım, sonra parking ışıklarını yaktım. İlk hızımızla 
yola devam ettik,, fakat şimdi denize kadar bir kilometre ya kalmış, ya 


kalmamıştı. Ve yol da denize doğru giderken son buluyordu. Işıkları yanar bırakıp 


ta dikkati çekmek istemiyordum. Öyle bir gecede Paris plâkalı bir Citroen'in o 
civarda deniz kıyısında ne aradığını düşünebilirlerdi. 

Nihayet yol yelpaze gibi açılan, geniş bir kumluk ve çatallık sahada son buldu. 
Durup arabanın farlarını söndürdüm, kontağı çevirdim kapattım. Kapıyı açtığımda 
ilerideki ufak bir tepenin ötesinden sahili döven denizin ve dalgaların sesi geldi. 

— «Yolun sonu» dedim. 

Harvey arkaya uzanıp ince yağmurluğunu aldı. «Arkadaki ahpabı ne 
yapacağız?» diye sordu. «Bir yere mi atacağız?» 

— «Öyle bir şey. Ben etrafı bir kolaçan ederken sen de onu bir gözden geçir.» 
Ayağımın dibinde duran dosya çantasını açtım, içinden 200.000 çapında katlanmış 
bir Michelin haritası çıkardım, onu ön kanapenin üzerine serdim. Onların altında 
kocaman bir tahta kılıf duruyordu. Kılıfın üst kapağını açtım, içinden Mauser i 
çıkarıp onun şar jörünü aradım, sonra şarjörü yuvasına sürdüm. Tahta kılıfı 
tersine çevirdim, koltuk altımdaki maşaya iliştirdim. Tabanca kabzasını kavrayıp 
horozu geriye çektim. Şimdi hazırdım. 

Harvey bu sırada beni seyretmekle meşguldü. Başıyla müspet bir işaret yaptı. 
«Peki. Sen mezar için bir yer de bul » dedi. 

Arabadan dışarı çıktım., kapıyı hızla kapadım. İnsanın gözlerinin gerçek 
karanlığa alışması bir hayli zaman alır. Onun için ayaklarımın altındaki çakıllarla 
kumların üzerinden güçlükle yürümeye çalışarak karanlıkta sendeledim. On, on iki 
adım attıktan sonra zemin tamamen çakıllık bir hal aldı, sonra hafifçe dikleşti. 

Birkaç metre daha attım, çakıllık sahilin en üst noktasına çıktım, o karanlıkta 
bile setin öbür tarafında otuz metre kadar aşağısı görülüyordu. Bahama 
adalarından beri büyüye büyüye Atlantiği aşan dalgalar sahili güçlü dövüyordu. O 
anda esen rüzgâra tamamen açık bir sahilde olduğumuz için küçük bir sandalın 
oraya yanaşabileceğini aklım kesmemişti, ama belki de Maganhard başka çâre 


olmadığı için karaya çıkış mahalli olarak burasını seçmişti. 


Çakıllık setin zirvesinden çekildim, yağmura sırtımı döndüm ,daha iyi 
görebilmek için gözlerimi kırparak sağa, sola baktım. Sağ tarafımda, güneyde, 
yolun nihayetinden beş, on metre kadar açıkta birbirine sokulmuş kulübelere 
benzeyen karaltılar vardı. Öbür tarafta ise, iki yüz metre ötede müphem bir 
karaltıdan başka hiçbir şey görünmüyordu. Ayaklarımı sıkı sıkı yere vurarak sağ 
taraftaki kulübelere doğru yürümeye başladım Bu kulübelerden biri tekerlekleri 
sökülüp gecekondu haline sokulmuş eski bir otobüstü. Etrafta hiçbir hayat 
alâmeti yoktu. Geri dönüp çakıllık setin iç tarafından kuzeye doğru yürüdüm. 

İlk dikkatimi çeken soluk bir levha oldu. Üzerinde bir kurukafa ile MİNEN 
(Mayın) kelimesi bulunan bir levha. Anlaşılan burası eski bir Alman müstahkem 
mevkiiydi. Döndüm, denizden tarafa yürümeye başladım. 

Su hemen son çakıl tanesinin ötesinde başlıyordu; denizin içi de kumluktu. 
Kıyıdaki çakılların bir kısmı ıslaktı. Deniz cezir halindeydi anlaşılan. Vaziyeti 
kavradıktan sonra tekrar arabaya döndüm. 

Gözlerim karanlığa iyiden iyiye alışmaya başlamıştı: Çakıllık seti aştığım anda 
Citroen'in içinde yanan ufak lâmbanın ışığı bana bir deniz fenerinin ışığı kadar 
parlak göründü. Harvey arabaya yaklaştığımı duyup ta kapıyı kapadığı anda ışık 
söndü. 

— «Dostumuzu gömecek bir yer bulabildin, mi?» dedi. 

— «Neden ölmüş, sen tesbit edebildin mi?» 

— «Aşağı yukarı. Üç kurşun yemiş Gayet te yakından ateş etmişler. Belki de 
araba penceresinden. Mermilerin üçü de hâla vücudunda. Ufak kalibreli bir mermi 
olmalı. 6.35lik falan... Ama tabii operatör değilim. Kesin söylemek mümkün değil.» 

—«Yaraların biçiminden de anlaşılmıyor mu?» 

Harvey: «Hayır» mânâsında başını salladı. «Hiçbir şey anlaşılmıyor. Mermi 
vücuda düz girerse delik tekrar kapanır. Burada da öyle olmuş. Yalnız bir tek şey 


söyleyebilirim: fazla kan kaybetmemiş... ölüm çok seri gelmiş olmalı.» 


Cep fenerimin ışığını cesede çevirdim. Katedral meydanında arabanın içini 
gözden geçirdiğim sırada onun durumuyla fazla ilgilenememiştim. Kısa boylu, 
geniş omuzlu, düz siyah saçlı, sarkık bıyıklı bir adamdı. Yüzünde o son derece 
solgun, ilgisiz bakışı vardı ölülerin. Sırtında kaba kumaştan bir tüvit ceket vardı, 
kurşun yarası görülüyordu. 

Pek istemediğim halde, sırf emin olmak için elimi uzatıp gömleğinin içine 
sokarak sırtını yokladım: arkada hiç bir kurşun yarası yoktu. Sonra ölünün 
elbisesinin ceplerini araştırmaya başladım. 

Harvey, ne yaptığımı görünce: «Boşuna zahmet, etme,» dedi. «Üzerinde 
hüviyet kartı veya şoför ehliyeti falan yok. Ya arabayla gelirken üzerinde hiçbir 
vesika taşımıyordu, ya da biri onun ceplerini boşalttı.» 

Adamın ceplerini tamamen boşaltmamışlardı: bir cebinde birkaç kuruş bozuk 
para, birkaç banknot ve makbuzlar, ceketin ensesinde de onu diken terzinin 
etiketi vardı. Polis onu teşhiste güçlük çekmeyecekti. Yanlız tahkikat polisin 
biraz vaktini alacaktı, o kadar. Belki katilin de istediği sadece bundan ibaretti. 

Adamın cebinden anahtarlarının takılı olduğu halkayı aldım: üzerinde bir, iki 
kapı ve valiz anahtarı ile bir delikten geçirilmiş ince bir iplikle bağlanmış boş, 
pirinç bir de mermi kovanı takılıydı. 

Fenerimin ışığını kovana çevirdim: dibindeki kapsül ortasında bulunan çöküntü 
onun ateşlenmiş olduğunu gösteriyordu. Kapsül iri, üç köşeli bir iğneyle 
ateşlenmişti. Kapsülün etrafındaki harfler merminin yıllarca cepte taşınmasından 
silinmişti, fakat yine de W.R. A. ve 9 mm. harflerini okumaya muvaffak oldum. 
Halkayı Harvey'e verdim. 

Harvey onu fenerin ışığı altına tutup inceledi « Winchester Repeating Arms» 
(Vinçeester Mükerrer Ateşli Silâhlar) diye tefsir etti. «Harp senelerinde 
kullanılan mermilerden herhalde. Ama şu kapsülü patlatan iğne ne biçim bir 


şeymiş.» 


— «Sten makineli tabanca iğnesi.» 

— «Bu adam da eski Mukavemet üyelerinden ha?» 

Başımla sualine müspet bir cevap verdim. Bu sonuç bir sürpriz değildi: Hanri 
Merlin hesabına bu biçim işler gören bir adamın vaktiyle Mukavemet'te çalışmış 
olması gayet tabiiydi. Fakat harpte bir Sten kullanmış olduğunu sanmıyordum. 
Mukavemet teşkilâtına ait filmlerde bütün Makiler Sten kullanırmış gibi 
gösterilir; halbuki harpte Stenleri ancak düşmanın burnunun dibine sokulabilecek 
kadar soğukkanlı ve attıklarını vuracağına emin bulunanlara verirlerdi. 

Demek düşmanının burnunun dibine kadar sokulup ancak onu vurabileceğinden 
emin olduğu zaman ateş eden başka biriyle karşılaşmıştı bu adam. Mukavemet 
yılları geceli hayli olmuştu ve aradaki zaman zarfında hepimiz birçok vuruşma 
kaidelerini unutmuştuk. Fakat (Karşı Taraf) anlaşılan hiçbir şey unutmamıştı. 

Anahtar destesini cesedin cebine tıktım, yağmur altında doğruldum. 

Harvey: «Nereye atacağız onu?» diye sordu. 

— «Denize. Deniz cezir halinde. Çakıllar veya ıslak kumlar içinde mezar 
kazmak kabil değil.» 

Harvey bana baktı. 

— «Başımıza belâ bu herif » dedim. «Herhangi bir aksama olur da polis 
izlerimizi geriye takiple bu noktaya varırsa, cesedi burada bulmalarını istemem.» 

Harvey sözlerimi tasvip etti, sonra adamı omuzundan ve bacaklarından 
tutarak çakıllık seti tırmanmaya başladık. Kütük gibi ağırdı, ceset. O yüzden ağır 
ağır ve acemice hareketlere yürüyorduk, fakat nihayet güçbelâ denizin kenarına 
kadar indik, Dizlerimize kadar suya girdik, sonra cesedi hızla sallayarak bir 
metre kadar ileriye attık, Tabii, dibe batmayıp yüzde kaldı, bir an sanki bizden 
ayrılmaya niyetle değilmiş gibi durdu. Sonra her çekilen dalga onu biraz daha açık 
denize doğru çekmeye başladı. 

Öne geçip tekrar çakıl seti tırmandım, dönüp geri baktım. Okyanusta ufuk 


falan görünmüyordu: gökle deniz, insanın tahmin bile edemeyeceği kadar bir 


mesafede dört yüz metre mi, dört bin kilometre mi? Birbirlerine karışıp kesif bir 
karanlık halini alıyordu. Bir deneme için cep fenerimi çıkardım, açık denize doğru 
Mors işaretiyle bir Okey sinyali verdim. Hiçbir ışıklı cevap gelmedi. 

Henüz bir şey de bekliyor değildim: fakat şakır şakır yağan yağmur ve cesetle 
ilgili hazırlıklar dolayısıyla işlerin karışması yüzünden acele etmiştim. 
Beklediğimizin gelmesine daha bir saat vardı. Ancak bir saate kadar gelmedikleri 
takdirde üzülmeye başlayacaktım. Tek temennim Maganhard'ın Fransız kara 
sularının üç millik şeridi içine girmeden yatını o suların dışında durdurması ve 
Fransız kara sularına ufak bir sandalla girmesiydi. 

Uzun bir bekleyiş olacaktı bu. Üstelik ikimizde fena ıslanacaktık. Orada 
ikimizin de beklemesine hacet yoktu. «Sen araba ya dön,» dedim. «Bir çeyrek 
sonra gel, nöbet değiştirelim.» 

Harvey ne bir cevap verdi, ne de kımıldadı. Cep fenerini onun yüzüne çevirip 
yaktım. Birden başımı öbür tarafa çevirdi: «Söndür şunu bel» diye tersledi. 

Söndürdüm. «Affedersin» dedim. «Gidip arabada oturacak mısın?» 

— «Peki.» Kımıldamadı. Sonra sordu: «Arabada içki var mı?» 

—. «Bu gece içki içmemeye kararlı olduğunu sanıyordum?» 

— «Sen bu gece içmemeye kararlı değil miydin?» 

— «Ceset taşımak hesapta yoktu ama.» 

Saçma idi konuşmam. Adama hep ölülerden bahsetmiştim. Üstelik ona cesedin 
üzerinde bir de otopsi yaptırtmıştım. 

Bir kere daha: «Affedersin» dedim. «Çantamda biraz viski, olacak. Bekle, 
gidip getireyim.» 

Geri dönüp viski şişesini aldım. Pek sevmediğim bir marka idi ve içinde de 
yarım şişe kadar kalmıştı, fakat Londradan gelirken uçakta ondan başka marka 
viski bulamamıştım. Şişeyi trende açmış ve içmiştim, ama dörtte üçüne yakın hâlâ 


doluydu. 


Sete tırmandım, denize doğru lâmbayı bir kere yakıp işaret verdim, sonra 
şişeyi Harvey'e teslim ettim. 

Harvey: «Hayır, teşekkür ederim,» dedi. «Vazgeçtim içmekten.» 

Karanlık ve yağmurun içinden ona öfkeyle baktım. Buz kesilmiş ve iliklerime 
kadar da ıslanmıştım. Gerçekten arabamın içinde bir ceset bulmayı, sonra da onu 
yok etmek için bunalacağımı hiç beklemiyordum. Şimdi ise bir kadeh içki için bile 
karar veremeyen bir fedai başıma bela idi. 

Onu bilmem, ama benim bir kadehe ihtiyacım vardı. Şişeyi kaldırıp bir yudum 
aldım, tekrar ona uzattım. «Bir yudumcuk al bari. Uzun bir yolculuk yapacağız.» 

Aldı. Sonra kolunu birden kaldırdı, şişeyi çakılların üzerine fırlattı. Şişe top 
gibi patladı. «İstemiyorum dedim yal» 

İçtiğim viski mideme çakıl taşı gibi oturmuştu ve ağzım da ekşimişti. Hafifçe: 
«İçkiyi bırakalı ne kadar oldu. Harvey ?» diye sordum. 

— «Ne kadar?» diye tekrarladım. 

— «Merak etme. Alışacağım. Hiç endişen olmasın.» 

Hayır. Hiç endişem yoktu. Kırk yıllık ayyaş bir muhafız endişe olmaz da ne 
olurdu? 

Hiç olmazsa şimdi onun neden Amerikan Gizli Servisi'nde kalıp ta dolgun bir 
maaşla emekliye sevk edilmeyi beklememiş olduğunu biliyordum. 

Dişlerimi sıkarak: «Ne kadar oldu?» diye tekrarladım. 

— «Kırk sekiz saat. Aşağı yukarı. Daha evvel de bırakmıştım. İstersem 
bırakabilirim.» 

En tuhaf tarafı da buydu: isterlerse bırakabilirlerdi. Kırk sekiz saatliğine, bir 
haftalığına veya beş haftalığına. 

Hiç olmazsa ertesi gün içmemeye kararlıydı. 


Fenerimi denizden tarafa çevirdim, yakıp söndürdüm. 


Birkaç dakika hiç konuşmadık. Dalgalar aşağıdaki çakılların üzerinde kırılıp 
dağılıyor, devamlı yağan yağmur onların yankılarını körletiyordu. Sonra sordum. 
«Hafızan körlenmeye başladı mı?» 

Harvey döndü: «Bu bahiste bilgin var demek?» 

— «Biraz. Harp yıllarında üç, beş kadeh içkiyi hep içerdik. Bilhassa bizim gibi 
yeraltı faaliyetleriyle meşgul olanlar. Bir zamanlar içki iptilâsı ve tedavisi 
hakkında birçok eserler okumuştum. Çok içenlerin ne derece tehlikeli 
olabileceklerini bilmek için.» 

— «Ne derece olabilirlermiş?» 

Omuzlarımı silktim, fakat muhtemelen o bu hareketimi görmemişti. «Bazıları 
içince tehlikeli durumlar yaratabiliyorlardı, bazıları ise fütur etmiyorlardı. Yine 
de kazandık harbi » 

— «Öyle duydum.» Sonra: «Sinyal var.» 

— «Ne sinyali?» 

Eliyle açık denize doğru bir işaret yaptı. «Açıkta. Sinyal veriyorlar. » 

Feneri tekrar yakıp söndürdüm. Uzaklardan cılız bir ışık yanıp sönerek 
mukabele etti. Saatime bir göz attım: İkiyi yedi geçiyordu. 

— «Onlar olamaz,» dedim. «Henüz çok erken.» 

— «Büyük bir iş adamı verdiği randevuya daima ve vaktinde gelir. Kendi 
gelemese bile kendisini getirebilecek gibi iş bilir insanlar seçer.» 

Yağmurun ve karanlığın içinden birbirimize bakıştık. «Hayır » dedim.. «Senin 
ve benim haline bakan, iş adamlarının doğru dürüst iş görebileceklerini dünyada 
hatırından geçirmez. Ama madem bu işi üzerimize aldık, bari becermeye 


çalışalım.» 


GECE YARISI 


Sandal sahile uzun uzun ve çakıllar üzerinde gıcırdayarak "baştan kara etti. 
Birkaç kişi sandaldan dışarı atladı, dalgalarla yanlamasın diye tekneyi sıkı sıkı 
tuttular. İkinci bir dalgada da bellerine kadar suya gömüldüler. 

Yerimizden kımıldamayıp çakılların üzerinde bekledik. Tekne içten takma 
motoruyla alâmet bir tahlisiye sandalıydı ve hayli karınlıydı, sahile gelirken 
kabaran o dev dalgalar içinden emniyetle geçebilmek için de o boyda bir sandal 
şarttı. En azından sekiz metre boyu olduğu için onu taşıyan yatın ne muazzam bir 
şey olduğunu tahmin kolaydı. 

Adamlardan biri ayaklarını yere vura vura yanımıza geldi, boğuk bir 
İngilizceyle : «Balıklar yemi ısırıyor » dedi. 

Ona verilen münasip parolayı hatırlamak için kafamı hayli kurcaladım. Münasip 
zemin ve zamanda parola gerçekten güzel şeydir. Kalabalık bir caddede teati 
edilen bir parola meselâ. Bir yabancı duysa bile ona mânâ veremez. Halbuki, o 
ıssız plajda parola bir acayip kaçıyordu. Yine de Merlin devri teslim işinin 
parolayla yapılmasında ısrar etmişti. 

Sonra hatırladım: «Kuşlar da şakıyor » dedim.' 

Adam mırıldanarak geri döndü. Harvey'e seri bir nazar atfettim. 
Yağmurluğunun altına bir şey sokuyordu. Silâhını herhalde. 

Tahlisiye sandalından biri iniyordu. İnen adama bir sürü tayfa yardım 
ediyordu. Sonra çakıllara ayak basan adam ağır ağır bize doğru yürüdü: 
«Maganhard'ım > dedi. 

— «Cane» 


Harvey de: «Lovell,» dedi. «Harvey Lovell.» 


Maganhard: «Yirmi kilo bagajımız var » dedi. «Ve iki kişiyiz. Citroen de 
emrimize âmâde sanırım.» 

Sual sormuyordu. «İşler yolunda mı?» falan da demiyordu. Durumu 
bildiriyordu yalnız. 

Ve beklemediğimiz bir şeyle de karşı karşıyaydık, «İki kişi misiniz?» diye 
sordum. 

— «Evet, Sekreterim Mis Helen Jarmanla.» Maganhard karşımda durmuş, 
başka bir şeyler söylememi bekliyordu. Ben ise karanlıkta köşeli bir vücuttan, 
sağlam yapılı, koyu bir palto giymiş, gözlükleri zaman zaman karanlıkta parlayan 
bir karaltıdan başka bir şey görmüyordum. Sesinde kötü bir dikta fonunki gibi 
donuk, madeni bir ton vardı. 

Başka biri daha çakılları gacır gacır çiğneyerek Magan- hard'ın yanında durdu. 
«Her şey yolunda mı?» 

Berrak, sakin, İngiliz olduğu yüz deyüz belli bir ses. O en lüks 
okullarda yetişmiş asil İngiliz kızının telâffuzunu kimse taklit edemezdi. 

Gen; kız oldukça uzun boylu, siyah saçlıydı, sırtında da yağmurda hafifçe 
parlayan koyu bir manto vardı. 

Maganhard: «Öyle tahmin ederim,» dedi. «Valizlerimiz geldi mi?» , 

Genç kız omuzunun üzerinden geri baktı, bir tayfa iki elinde iki valizle geldi. 
Maganhard hiçbir şey söylemeden yanımızdan geçip çakıllık sete tırmanmaya 
başladı. Harvey omuzuma dokundu, seri iki adım attığı gibi hemen Maganhard'ın 
sağ omuzunun gerisinde yer aldı. Bir fedai muhafızın yeri orasıydı Ben de 
kafilenin en gerisine takıldım. Şoförler gibi... 

Tayfa, ikisi de at derisinden gayet lüks iki valizi Citroen'in bagajına koydu. 
Maganhard ona başıyla bir işaret yaptı, adam döndü, sahile yürüdü. 

Harvey, Maganhard'ın yanında ayakta durmuş, gecenin karanlığı içinde 


dalıyor, fakat bu arada da Maganhard'a ateş edilmesi en muhtemel yönleri 


vücuduyla kapatmaya çalışıyordu, ateşe ateşle mukabele bir muhafızın ikinci 

— «Nereye oturmak istersin, Harvey?» diye sordum. 

— «Öne» 

Kız: «Oraya Mr. Mahangard oturmak isteyebilir » dedi. 

— «O da mümkün » diye tasdik ettim. «O takdirde hayal sükütuna 
uğrayacaktır. Çünkü arabada herkesin oturacağı yeri tesbit Harvey'in 
vazifesidir.» 

Maganhard söze karıştı: «Mr. Lovell... Siz muhafız mısınız?» 

Harvey: «Evet,» dedi. 

— «Muhafıza ihtiyacım olmadığını Mösyö Merlin'e söylemiştim. Benim için bir 
şoför yeter de artardı bile. Silâhlı çatışmalardan hazetmem.» 

Harvey, hâlâ karanlığın içine bakarak ayni tonla: «Ben de hoşlanmam » diye 
konuştu. «Fakat oya başvurulursa sizinle ben azınlıkta kalırız.» 

Maganhard: «Hayatıma kasteden falan kimse yok,» dedi. «Tehlikenin 
mevcudiyeti tamamen Mösyö Merlin'in muhayyelesinin eseri. Benim için yegâne 
tehlike yolda polis tarafından durdurulmaktır.» 

— «O da aklımdan geçti,» diye atıldım. «Fakat bu gece 
Guimperle'de arabayı teslim aldığımız zaman içinde bir ceset vardı. » 

Yanı başımızdaki ılık, kuru arabanın üzerine yağmur tanecikleri hafif 
pıtırtılarla dökülüyordu. 

Sonra Maganhard konuştu: «Öldürülmüş mü yani?» 

"-xEvet. Öldürülmüş. Arabayı bize teslime getiren adam herhalde.» 

Kız: «Bu arabanın içinde miydi ceset?» diye sordu. 

— «Evet. Ön kanapenin üzerine yığılmıştı. Ve artık çok uzaklarda şimdi.» 


— « Ne yaptınız onu?» 


Cevap vermedim o soruya. Maganhard: «Bu adamların cesedi ne yaptıklarını 
gerçekten öğrenmek istiyor musun, güzelim?» dedi. Fakat bu espri için kendisini 
zorladığı da muhakkaktı. 

Harvey, bezgin: «Şu arabaya binmeye niyetimiz varsa, Maganhard'ın sağ 
tarafta tam arkamda oturmasını istiyorum,» dedi. 

Arabaya bindiler. Münakaşa etmeden herkes kendisine gösterilen yere 
yerleşti. Maganhard'da biraz sarsılmıştı galiba aldığı haberden. 

Treöguennec'i geçtikten sonra farları yaktım. Fakat dikkati çekmemek için de 
arabayı ikinci vitesle sürmeye devam ediyordum. 

Plondur - Lanvern'i geçtikten sonra vitesi üçüncüye geçirdim. Yağmur devamlı 
iri tanelerle ön camı dövüyor ve sular siliciler tarafından iki yana itiliyordu. 
Soluma doğru kayıp kapıya yaslanarak olduğum yere daha rahatça yerleşmeye 
çalıştım 

Bir müddet sonra Harvey konuştu: «Ne dersin, acaba Guimper'le»de bize 
pusu kurmuş olabilirler mi?» 

— «Bilmem. Mümkündür.» 

— «Şehre girmeden dışından dolanamaz mıyız?» 

— «Dolaşırız, ama yol çok uzar. Nehri geçmemiz lâzım. Guimper'in ötesinde 
köprü yok, beri taraftaki ise şehre giren köprünün on kilometre kuzeyindedir.» 

Maganhar arka tarafımızdan sordu: Neden bize pusu kurmuş olsunlar?» 

«Arabada bulduğum cesedi unutamıyorum, Mr. Maganhard. Onu bilen biri 
vardı muhakkak. Onun için belki bizi de biliyorlar.» 

Maganhard: «Sizi veya Mr. Lovell'i Paristen buraya kadar takip etmiş 
olabilirler.» 

— «Hayır.» Bu hususta Harvey'den teminat almama da lüzum yoktu. 

Maganhard gayet gevrek bir sesle: «Emin misiniz?» 


— «Eminim. Biz işimizi biliriz.» 


Citroen, boş ve ıssız kaba kayalık duvarların arasından kıvrıla kıvrıla giden 
geniş bir şoseyi takip ediyordu. Mauser'i tekrar dosya çantamın içine 
yerleştirmiş; ayağımdaki iskarpinleri de çıkarıp uzun otomobil yolculuklarında 
yüksek topuklu, sert ayakkabılara nisbetle çok daha rahat bir çift koyu gri 
mokasen giymiştim. 

Bir zaman sonra, Maganhard: «Hasımla karşılaşıp onu mağlüp etmeye çalışmak 
yerine belâdan mümkün mertebe kaçınmaya çalışacağınızı umarım » dedi. 

— «Gayret edeceğim » dedim. «Fakat Britany yarım adasından çıkana kadar 
takip edebileceğimiz yollar fazla değil. Buradan kurtulabilmek için ise en az iki 
yüz kilometre yolumuz var. Vaktinde geldiniz, onun için bu fırsattan faydalanıp 
azami süratle yol yapabiliriz. Boş bulunup bizi bu kadar erken saatte 
beklememekte olmaları mümkündür.» 

Bu söze kendimin de pek inandığım yoktu; biri şoförü haklayalı iki buçuk saat 
olmuştu. Yine de yol seçmek için fazla bir imkânım yoktu. 

Guimperle'ye indik. Arabayı ikinci vitese geçirdim. Harvey de kolunu kapının 
iç tarafındaki dirsek dayama setinden kaldırdı, elini ayak bileğinin hizasına 
indirdi. Yılankavi yolları takiben Rıhtım'a doğru yollandık. 

Guimperle, sokaklara park edilmiş arabalar müstesna bom boştu yağmur 
altında. Nehir boyunda ağaçlar arasına yarına gizlenmiş sokak fenerlerinden 
dağılan gölgeli, parlak bir ışık tünelinin içinden geçiyor gibiydik. Citroen 
kaldırımlardan geçerken hafifçe ürperiyordu. 

Sonra Harvey konuştu: «Burada sağa sapmamız lâzımdı. Bu yoldan gidiş yok. 
Tek kanallı bir sokaktayız.» 

— «Biliyorum. Ters yoldan gidersek bize pusu kurmuş olmaları muhtemel 
kimseleri atlatmış olabiliriz belki.» 

Arabanın plâkasını karartmak için park lâmbalarını söndürdüm, hafifçe 
gazladım. Hızlanmaya başladık. Sonra birden Rıhtım'ın nihayetine geldik, nehrin 


üzerinden sağa döndük. Yine tek geliş yollu bir köprüden ters istikamette geçtim. 


Hafifçe sağa döndüm, sonra hızla sola. Bir kere daha normal yolda gidiş kanalına 
çıkmıştık. Hızla N. 165 yolu üzerindeki karakolu geçtik. Işıkları tekrar yaktım. 
Şehrin iki yanımızdan geriye kaçıp giden evleri gittikçe seyrelmeye başladı. 

— «Herhangi birini gören oldu mu?» diye sordum. 

Kimse cevap vermedi. Sonra Harvey: «Görsek te şehrin göbeğinde kimsenin 
üzerine atlanamaz » dedi. «Lüzumundan fazla dikkat çekmekte mânâ yok. 
Muhakkak artık karşımıza çıkacak olanlara ateş edeceğimizi tahmin ediyorlardır, 
çünkü arabayı teslime gelen adamı bulduğumuz biliyorlar.» 

— «Ona rağmen arabayı bize bıraktılar. Belki de bizim sadece Fransa'nın bu 
bölgesinden biraz, açılmamızı, uzaklaşmamızı bekliyorlar.» 

Artık şehri geride bırakmıştık. Saatte doksan beş kilometre yapıyordum. İlk 
defa olarak arabayı hızla sürüyordum. Gerçekten koşmaya başlamıştık. 

Maganhard şüpheli bir sesle sordu: «Ama neden yapsınlar bunu?» 

— «Bilmem. Belki de bir cesedi bir şehre yeter gördüler. Sizin bu adamlar 
hakkında ' benden fazla bilgi sahibi olmanız gerekir, Mr. Maganhard.» 

Sesi katılaşıverdi. «Ben öyle kimseleri tanır mıyım sanıyorsunuz?» 

— «Sizin peşinizdeler, bizim değil ki. Sizin yüzünüzden biz şu anda burada 
bulunuyoruz.» 

— «Affedersiniz; ben içtimai hayatımda hiçbir kiralık katille tanışmadım. Çok 
dar bir hayat yağarım.» 

Harvey'e bir nazar atfettim, farlardan dağılan ışıkta yüzünde bir an seri bir 
çarpık tebessüm belirip kayboldu. 

Yine de Maganhard'ın o bahiste bana söyleyebileceği şeyler olabilirdi. 
«Demek karşımızdakilerin kiralık katiller olduğuna kanisiniz, öyle mi?» 
öldürmeye çalışanlar varsa bu iş için kiralık katiller tutulması en kuvvetli 


ihtimaldir, değil mi?» 


Başımı salladım. «Mutlaka kiralık katil tutmaları şart değil. Profesyonel 
silâhşor fedailer, hakikileri çok az bulunur mahlüklardır. Cinayet işleyenlerin çoğu 
profesyonel katil veya silâhşor değildir, profesyonel işi de görmezler. İnsanın 
gerçekten güvenebileceği gibi bir fedai bulabilmesi için, Fransayı çok iyi bilmesi 
gerektir.» 

Maganhard :« Ama Mösyö Merlin sizi bulmuş,» diye işaret etti. 

— «Fransa'yı bilir de ondan.» Sonra onun harpten bu yana araba devri teslim 
usulünü unutmuş birini şoför, ayyaşlığın pençesinde kıvranan birini de muhafız 
olarak seçmiş olduğunu sözlerimin ucuna eklememe ramak kaldı. Ama müşteri 
sızıldanmaya başlamadan af dilemeye kalkışmakta da mânâ yoktu. 

— «Ama karşımızdaki katilleri kiralayanlar » diye ' ısrar ettim. «Acaba onlar 
Fransa'yı biliyor mu?» 

Uzun bir sessizlik oldu. Sonra Maganhard ağır ağır konuştu: «Korkarım ki 
onları kimlerin kiraladığını bilmiyorum.» 

Kanapemin yanmasından aşağıya uzandım, arabanın hidrolik süspansiyonunu iki 
diş indirdim. Artık oldukça iyi bir yola çıkmıştık; yol bomboş olduğu için yüz yirmi 
ile gidiyordum. Farlar bütün gücüyle yanıyordu, yol üzerinde de bizden başka hiç 
kimse yoktu. 

Yağmur ayni bezdirici tempoyla devam ediyordu. Hem ön, hem arka kanape 
kalorifer ısıtıcıları çalışıyordu; herkeste ıslanmış olduğu için arabanın içinin 
havası kısa zamanda bir Türk hamamından farksız olmuştu. Yine de iyi yol 
yapıyorduk. 

Guimperle'ye gelirken yolculuğumuz birdenbire oracıkta sona eriyordu. Bayır 
aşağı ve sola dönen bir viraja hızla girmiştik. Ama gereken hızla değil. Ön 
tekerlekler bir an vazifesini unutur gibi oldu, ayağımı gazdan kestim, tekerlekler 
biraz daha ağırlık aldı, sonra lâstik tırnakları tekrar yolun sathını kavradı Tekrar 


yola girdiğimiz zaman gözümün ucuyla Harvey'e baktım. Elleri kucağında 


hereketsiz oturuyor, bana bakmıyordu Kendi işiyle meşguldü. Benimkini de bana 
bırakmıştı. 

Guimperle'de turist mevsiminin başlangıcını bütün caddeleri söküp delik deşik 
hale getirerek kutluyorlardı. Sigara paketimi çıkarıp Harvey'e verdim. Hiçbir şey 
demeden bir sigara aldı, yaktı, bana verdi. Sonra kendine de Gitane 
sigaralarından bir tane tellendirdi. 

Bir müddet konuşmadan sigara içtikten sonra sükütu bozdu: «Plâkamızın 
numarasının görünmesini istemiyorsan inip bir tekmeyle arka lâmbaları 
kırabilirim » dedi. 

O teklifin üzerinde düşündüm. «Hayır, doğru olmayacak. Yolda karayolu 
polislerine rastlayacak olursak sırf farlarımızın sönük olduğunu söylemek için 
motosikletleriyle peşimize düşmeğe kalkışabilirler. Dışarıdan bakan biri hiçbir 
şeyimizde kusur bulmamalı. Kanuna itaatkâr vatandaş pozunda olmalıyız.» 

Kadran tablasından içeriye taze hava sevkeden ufak pancura bir ağız dolusu 
duman savurdu. «Evet, kanuna ne kadar riayetkar olduğunu Guimperle'de girişi 
olmayan bir sokağa daldığın zaman gördüm.» 

— «Öyle çıkışlara generaller harpte (hesaplı risk) derler.» 

— «Şüphe uyandırmamak için arkası kapalı ufak bir pikap veya van tipi bir 
kamyonet kullanılabilirdi. Kimse bir pikaptan şüphelenmezdi.» 

— «Plâka şüphe çekerdi. Paris plâkalı bir kamyoneti Brittany'de veya İsviçre 
sınırlarında hangi polis görse şüphelenirdi.» 

— «Belki öyle. Uzun mesafeler arasında çalışan büyük bir kamyon kullanırdık 
takdirde.» 

— «Kamyonu nereden bulacaktık? Sonra ben de kamyon şoförü değilim.» 

Bir müddettir Harvey sol elle içmeye o kadar alışmıştı ki, solakmış gibi 
görünüyordu... Tabii, sağ elini ne maksatla serbest tuttuğunu bilmeyene... 

— «Belki de haklısın. Kadran tablasındaki cihazlara baktı, ayırsaydık iyi 


olurdu.» 


— «Vakit olsaydı bu işi bize vermezlerdi.» 

— «Belki de haklısın. Kadron tablasındaki cihazlara baktı. «Benzin almak için 
ne zaman mola vereceğiz?» 

— «Daha vakit var.» Yakıt kadranının ibresi hemen hemen « fullu 
gösteriyordu. İnşallah ortalık ışıdıktan sonra bir yerde durup benzin almaya 
mecbur olmayız. Çünkü ortalık ağarınca yoldaki vasıtalar da çoğalır.» 

— «Şafak beş buçukta söküyor.» 

Kaşlarım kalktı. Güneşin saat kaçta doğduğunu soruşturup öğrenmemiştim. 
Sormam gerekirdi halbuki. Harvey'in bu işlerde benden çok daha eski ve çok 
daha formunda olduğunu iki de bir hatırlamak mecburiyetinde kalıyordum. Tabii, 
onun da kendine göre dertleri vardı, fakat onları belli etmediği zamanlarda sert, 
soğukkanlı ve it gibi zeki bir adamdı. 

Yan yan baktım ona. Yüzünün ifadesi sakin ve sigara içmediği zamanlarda da 
elleri kımıldamıyordu. Fakat gözleri devamlı ileriye bakıyor, farların ışığında her 
an büyüyerek yaklaşan, sonra da arkamıza kaçarak kaybolan her duvarı, her 
evi, her ağacı gerilerde kaybolana ve masum olduğu anlaşılana kadar dikkatle 
süzüyordu. 

Araba gittikçe beni daha fazla kucaklıyor, beni biraz daha koynuna alıyor 
gibiydi. Her an biraz daha benden bir parça haline geldiğini hissediyordum onun. 
Büyük Citroen'lerde arka kanapede oturanların nefesi ön kanapedekilerin 
ensesini yakmaz. Yarım saattir arka taraftakilerden çıt çıkmamıştı. Solmuş, 
gecenin karanlığına karışmış bir çift müphem hatıra kadar yok olmuş, 
şahsiyetleri, ağırlıkları kalmamıştı. Gecenin içinden yüksek kalibreli bir kurşun 
dakikliğiyle seyreden bir uçağın pilot mahallinde Harvey ile ben yalnız kalmıştık 
adeta. 

Kadran tablasındaki saat üç buçuğu gösteriyordu. Şafağın sökmesine iki saat 


vardı. Liechtenstein'a ise on altı saat. 


GECE YARISI 


Saat dört olduğunda iki yanında ağaçlar sıralı bir bulvardan Vannes'a 
giriyorduk. Bu, bir saatlik zaman zarfında rastlayacağımız şehirlerin en 

Harvey e döndüm: «Tam önündeki torpido gözünde bir Michelin Rehberi var » 
dedim. «Ondan bu şehri ara, postanenin yerini bul. Orada bir telefon kulübesi 
varsa Merlin'e telefon edeceğim.» 

— «Neden?» 

— «Kendisiyle teması muhafaza etmemi istemişti. Belki Guimperle'de 
öldürülen adam hakkında bir şeyler öğrenebilir. Bize faydası dokunabilir.» 

Bir müddet sonra cevap verdi. «Bir saniye sonra sağa dön. Şu meydanın 
kenarını takip et. Postane oradan iki yüz metre ilerde sağ kolda.» 

Arabayı yol kenarındaki karanlık bir telefon kulübesinin önüne yanaştırıp 
durdurdum, kontağı kapattım. Sessizlik birden bire etrafı doldurdu, beni 
sürükleyip götürdü. Ne müthiş bir gürültü içinde yol almış olduğumuzu o zaman 
anladım. Sonra başımı salladım. Seyahatin daha bu kadar başlangıcında 
sinirlerimin bu derece gerilmesi için vakit biraz erkendi. Arabadan çıktım, 
yağmurun altında durdum. 

Telefon kulübesi açıktı, bir müddet sonra Vannes'ın şehirler arası telefon 
memuresini uyandırmaya muvaffak oldum Henri Merlin'in Paris'teki özel telefon 
numarasının bağlanmasını istedim. 

Öbür uçta telefon uzun uzun çaldı, nihayet bir kadın sesi mahmur mahmur : 
«Allo?» dedi. 


— Est-ü possible de parler a Henri? Voici Caneton.» 


Bir duraklama oldu, sonra: «İl vous donnera un coup d' téléphone dans 
quelques minutes. Quel est le numéro?» 

Ona telefon kulübesinin numarasını verdim, sonra ahizeyi yerine asıp arabaya 
döndüm. 

Harvey'e : «Henüz yakalayamadım Merlin'i > dedim. «Biraz sonra telefon 
edecek.» Şoför mahalline kaydım, bir sigara tellendirmeye başladım. 

Maganhard sordu: «Ne diye telefon ediyorsunuz?» 

— «Guimperle'ye gönderdiği adamının başına neler geldiğini bildirmek için. 
Bakalım, olup bitenlerden o bir mânâ çıkarabilecek mi? İşimize yarayacak 
fikirleri olabilir.» 

Maganhard'ın sesi biraz daha sertleşti, daha medeni bir tona büründü. «Ben 
de sizi bir mütehassıs sanıyordum » dedi. 

Telefon kulübesindeki zil çalmaya başladı, hemen arabadan dışarı seyirttim. 

Henri, öbür uçtan: «Monsier Caneton?» dedi. 

— «Merhaba, Henri. Haberler kötü. Brittany'daki yeğenin hastalandı. Hem de 
çok hastalandı.» , 

— «Bu fena haber. Nasıl oldu bu?» 

— «Aniden... hiç beklenmedik bir anda. Herhangi bir tavsiyen var mı?» 

— «Kendisine... kendisine iyi bakıldı mı?» 

— «Öyleyse, yolunuza devam etmeniz doğru olacak. Vannes' da mısınız?» 

— «Evet. Fakat yeğeninizin hastalığı beni enikonu endişelendiriyor... bulaşıcı 
olabilir hastalığı. Hiç son zamanlar illetli bulaşıcı bir hastanın yakınlarında falan 
dolaştı mıydı?» 

— «Hiçbir şey duymadım. Fakat hemen... daha doğrusu sabah olunca... hemen 
soruşturacağım. Bana tekrar telefon edecek misin?» 

— «Tabii, Hoşça kal, Henri.» 


— «Au 'voir, Caneton.» 


Tekrar arabaya döndüm. «Hiçbir şey bildiği yok,» diyerek tekrar arabayı 
çalıştırdım. «Burada ana yoldan dönüp evvelâ Rennes'e, oradan da Le Mans'a 
gidebilir ve kuzey yolunu takip edebiliriz. Fakat o yol pek iyi değildir. Bu yola 
devamla Nantes'a ' gidersek daha iyi ederiz gibime geliyor.» Büyük sarı bir 
Berliet kamyonu ileriden virajı aldı, yeri sarsarak yanı başımızdan uğultuyla geçti. 

Harvey: «Peki, öyleyse haydi yola,» dedi. «Kahvaltı vaktinde yollar ve kamyon 
cinsinden vasıtalarla dolu olacak.» Yol şimdi çok daha düzdü, biz de çok daha seri 
yol alıyorduk. Yolun iki yanındaki ekili topraklar farların ışıklarında çok daha 
kesif ve bereketli görünüyordu; fakat büyü bozulmuştu. Evet, iyi yol alıyorduk, 
ama artık yola ve arabaya eskisi kadar hâkim değildim. 

Zaman zaman tek tük kamyonlarla, çiftlik treyleriyle karşılaşıyorduk. Bu 
vasıtaların arka tekerleklerinin etrafa sıçrattığı su bir dumandan farksızdı. 
Herhalde biz de arkamızda bir avcı botu gibi dümen suyu bırakarak derliyorduk. 
Kimsenin plâka numaramızı okuyabileceğini sanmıyordum. 

Kimse konuşmuyordu. Plâkamızın numarasını okumak değme baba yiğitin harcı 
değildi sanırım. 

Arabada kimse konuşmuyordu. Saat beşi birkaç dakika geçe Nantes'ın sanayi 
mahallesinden yılankavi bir yolu takiben geçiyorduk. Şehri merkezinden açıktan 
kuzey batı tarafındaki banliyöden geçerek şehri katettik. 

Harvey : «Benzin vaziyeti ne âlemde?» dedi. 

— «Tükeniyor. Fakat depodaki bizi Angers'e kadar götürür herhalde. Şu ana 
kadar iki yüz elli kilometre ya yaptık, ya yapmadık.» 

Kız: «Biraz kahvaltı için bir yerde mola verebilir miyiz?» diye sordu. 

— «Tours'a varınca bir şeyler alırız. 

— «Peki, ama neden oraya kadar bekleyelim?» 

— «Tours bu taraflarda turisti en bol olan şehirdir; bu sebeple şehre girip 


çıkan yabancılara pek dikkat etmezler.» 


Yolumuza devam ettik. N23 yolundan Loire vadisini takiben yukarı çıktık. N23 
iyi ve seri yol alman bir yoldu, fakat zaman zaman aniden gayet sert dönemeçler 
yaparak nehir kıyısındaki köylere iniyordu. Yollardaki trafikte artık kesafet 
peyda ediyordu: deniz mahsulleriyle yüklü kamyonlar, çiftliklerden sebze ve 
meyva yüklemiş bin bir çeşit araç... Kamyon,, kamyon, kamyon doluydu yollar. 

Gece etrafımızda ışımaya başlamıştı; evlerle ağaçların siluetleri karanlığın 
içinde belirmeye başlamıştı. Farların ışıkları da soluyordu. Yağmur bile 
hafiflemeye başlamıştı; rüzgârı gerimizde bırakmış olduğumuz için muhtemelen 
yağmur cephesini bile aşmaya başlamıştık. 

Ortalık yeter derecede ağarınca araba yolcularımıza daha alıcı gözüyle 
bakmak için dikiz aynasını çevirip ayarladım. 

Maganhard herhalde elli yaşlarında kadar olmalıydı ve yaşını da gösteriyordu; 
şüpheli bir kaş çatısıyla donmuş, ablak, köşeli bir çehre. Fakat bu çehrenin 
detayları yoktu. Bu yüzde en ufak bir çizgi mevcut değildi ve yıpranmamıştı; gür, 
saf siyah saçları tepesindeki dazlak bir sivrilikten itinayla geriye taranmıştı. 

Maganhard'ın gözünde bağa çerçeveli kalın, siyah köşeli bir gözlük, sırtında 
çarprazlamıştı. Sol kolunun bileğinde köşeli bir kol saati ile Skandinav 
kuyumcularının imâlâtı köşeli altın kol düğmeleri görünüyordu. 

Kıza, Mis Jarmana gelince, bambaşka bir âlemdi. 

Yüzünde hem masum, hem de kibirli bir ifade okunuyordu. Ki, pek ender 
rastlanır bir ifade de değildi bu, fakat ne olursa olsun bu kıza yakışmıştı. Yüzü 
oldukça solgun, saf oval biçimdeydi, gayet zarif, ince kemerli kaşları da daha çok 
kalemle yapılmıştı. Garbo'nun «Kraliçe Kristin» filmindeki biçimini andıran uzun, 
kestane rengi saçları çenesinin altına kıvrılıyordu. Derin bir uykudaydı, fakat 
uyurken bile dudakları aralanmamıştı. 

Hiç te Maganhard'a yakışmıyordu bu kız... ve yahut ta bir bakıma yakışıyordu. 


Hiç olmazsa Maganhard'ın o kızı neden sekreter olarak dış bürosuna oturtmuş 


olduğu anlaşılıyordu ve adamın da kızı sadece dış odasında oturtmaya kararlı 
olduğu muhakkaktı. Bu kız ufak çapta milyonerlere gururlarını incitmeden 
arabalarını çekip gitmelerini söyleyebilecek kırattaydı, ve bu kız da bir adamı 
kibarca kovdu mu, kovulan gık demezdi. 

Sekreter olarak gayretleri de kıza dipten traşlı koyu renk bir sealskin manto 
kazandırmıştı. Bu mantonun Maganhard'ın parasıyla alınmış olması kuvvetle 
muhtemeldi, fakat özel bir maksatla alınmamış olduğu da muhakkaktı. Gayet 
boldu ve alelade bir mantoymuş gibi kemeri bolca bağlanmıştı. Onun altından da 
beyaz bir bluz görünüyordu. 

Harvey'e tekrar baktım, sonra dikiz aynasını düzeltip yolu gözetlemeye 
devam ettim. Altı sularında Angers'e girdik. Ağır ağır, geniş ıssız caddelerden; 
panjurları ve pencereleri kapalı, cepheleri körlerin yüzlerini andıran uzun, eski 
binaların önlerinden geçtik. Bir Fransız kasabası uykuya yattı mı, ölür. Mezarlık 
içinden geçiyormuş gibiydik adeta. 

Oradan Tours'a gitmek için istediğimiz yolu seçebilirdik. Loire yolunu takibe 
devam ettik 

«Biraz sonra benzin almak için mola vereceğiz,» dedim. «Bundan sonra sık 
sık insanlarla karşılaşabiliriz. Kahvelerde, benzin istasyonlarında falan. 
Oynayacağımız rolü bir an evvel kararlaştırsak iyi ederiz.» 

Harvey : «Sen Fransız pozu mu takınacaksın?» dedi. 

— «Pasaportumu sormadıkları müddetçe kendimi Fransız diye yutturabilirim.» 
Fransızlar kendi dillerini yabancıların kendileri gibi konuşamayacağına o kadar 
emindiler ki, bunu bilen bir yabancı kendini onlara pekâlâ da özbeöz Fransızmış 
gibi yutturabilirdi. 

Harvey: «Benim aksanım o kadar iyi değildir,» dedi. «Onun için şahsen hiç 
Fransızca bilmeyen bir turist pozuna bürüneyim, daha iyi. lowa'nı n Moose 
Droppings kasabasından küçük bir turistim. Avrupaya da ilk defa olarak 


geliyorum.» 


Ona bir baktım, sonra arka kanapeye doğru sordum: «Ya siz, Mr. Maganhard? 
Hangi milletin pasaportunu taşıyorsunuz?» 

— «İsviçre'de ikâmet eden bir Avusturya vatandaşıyım.» 

— «Pasaportunuz kendi adınıza mı?» 

— «Tabii» 

Başka bir şey de beklememiştim, fakat bu adamın da birçok hususlarda son 
derece dürüst hareket ettiği belliydi. 

— «Herhangi bir soruşturma halinde İngilizce konuşsanız daha iyi olur » 
dedim. Aksanı düzgün değildi, kılık kıyafeti de pek İngilizlerinkini andırmıyordu... 
hiç olmazsa benim gözümde. Fakat kendini bir Fransız kahvesinin sahibine İngiliz 
diye pekâlâ yutturabileceğine de emindim. İlâve ettim: «Fakat pasaportunuzu 
çıkarıp göstermeniz icap ederse katiyen İngilizce veya Fransızca konuşmayın. 
Hiçbir yabancı dil bilmiyormuş gibi bir tavır takınırsanız herkes sizi basit bir 
insan zanneder » 

Maganhard homurdandı. Basit bir insan gibi görünmenin hoşuna gitmemiş 

— «Peki, ya siz Mis Jarman?» diye sordum. 

— «Tabii, benim bir İngiliz pasaportum var, fakat gerekirse 
şüpheyi uyandırmayacak şekilde Fransızca konuşabilirim sanıyorum.» 

— «İngiliz olarak kaim, daha iyi. İngiliz olduğunuz her halinizden belli. Sonra 
mümkünse asil bir İngiliz kızıymış gibi davranın. Bir sekreter arayanlar bir 
düşesle karşılaştıkları zaman hiçbir şeyden şüphelenmezler » 

— «Nasıl davranmak istersen o şekilde davranacağım, Mr. Cane.» Arka 
kanapeden değil de çok uzaklardan geliyormuş gibiydi bu sözler. 

Başımla onun sözlerini tasvip ettim. «Mükemmel » 

Sözün kısası bir İngiliz iş adamı, onun sosyeteye mensup asil kız arkadaşı, bir 
Amerikalı turist ve bir de Fransız şoför olarak seyahat ediyor olacaktık. Pek akla 


yatar bir kombinezon değildi, fakat bu pozlara büründükten sonra bir Avusturyalı 


iş adamıyla sekreterini Liechtenstein'a götüren kiralık iki fedaiye de herhalde 
benziyen tarafımız pek yoktu. 

Muhtemelen açmaza girdiğimizde bu tedbirlerin hiçbiri fayda vermeyecekti. 
Fakat bir tek hatanın bile çatıyı başımıza çökertivereceğini unutmamak ta akıllıca 
bir iş olacaktı. 

Yine aynı sebepten, bir yan yola saparak geri döndüm, sonra çok uzaktan 
Atlantik sahillerine doğru gidiyormuşuz gibi... 

Benzinciden kırk beş litre benzin istedim, adam sütçü beygiri gibi ayakta uyur 
vaziyette ağır ağır istasyonun pompasının arkasına dolandı. Arabadan inip 
gerindim. Hervey de kendi tarafındaki kapıdan dışarı kaydı, etrafı hemen kolaçan 
etti, sonra arabanın yola bakan tarafına yaslandı. 

Arabanın etrafında bir tur attım ve Citroen'e gün ışığında ilk defa olarak 
lâstikleri de gıcır gıcır yeni Michelin X lâstikleriydi. O taraftan da sağlamdı yani 


araba. 


e. 


e... oo 


yemekleriniz. Şu anda şöyle deep freeze'de dinlendirilmiş bir tavukla Amerikan 
usulü bir barbunya fasulye için neler vermezdi. Evet, efendim.» 

Ona öyle bir bakışla baktım ki, kellesi boynundan uçup gidebilirdi; sonra 
nüktesini yutmuş gibi göründü, çünkü benzinci bize bakıyordu. 

Ellerimi iki yana açtım. «Şaka mı yapıyorsun? Yoksa hakikaten ...gue dites 
vous... lowa'daki kasabanı mı özledin?» 

— «Hah, şunu bileydin! Şimdi bizim ihtiyar evin verandasında yaylı koltuğuna 
oturmuştu, kızıl derililerin ellerindeki petrol kuyularına sahip çıkmak için kafa 
patlatıp çâreler düşünüyordur. Hiç şüphen olmasın.» 


Benzinciye tuhaf tuhaf bakarak başımla Harvey'i işaret ettim : 


— «Américain... il n'aime pas beaucoup lacuisine Française.» 

Benzinci bir an Harvey'e, Hayvanat Bahçesi'ndeki Böcek evi'nden kaçmış bir 
yaratığa bakar gibi baktı, sonra bana dönerek omuz silkti. «Quarante six.» 

Benzinciye bir elli franklık toka ettim, sonra arabaya atladım. Hepsi hepsi 
uykulu bir benzinciyi atlatabilmiştik, ama bu da iyi bir başlangıçtı. 

Bir yan yola saptım, garajın arka tarafında tam bir dönüş yaptım, daha doğuda 
bir yerden tekrar karayoluna çıktım. Saat altı otuz beşti ve doğu yönünde pis, 
partal bulutların ardında ürkek sarı bir ışık belirir gibi olmaya başlamıştı. Güneş 
henüz kendini göstermemişti. 

Yol gayet muntazam ve zarif bir seri virajla devam ediyordu. Yolun sağında 
bir duvar, solunda ise bir uçurum, onun dibinde de en ufak bir hatamda benimle 
birlikte arabaydı yutmaya hazır bir nehir vardı. Tarlalar zümrüt yeşili ve 
bereketliydi, Fransanın en güzel ekili arazisinin bulunduğu bir bölgeden 
geçiyorduk. 

Birkaç Amerikan askeri kamyonunu geçtik, sonra Tours'un ilk alâmeti, Eiffel 
Kulesi biçiminde muzzam bir yüksek voltajlı elektrik pilonu uzaktan göründü. 
Sonra katedralin çifte kuleleri ve modern mahallelerin gök yaranları belirdi. 
Biraz sonra da yolun üzerini arılar gibi dolduran motorlu bisikletlerine binmiş ilk 
işçi kafilelerinin arasında kaldık. 

Harvey: «Nerede kahvaltı edeceğiz? diye sordu. 

— «Pazar yakınlarında bir yer buluruz. O civardaki yerler çok erken açarlar.» 

İlk köprüyü kat ettim, bir sürü motosikletin arasından yılankavi geçtik. Sonra 
doğruca eski şehre girdim. Yollar sebze ve balık taşıyan kamyonlarla doluydu. Hâl 
Meydanı'na gelmek üzereyken arabayı bir yan sokağa sokup parkettim. 

Harvey dinç adımlarla yaya kaldırıma fırladı, etrafı bir gözden geçirene kadar 
inmemeleri için de sağ eliyle Maganhard'a ve Mis Jarman'a işaret vermişti. 
Etrafta bir hayli insan vardı. 


Gayet sakin: «Şu kalabalık olmasa çok daha iyi olurdu,» dedi. 


Omuzlarımı silktim. «Kalabalık bizi himaye vazifesini de görebilir.» 

— «Burada himaye işi bana ait. Başkalarına güvenmeyi de huy haline 
getirmeyelim, olmaz mı?» 

Maganhard'la kız indiler, arabanın kapılarını kilitledim. 

Abus, donuk çehreli, düz cepheli binalarla çevrili ufak, tıklım tıklım bir 
meydandaydık. Binaların çoklarının cepheleri geçen seneki sirkin ziyaretinden 
kalma partal renkli afiş parçalarıyla dolduydu. Meydanın en uzak tarafında ufak 
bir kahve vardı. Hani şu insanın içinde ancak ayakta durabileceği cinsten... Öne 
düşüp dönemeci dolandım. 

Birkaç metre ileride bir ikinci kahvehane bulduk: ufak, karanlık, fakat sıcakta 
ve arı kovanı gibi işleyen bir yer... Yağlı işçi tutumları veya deri önlükler giymiş ve 
bir yandan konyak içerken bir yandan da at yarışlarından bahseden bir grubun 
yanından geçtik, bir köşe masası bulduk. Garson birdenbire çıkageldi, etrafa 
bakmadan bana kulağını eğdi, verdiğim dört kahire ile dört ay çöreği siparişini 
aldı, sonra toz oldu. 

Mis Jarman: «Sütlü olsa daha çok hoşuma giderdi,» dedi 

— «Çok affedersiniz. Ya işimizi çarçabuk gördüreceğiz. Ya da bir lokma 
yemeden kalkacağız.» Paketi uzatıp hepsine sigara verdim. Kız bir tane aldı, 
Harvey (İstemem), der gibi bir baş işareti yaptı, sonra etrafa belli etmeden 
kahvenin kapısını gözetlemeye devam etti. Fark ettirmeden hepimizi de kendi 
istediği pozisyonda oturtmuştu masaya. Kendi yüzü kapıya dönük olarak sırtını 
köşeye vermiş, Maganhard'ı sağma oturtmuş, beni kapı ile Maganhard'ın arasına 
yolu kesecek tarzda, kızı da bir çatışma olduğu takdirde muhtemel ateş hattının 
dışına oturtmuştu. 

Maganhard bana baktı: «Bundan sonra hangi yolu takip edeceğiz?» 

— «Cenevre yolunu. Mümkün olduğu kadar kestirmeden. Şu ana kadar dört 
yüz elli kilometre civarında bir yol yaptık, İsviçre sınırına kadar en azından altı 


yüz kilometre yolumuz daha var...» 


— «Ne saatte oluruz Liech..» 

— «Kesin. O memleketin ismini katiyen yüksek sesle söylemeyin, rica ederim.» 

Maganhard'ın dudakları kıvrıldı. «Lüzumundan fazla endişeli değil misiniz, Mr. 
Cane?» 

— «Nereden hileyim? Bizi nasıl ve nerede bir belânın beklediğini 
bilmiyorsunuz. Ben sadece her ihtimali göz önünde bulunduruyorum.» Saatime 
baktım. «Bu gece saat dokuz, veyahut on sularında orada olmamız lâzım... bir 


aksilik çıkmazsa tabii.»' 


GECE YARISI 


Garson kalabalık arasında mekik dokuyarak geldi, önlerimize kocaman dört 
fincan kahve ile plâstik bir kâse dolusu ay çöreği koydu. Matmazel için ondan 
krema istedim. Garson sabrını ne derece tüketmekte olduğumu ifade edercesine 
kaşlarını çattı, sonra konyak ta isteyip istemediğimi bilmek istedi. 

Hani sert bir içki olsa içerdim: Bütün gece bir cephanelik nöbetçisi kadar 
uyanık ve faal kalmıştım. Yine de Harvey kendini tutabildiğine göre, ben de en 
azından onun gibi yapabilirdim. 

Masanın etrafına bir göz attım. Kız (Hayır,) mânâsında başını salladı. 
Maganhard bana bakmak zahmetine bile katlanmadı. Harvey ise: «Ben istemem, 
mersi » dedi. «Fakat sen bir kadeh al.» 

Garsona: «Hayır » dedim. «İçki istemez.» 

Kahvelerimizi yudumlamaya başladık, gayet taze ve sıcak olan ay çöreklerimizi 
de kopardık. Bitişik masada oturan birinin ufak transistorlu radyosundan günün 
yarışları hakkında bilgi veriliyordu ve delik kulaklı bir kalabalık atların vasıfları 
hakkında yüksekten fikirler yürüterek masanın etrafına toplandılar. 

Mis Jarman «Neden daha kuzeyi, meselâ Orleans, Dijon Neuchatel yolunu 
takip etmediniz?» diye sordu. 

— «Bu yolu seviyorum da ondan.» 

Radyodan birdenbire bir ses yükseldi. «Maganhard.» 

Dondum. Radyo devam ediyordu: «...dünyaca meşhur bir maliyeciye ait büyük 
bir lüks yat Fransız kara suları içinde bir harp gemisi tarafından durdurulup 


tevkif edilmiştir...» 


Biri radyoyu kapattı. 

Maganhard'a baktım. «Ah, kafasız herif senil» dedim. «Üç millik kara 
sularının dışında kalacak kadar kafan yok... eminim şu anda bütün mürettebatın 
Brest teki sorgularında bülbül gibi ötüp anlatıyorlardır.» 

Harvey: «Herkesin içinde avaz avaz ağız kavgasına başlamakta mânâ yok,» 
dedi. 

Derin bir nefes alarak kendime hâkim oldum. 

— «Haklısın. Kimse radyonun anonsuna aldırmadı, değil mi? Burada hâlâ birer 
turistiz herkesin indinde.» 

Garson krema çanağını Mis Jarman'ın önüne hızla vurarak koydu. 

Harvey telâşa kapılmadan: «Yeni plânımız nedir?» diye sordu. 

— «Mürettebatın her şeyi ifşa ettiğini farz edeceğiz. Yani polis Maganhard'ın 
Fransa'ya çıkmış olduğunu biliyor, muhtemelen hangi istikamette yol aldığını da 
biliyor. Nereye gitmekte olduğunu da biliyor. Sizin de onun yanında olduğunuzu 
biliyorlardır...» Başımla kıza bir işaret yaptım. «Bizim de kim olduğumuzu 
biliyorlar mıydı acaba?» 

Maganhard : «Zannetmiyorum » dedi. 

Harvey karıştı: «Peki ya araba? Onu da değiştirmek ister miydin?» 

Bu husus üzerine düşündüm, sonra başımla hayır mânâsında bir işaret yaptım. 
«Arabanın plâka numarasını bildiklerini henüz sanmıyorum. Maganhard'ın 
arabalarından birinin kayıp olduğunu tesbit edecekleri ana kadar daha birkaç 
saat geçecek. Ondan sonra da plâka numarasını ve arabanın eşkâlini teleksle her 
tarafa geçecekler. Bir araba kiralamak için pasaport göstermemiz lâzım. Yok 
kiralamaz da bir araba çalarsak, Citroen'i ele geçirdikleri anda muhtemelen 
çalacağımız o arabanın da numarasını öğreneceklerdir. Bilhassa Citroen'i terke 
mecbur kaldığımız takdirde. Hayır, şimdilik yola ayni şekilde devam edelim. 
Fakat,» Maganhard'a döndüm, «bu gece L.'de olmaktan ümidi kesin. Bundan böyle 


yan ve arka yollardan gideceğiz.» 


— «Neden?» 

— «Mahalli polis teşkilâtlarından endişe etmemiz için sebep yok. Onlar 
haberleri alsalar bile geç alırlar. Sonra hiçbir haberi de ciddiye almazlar. Bir köy 
polisi hiçbir zaman dünyaca meşhur bir iş adamım tevkif edeceğini düşünemez. 
Onun için bu iş sebebiyle etraflarına çek dikkatle bakmayacaklardır. Bizi asıl 
arayacak olan Milli Polis'tir. Ve onlar da işlerini bilirler... fakat büyük yolları 
kollarlar. Onun için karayollarından ve büyük iç yollardan uzak kalırsak başımız 
derde girmeden yolumuza devam edebiliriz. Ne var ki, eskisi kadar yol 
yapamayacağız.» 

Maganhard fincanın dibinde kalan son telveye baktı, sonra yüzünde en ufak 
bir ifade belirmeden başını kaldırıp bana baktı. «Pekâlâ. Bugün bir mesaj 
gönderip durumu bildirebilirsem bir gece daha heba edebiliriz.» 

Harvey: «Öyleyse durmayalım, gidelim,» dedi. 

Cebimde hesabı ödemeye yetecek kadar bozukluk vardı, onları masaya 
bıraktım, dosya çantamı aldım, ağır aksak caddeye çıktık. Gayet tabii bir şekilde 
ikişer ikişer yürümeye başladık. Maganhard önden, Harvey ile ben de geriden Mis 
Jarman'la yürüyorduk. 

Meydanda park edilmiş arabaların sayısı daha da artmıştı. Citroen'in hemen 
gerisinde gri bir Mercedes, hemen önünde de ufak bir Renault 4 L duruyordu. 
Harvey ile Maganhard arabaya bizden iki adım önden vardılar... ve durmayıp 
yollarına devam ettiler. Sonra birdenbire bu hareketlerinin sebebini anladım. Bir 
kolumu Mis Jarman'ın omuzuna attım, onun yüzüne gülümseyerek baktım ve : 
«Durma. Yürümeye devam et. Başımız belâdal» dedi. 

Köşeyi döndük, ondan sonraki köşeyi de. Harvey'le Maganhard onun hemen 
öbür tarafında bizi bekliyorlardı. Maganhard bir kapının ağzına sığınmıştı. 
Harvey: «Citroen'i makasa almışlar, değil mi?» dedi. 

— «Evet, üstelik ikisi de Paris plâkalı arabaların.» 


Harvey başıyla tasdik etti. «Bir tesadüf olamaz yani. Şimdi 


ne yapacağız?» 

— «Bu herifler polis olamaz. Polisler böyle çalışmaz. Onun için iş 
arkadaşlarımız olmalılar. Muhakkak arabaları görebilecek bir yerde pusuya 
yatmış, bizi bekliyorlar şu anda.» 

— «Meydandaki kahveden muhakkak.» 

— «O kanaatteyim.» 

Harvey parmaklarını gerdi, sonra dikkatle açtı, sonra sıkıca kapadı. Hafifçe: 
«Pekâlâ,» dedi. «Gidelim, arabalarını çekmelerini söyleyelim şu keratalara.» 
Maganhard'a döndü. «Sizi burada yalnız bırakmayı istemem, fakat başka çâremiz 
de yok. Burada bekleyin, biz gelip sizi alacağız. Kabul mü, Cane?» 

Dosya çantamı kapı aralığına soktum, vücudumu kapı ağzına dayadım, Mauser'i 
çıkarıp yağmurluğumun altına kaydırıp pantolon kemerimin altına soktum. O 
vaziyette yürümek bir çelik ciğer içinde yürümek kadar zordu, ama başka da 
çârem yoktu. 

Geri dönüp ilk köşeyi aldık. Hiç konuşmaya lüzum görmeden meydana giden 
caddeden ilerledik, müteakip köşeyi döndük, kimseye görünmeden kahvenin yanı 
başına kadar geliverdik. 

Tekrar meydana yaklaştığımız sırada Harvey durdu, dikkat le etrafı kertiriz 
etti. Meydanın karşı tarafında park edilmiş arabaların yanmasında iki amele 
gözden kayboldu. 

Omuzumun üzerinden az evvel geldiğimiz caddeye baktım Burası dar, gölgelik 
bir yerdi, kimsenin de işe gidip gelirken oradan geçmediği belliydi. «Biliyor 
musun, birinden arabasının anahtarını almak için şöyle dostça konuşmak icap 
etseydi, bu işi o kahveden çok burada yapmak isterdim.» 

Harvey başıyla çok hafif bir tasvip işareti yaptı, sonra öne düşüp yürüdü. 

Adamları bulmakta zorluk çekeceğimizi sanmıyorduk. Nitekim çekmedik te. 
Bir pazar yeri kalabalığı içinde üçü tıpkı bir kırmızı balık havuzunda üç timsah 


kadar âyân beyândılar. Ve kendilerini bulacağımızı bildiğimiz yerde bekliyorlardı: 


caddeye bakan pencerelerden birinin gerisinde, kapının yanındaki bir masanın 
başında. Hesap için garsonu beklemeden istedikleri anda dışarı fırlayabilsinler 
diye hepsi de fincanlarının yanı başlarına bozukluk paralarını koymuşlardı. 

Harvey onları tepeden tırnağa süzdü, liderlerini tesbit etti. Bu, ellisine 
yaklaşmış, geçen mevsimden kalma bir yağmurluk, ve geçen geceden kalma bir 
sakalı olan şişman bir adamdı Harvey o şekilde eğildi ki, trençkotunun ön tarafı 
sağ elini kahvedekilerden gizliyecek şekilde öne düştü. 

Sonra adamlara, sessizce: «Kalkın bakalım, şöyle ufak bir gezinti yapacağız, 
yavrularım,» dedi. 

Şişko kaskatı kesildi, gözlerinin sarıları dönerek yan yan Harvey'e baktı. Ben 
de öbür iki adamın arasına girdim, onlara emin bir tebessümle baktım, sonra kaşla 
göz arasında yağmurluğumun önünü aralayarak belimdeki, Mauser'i gösterdim. 
Nihayet kahvedekileri göz altında bulundurabilmek için sessizce ve hızla geri 
çekildim. 

Henüz kimse bize dikkat etmemişti; garson görünürlerde yoktu. Geri kalan 
müşteriler de cıvıl cıvıl sohbetle meşguldüler. 

Harvey: «Marchezi» dedi. 

Şişko birden iki elini birden masaya dayayıp onu itmek, etrafında yer açmak 
istedi. Anide gümüşi bir ışık yanıp söndü, Harvey'in tabancası tok bir sesle 
masanın üzerine indi, Şişkonun semiz suratı acıyla burkuldu. Sağ elini ovmak için 
sol elini ağır ağır hâlâ masanın kenarında hareketsiz duran ve yavaş yavaş 
kanamaya başlamış sağ eline götürdü. 

Harvey, Smith-Wesson'u vücuduna yaklaştırdı, tabancanın horozunu ağır ağır 
geri çekti. Horozun çıtırtısı arkamızdaki kahvenin gürültüsünde kaynayıp gitmişti. 
Şişko gözlerini açmış, soğukkanlılıkla Harvey'in hareketlerini gözetliyordu. 
Harvey namluyu ona doğru çevirip tetiği çekti. Fakat baş parmağıyla horozu hala 


tutmakta olduğu için tabanca ateş almadı, Şişko korkuyla yutkundu. 


Şimdi Harvey'in parmağını geri çekecek en ufak bir harekette silâh 
ateşlenecekti; yarım saniye ateşlemeli fünye takılı bir el bombası kadar 
emniyetteydi tabanca. Aklı başında hiçbir adam da o vaziyetteki silâhı bir 
vuruşta yana fırlatıp atabileceğini düşünemezdi. Aksine en ufak bir harekette 
silâhın patlayıp kendisini yere sereceğini bilirdi. 

Çok uzun bir zamandır oradaymış gibiydik; kahveye geleli bir hayli zaman 
olmuştu. Neredeyse garson gelip ne içeceğimizi soracak... ve işin de bombası 
patlayacaktı. Sıkıntıdan buram buram ter döküyordum. Fakat Şişko benden çok 
daha fazla terliyordu. 

Sonra bir kerecik kaşlarını çattı. Sırf nefsine olan hürmetinden dolayı. 
Arkasından kalkıp dışarı çıkmaya hazır olduğunu gösteren bir hareket yaptı. 
Harvey geri çekildi. Beşimiz bir marşandiz trenine yüklenmiş beş kamyon gibi, bir 
sırada ve birbirimizin peşinde kahveyi terkettik. 

Köşeyi döndük, bizim caddeye girdik, meydan arkamızda gözden kayboldu. 
Harvey kafileyi durdurup sol elini uzattı. «Mercedes'le Renault'un anahtarlarını 
toka edin,» dedi. 

Şişko duvara yaslanıp o arabaların kendisine ait olmadıklarını izaha girişti. 
Hemen sonra biz de kim oluyorduk-... 

Harvey gülümsedi sadece. Tam o biçim surata göre bir tebessümdü bu. Sırtlan 
işi. Bana kurşun yaralarıyla delik deşik olmuş idam duvarlarını, idamlıkların 
gözlerine bağlanan bağları, idam mangalarını hatırlatmıştı bu tebessüm. Sonra 
Harvey tabancasını tekrar çekti, bu sefer horozun çıtırtısı gayet net duduyuldu. 

Adam anahtarı Harvey'e verdi, Harvey onları omuzunun üzerinden bana 
uzattı. 

Onları almak için Harvey'e geriden yaklaştım. «Mercedes'i çekmek için bir 
dakika yeter.» 

— «Aceleye lüzum yok. Rahat rahat gör işini.» 


Anahtarlara uzandım. 


O ana kadar, dostlarımıza dair bildiğim yegâne şey arabalarını Mercedes'in iki 
yanına mevzilendirdikleri ve bu durumun da Tours'un göbeğinde kolayca silâhlı bir 
çatışmaya yol açabileceğinden ibaretti. Benim fikrimce bu son derece budalaca 
bir taktikti. Fakat budalaca veya akıllıca, ekip halindeki çalışma ları kusursuzdu. 

Aralarında hiçbir işaretleşme fark etmedim, fakat ilk harekete geçen hattın 
sonundaki adam oldu. İleri sıçradı, sonra kendini yüzükoyun yolun ortasına attı. 
Harvey silâhının namlusunu ona çevirmek için dönerken Şişko duvar önünde 
durduğu yerden boşandı, sol elini ceketinin altına attı. 

Harvey in gerisindeydim ve o da benim ateş hattımı kapı yordu. Şişko ona 
çullandığı takdirde onun da geri geri yıkılarak beni devirmesi işten değildi. 
Mauser'i çekip ateşlemek için yana sıçradım, sonra geri geri bir adım attım. 

Şişko tam Harvey sol eliyle otomatik tabancasına davrandığı sırada onun sağ 
omuzuna vurdu. Sonra ikisi birden bana doğru sırtüstü devrilmeye başladılar. 
Harvey tabancasının namlusunu herifin sol omuzuna dayadı, tetiği çekti. 

Pis, boğuk bir Dan sesi duyuldu, Şişko havada topaç gibi döndü, silâhı cılız bir 
hareketle duvara doğru sallayarak sırtüstü yıkıldı. Harvey de yerde yuvarlanarak 
ayaklarımın dibine kadar geldi. Ayni anda da heriflerin üçüncüsü beni haklamak 
için arkadaşlarının etrafından dolanarak fırladı. 

Nihayet Mauser'i takıldığı pantolon kemerimin altından çekmeye muvaffak 
oldum, baş parmağımı bütün gücümle tek ateş otomatik düğmesine bastım. Şu 
silâhın bir makineli tüfek gibi ses yapmasını bir kerecik isteyeceksem işte o an 
gelmişti. 

Harvey: «Ateşleme o meretil» diye haykırdı. 

Üçüncü adam Mauser'in uzun şarjür mağazasını gördü, silâhına sarılmak 
tasavvurundan hemen vazgeçti. Ayağa kalkıp ateş kesilmeden ellerini havaya 
kaldırdı. 

Namluyu bir yandan ötekine çevirdim. «Belâ arayan varsa kımıldasın, dostlar » 


dedim. Sinirlerim müthiş gerilmişti, tetiği çekmeye hazırdım. 


Harvey yerde toparlanarak ayağa kalktı. «Vay canına, harp bitti ha?» dedi. 

« Telâşlanma, Cane.» Güdük namlulu tabancasının namlusunu sağa sola çevirdi, iki 
adam tekrar geri geri duvara doğru çekildiler. Yerde yatan Şişko birden inledi. 

Harvey: «Git arabayı getir, Cane,» dedi. 

İstemeye istemeye Mauser'i yağmurluğumun altına pantolon kemerinin içine 
soktum, sonra meydana yürüdüm. 

Tabanca sesinin nereden geldiğini araştırmaya kimse lüzum görmemişti. Zaten 
tabanca fazla ses yapmamıştı. Hem sonra patlayan tabancadan çıkan enerjinin, 
sesin büyük kısmını şişmanın omuzu emmişti. O omuzu da ne haldeydi kim bilir? 
Görmeye hiç hevesim yoktu. 

Mercedes'i bir, iki metre geri bastım, belki bir oyun oynamışlardır diye evvelâ 
Citroen'in lâstiklerini dikkatle muayene ettim, sonra binip köşe başına sürdüm. 

Harvey caddenin karşı tarafından arabaya doğru ağır ağır yürüyerek geldi, 
sağ eli hâlâ trençkotunun altındaydı. Hemen yanı başıma bindi, hızla dönemeci 
aldım. 

— «Ne yaptın herifleri?» 

— «Yerdekini kaldırıp evine götürmelerini söyledim. Büyük budalalık ettim.» 

— «Neden?» 

— «Herif solakmış. O ihtimal hiç aklıma gelmemişti. Şeflerinin O olduğunu ve 
onsuz heriflerin hiçbir hamleye kalkışmayacaklarını biliyordum. Kahvede sağ elini 
ezdiğim zaman onu hakladım sanıyordum. Halbuki solak ta olabileceğini düşünmem 
gerekirdi.» 

Müteakip dönemeçte arabayı yol kenarına yanaştırıp yavaşladım. «Herkes 
hata yapar » 

— «Bizim işte olmaz bu.» 

Kanapenin arkalığından uzanıp arabanın arka kapılarını açtım. Maganhard, kız 
ve dosya çantam içeri atladılar, Allaha şükür, o işi yaparken de bir saniye dahi 


kaybetmediler. 


Yaya kaldırım kenarından ayrıldım, sola dönerek Hâl Meydanına çıktım, son 
balık ve meyve kamyonlarının arasından bir yılan gibi kıvrıla kıvrıla geçtim. 

Mis Jarman birdenbire ön kanapeye doğru eğildi, Harvey'e hitap etti: 
«Üzerinizde barut kokusu var.» 

Harvey başıyla onun sözlerini tasdik etti. «Evet, doğru. Bir adam vurmaya 
mecbur kaldım. Ama ölmedi.» 

Kız buz gibi bir sesle: «Şanssızlık herhalde » dedi. 

— «Ne münasebet ! Kasten yaptım.» 

— «Siz yanımızda olup ta seyredemedikten sonra biz hiç kimseyi öldürmekten 
zevk almayız.» 

— «Neden fıkra kitaplarınızdan birini herife atmadınız? Zatürreeden ölürdü.» 

Harvey fıkır fıkır güldü. «Pek fıkradan anlar mahlûk olduğunu sanmıyorum. 
Fakat Allah şahit ya, beni müthiş korkuttun, Cane.» 

— «Ben mi?» dedim. 

— «Evet, sen. O makineli tüfeği kaldırmış, iki yana sallıyor, (Canına susamış 
olan varsa gelsin.) diye bağırıyordun. Neredeyse tetiği çekip top atışlarına 
başlayacaksın zannettim. Hem de tam ben önünde iken... » 

— «Bu işleri harpte örenmiş olduğumu sana söylemiştim.» 

— «Harp biteli nice yıllar oluyor. Moda değişti.» 

Zig zaglı daracık arka sokaklara saptım, o sokaklardan şehrin güneyinden 
geçen karayoluna doğru güney doğu istikametinde yol almaya başladım. 

— «Eh,» dedim. «Şimdi söyle bakalım, karşı taraf hakkındaki kanaatin nedir?» 

— «Hiçbir zaman küme birincisi olamazlar.» 

Başımla tasdik ettim. «Ben de ayni fikirdeyim. İçlerinde tanıdığın var mıydı?» 

— «Hayır.» 

Maganhard söze karıştı: «Neydi o adamların niyeti?»... 

Harvey, çabucak: «Aldıkları emre aykırı hareket ettikleri muhakkak » dedi. 


«Muhtemelen bizi Tours'da yakalamak emrini almışlardı... ve o da pek güç bir iş 


değildi hani. Burada bir nehri geçmek mecburiyetindeydik. Bu iş için de topu topu 
iki köprü vardı. O köprüleri tutmaları gayelerine erişmelerine yeter di. Sonra 
peşimize düşüp bizi ıssız bir yere kadar takip etmeleri ve orada enselemeleri 
bildirilmişti herhalde. O Meroedes'le de bizi mükemmelen takip edebilirlerdi. 
Fakat biz kahvede mola verince birden ellerine çok daha güzel bir fırsat 
geçtiğini zannettiler. Budalalık tabii.» 

Başımla tasdik etti, Harvey'in tahminleri akla yakındı. «Onun için mi hiç 
kimseyi öldürmedin?» 

Bir an bana yan yan baktığını sezdim. Sonra hafif bir sesle: «Normal bir iş 
gibi gelmedi de ondan,» dedi. «Çok ağır hareket ediyorlardı, benim ise vaktim 
vardı.» 

Mis Jarman duyduklarına inanamayan bir insanın sesiyle: «Yoksa biri ölsün mü 
istiyordunuz?» diye sordu. 

— «Hayır, vaziyete göre öldürür ve öldürmeyiz.» Pek doğru sayılmazdı bu. 
Çünkü o çatışmada hiç kimsenin ölmemiş olduğu için biraz üzülüyordum. 

İyi bir muhafız silâhşör olmak için mutlaka insanın çok seri silah çekmesi, 
hattâ keskin nişancı olması bile şart değildir. Mesleğin incelikleridir bunlar 
sadece. Asıl şart olan daima ve nerede olursa. olsun, sorgusuz sualsiz adam 
öldürmeye hazır bulunmaktır. Bir fedai, kedi kadar çevik ve Robin Hood kadar 
attığını vurur olabilir, fakat karşısındakini vurmaya hazır olup olmadığı hususunda 
vicdanıyla müzakereye kalkışırsa o zaman emekliye sevk günü gelmiş demektir. 
Veya daha doğrusu mezarlığa sevk günü. 

Veyahut içkiye başlaması günü. 

Hâlâ güney doğu istikametinde, Beranger Bulvarını rüzgâr gibi geçtim. 
Michelin'in o havaliye ait harita destesini Harveye ittim. «Bana güney doğuya 
giden ve D. tipi, ikinci sınıf bir yol bul.» 

Harvey: «Brittany ile İsviçre arasındaki ana yoldan uzak mı durmak 


istiyorsun?» diye sordu. 


— «Evet. Çünkü manialar muhakkak o karayolu üzerine kurulmuş olmalı.» 
Haritaya baktı. «Bir yol var, Auvergne'e çıkıyor.» 
Başımla tasdik ettim. «Evet. Benim de istediğim o. Orada dostlarım var. Daha 


doğrusu bir zamanlar vardı.» 


GECE YARISI 

Bir an, hemen oracıkta, şehrin iki kilometre güneyindeki Cher'den St. 
Avertin'e geçen köprü üzerinde yakalandık zannettim. Köprü yeniden inşâ 
ediliyordu, o yüzden gayet biçimsiz tanınmaz hâle gelmişti; köprünün başında 
duran bir polis te geçen her arabayı dikkatle tetkik ediyordu. 

Sonra birden polisin trafiğin tıkanmamasını temine çalıştığını anladım. Arabayı 
sükünetle ve dikkatle ağır ağır köprünün girişine sürdüm. Bir dakika sonra 
köprüyü geçmiş, D27 yolundan güneye doğru uçuyor, karmakarışık bağlar, 
etraflarında komşu binaların boy atmasını beklerken anadan doğma çıplak gibi 
acayip halleri olan gıcır gıcır yeni banliyö evleri arasından geçiyorduk. 

Bir ara Milli Yol üzerinden geçtik, fakat yolda herhangi bir toarikad veya 
rüzgâr gibi gelen bir devriye arabası görmedik; ondan sonra da yolumuz açıldı. 
Citroen'i dar ve arızalı bir yoldan sürüyor, yolun düz, arızasız olduğu yerlerde de 
doksana kadar çıkıyordum. 

Böyle bir arama tarama işinde Milli Polis her yerde her yolu kesmezdi. Umum 
Müdürlükteki bir haritanın üzerine renkli iğneler batırır ve «Filânca saatte 
falanca yerden filânca istikamete doğru hareket ettiler, onun için falanca saatte 
filânca yerde olmaları gerekir» Ve de yaptıkları tahminlere göre hesapladıkları 
yerlerde keser, gelip geçen arabaları ararlardı. Tıpkı taş atıldığı zaman bir gölün 
üzerinde meydana gelen, zamanla büyüyen ve daha zayıflayan savunma hatları 
gibi. Bana kalırsa, o ana kadar bu hakların en dış kenarındakilerin bile açığından 
geçmiştim ve halkalar bana yetişemiyordu. Belki bizim henüz Tours' bile 
varmadığımızı zannediyorlardı. Fakat bu kanaatin üstüne yatarak tehlikeyi göze 


almaya da niyetim yoktu. Yan yolları takip ederek gizlenmemiz, gözlerden uzak 


kalmamız lâzımdı. Bu yüzden de savunma hatları er geç bana yetişecek, geçip ileri 
gidecekti. Akşama kadar muhakkak İsviçre sınır nöbetçileri ikaz edilmiş olacaktı. 

Ki bu da benim için mükemmeldi, çünkü ortalık karardığında ben İsviçre 
sınırına iki yüz kilometre mesafede olacaktım. Belki yarın halkaların en dış 
kenarındakiler silinir kaybolurdu. Kimbilir. 

Birden hatırıma geldi: «Merlin'e telefon etmeli,» dedim Harvey sordu: 
«Neden?» 

— «Bizimle temasını muhafaza etmesi için. Hem bakalım, bir şeyler duymuş 
mu? Ayrıca bir itirazınız yoksa, sizin namınıza da bir telgraf çekmesini 
istiyorum.» 

Maganhard: «Neden? Niçin? Kime?» diye sordu. 

— <«Yatınızın kaptanına veya mürettebatınıza olanlardan mütessir 
bulunacağımızı ve yakında serbest bırakılacaklarını umduğunuzu bildiren veya ona 
benzer bir tel. Tabii, polis o teli görecek ve belki de Paris'te olduğunuza 
inanacaklardır. Bize faydası olabilir öyle bir telin.» 

Maganhard o madeni tebessümüyle güldü. «Fena fikir değil.» 

Loire vadisinin zümrüt tarlaları arasından çıkarak dağlara tırmanmaya 
başladığımızda yol daha arızalı ve çok daha virajlı bir hale geldi. Dikenli otlar 
yolların üzerine kadar uzanıyor, ağaçlarla çalılıklar iki yandan yola bayağı tecavüz 
ediyordu. 

İç taraflarda yağmur devam etmişti, ufak derecikler ağızlarına kadar dolu ve 
deli deli akıyor, yer yer yolların üzerinden geçiyorlardı. 

Harvey harita destesini yeniden ele aldı: «Clermont Ferrand'ın güneyinden 
Auvergne'e gitmek istiyorsun, değil mi?» 

— «Tamam.» 

— «Fakat o havalide pek hızlı gidemeyiz.» 

— «Olsun, yolumuzu kaybedersek rahatça bir polise de sorabiliriz.» 


Harvey bana sadece baktı. 


Maganhard birdenbire kendine geldi: «Polisin bizi aramakta olduğunu artık 
biliyoruz. Faraza durduracak olurlarsa ne yapacağız?» 

Omuzlarımı silktim. «İstediğimiz anda önünden kaçabileceğimiz bisikletli bir 
polis değilse, dur dedikleri yerde duracağız.» 

Kız soğuk bir tonla konuştu: «O cesur fedailer ne oldu? Yoksa polisler sıkı mı 
geldi?» 

— «Bir bakıma, öyle. Polise ateş etmemek hususunda yola çıkmadan önce 
mutabık kalmıştık. 

Maganhard: «Mutabık mı kalmıştınız?» diye hayretle sordu. «Kim izin verdi 
size böyle bir mutabakat için?» 

— «Onunla bununla vuruşmamızdan hoşlanmayacağınızı sanıyordum, Mr. 
Maganhard?» 

Sesinde kelimeleri sıralayan bir teleks makinesinin o dakik ve ruhsuz tonu 
vardı. «Bu işe karşılık aldığınız parayı size Mösyö Merlin vasıtasıyla ben 
ödüyorum. Her anlaşmanın ve mutabakatın ya benim, ya onun rızasıyla yapılması 
gerekir.» 
incittim,» dedi. «İlk kavşak noktasında durup inelim. M. Chateauroux'dan 
herhalde bir otobüs bulur, atlayıp Paris'e döneriz.» 

— «Bu meseleye başka bir açıdan bakalım, Mr. Maganhard polislerle silâhlı bir 
çatışmaya girişmemizi istermisiniz?» 

Bir duraklama oldu, sonra: «Neden vuruşmamak hususunda anlaştınız, onu 
bilmek istiyorum? Hepsi bu kadar.» 

— «Sizi öldürmek görevini almış bir kiralık katille sizi tevkif emrini almış bir 
polis arasındaki farkı göremiyorsanız, o zaman işin ahlâki yönünden bahsetmeye 
hiç lüzum yok. Fakat böyle bir şeye kalkıştığımız takdirde bunun ileride kurtulma 
ve kaçış şanslarınızı ne hale getireceğini düşündünüz mü?» 


— «Anlayamadım.» 


.. e. 


sona erdiğinde, şu andaki halinizden daha kötü bir durumda olmak 
istemiyorsunuzdur herhalde. Şu anda polisçe aranıyorsunuz, fakat sadece bir 
ırza geçme suçuyla. Mü him bir şahsiyet olduğunuz ve bir kodaman adaletin 
pençesinden kaçıp kurtulduğu zaman daima (Nüfus siyaseti) feryatları koptuğu 
için polis sizi gerçekten vızır vızır arayacak. Fakat size atfedilen suç ne olursa 
olsun basit bir ırza geçme suçudur; bugün neler vuku bulmuş olursa olsun yine de 
polis bir taraftan bizi ararken bir taraftan da birkaç banka soygunculuğuyla, bir 
cinayetle, bir cezaevi firarisiyle, çalınmış bir sürü arabayla da meşgul. 

«Fakat kalkar da bir polis öldürürsek, el altındaki bütün diğer işlevleri 
unutacaklardır. Ondan sonra yalnız bizi enselemeye bakacaklardır. Ellerinden 
kaçabilsek bile Cehennemin dibine kadar bizi kovalayacak, başka bir memlekete 
de kaçsak Suçluların İadesi kanunlarına dayanarak bizi kaçtığımız memleketten 
mevcutlu olarak Fransaya geri getireceklerdir. Dünya yüzünde de polis katilini 
himaye edecek bir tek memleket yoktur, çünkü her memleket kendi polisi için 
endişe eder. Meramımı anlatabildim mi şimdi?» 

— «Söyledikleriniz doğruysa, evet. Yine de Polisin böyle bir tepkisi çok 
acayip.» 

Harvey bir Gitane yaktı, sonra dalgın "dalgın konuşmaya başladı: «Polisler 
böyle düşünüyor işte. Birinin çıkıp kanunları çiğneyip geçmesine bir şey demezler. 
Buna bir itirazları yoktur. Hattâ bu cinsten olayları beklerler bile. Tabii, 
üzerlerine düşen vazifeyi yaparlar, fakat akşam saati oldu mu da evlerine 
giderler. 

«Polisler bizim gibi kanundan kaçan kimselere de aldırmazlar. Bunu da 
beklerler... hattâ hoşlarına gider suçluların kaçması. Polise duyulan hürmeti 
gösterir bu. Ama bir adam çıkar da bir polis öldürürse; o adam kaçmamış 
demektir. Polise saygı göstermemiş demektir, hareketiyle de sadece kanunu 


çiğnemekle kalmıyor, onu yıkmaya çalışıyor demektir. Polislerin uğrunda mücadele 


ettikleri her şeyi, kanunu, nizamı, asayişi, medeniyeti yok etmeye çalışıyor 
demektir. Her polis şahsen bozulur buna. Ve o haltı yiyeni de her polis kendi 
başına yakalamaya çalışır.» 

Maganhard: «Çok acayip bu,» dedi. 

Araba koşuyordu. Şimdi açıklık bir ovadan geçiyorduk. Yemyeşil buğday 
tarlalarının arasında üç köşeli çiftlik evleri, ve taş bahçe duvarları doğrudan 
doğruya yol üzerinde olan çiftlik evleri, kapılardan yola dağılan ördekler, tavuklar 
ve kazlar. Kümes hayvanlarından gayrı yol üzerinde hiçbir şey yoktu. Zaman 
zaman yaklaştığımızı görenler bir komşu zannederek dönüp bakıyorlardı. 

Mis Jarman: «Bütün bunları nereden biliyorsunuz?» dedi. «Siz... yani... yani 
nesiniz siz ikiniz?» 

Harvey cevap verdi: «Ben muhafızım, Mis Jarman.» 

— «Fakat... nasıl muhafız olunur?» 

Harvey, kuru bir sesle: «Bazı erkeklerin fahişelere (Nasıl orospu oldun?) diye 
sormalarına benziyor bu.» dedi. 

— «Herhalde kader » diye müdahele ettim. 

Harvey sırıttı ve çabuk çabuk konuştu: «Evvelce Birleşik Amerika Gizli 
Servisinde muhafız dairesi bölümündeydim. Cumhurbaşkanları Fransayı ziyarete 
geldiğinde beni buraya gönderirlerdi. Ve hoşuma giderdi işim. Sonra işi bıraktım. 
Fakat asıl meslekten yine de vazgeçemeyip hususi olarak çalışmaya başladım.» 

Bir an bakışlarımız çelişti, Harvey in yüzündeki ifadeden hiçbir şey okumak 
mümkün değildi. «Ne zaman oldu bu?» diye sordum. 

— «Senelerce evvel.» Yani içki müptelâsı Gizli Servis'ten istifasından sonra 
başlamış olabilirdi. 

Kız: «Peki, ya siz, Mr. Cane?» dedi. 

— «Ben iş adamıyım. İş ajanı daha doğrusu. Çoğunlukla Avrupaya ihracatta 


bulunan İngiliz firmalarını temsil ederim.» 


Maganhard keskin bir sesle atıldı :« Ben ise sizi Fransız Mukavemet teşkilâtı 
mensubuydunuz sanıyordum.» 

— «Yanılıyorsunuz, Mr. Maganhard. Bazı çevrelerde yerleşmiş kanaatlerin 
aksine Fransız Mukavemet teşkilâtı yüzde yüz Fransızdı, İngiliz ve Amerikan 
değil. Ben özel Harekât Teşkilâtı İdarecileri arasındaydım. Sık sık Mukavemet'e 
yardım malzemesi temini için paraşütle Fransaya inerdim. Hepsi hu kadar. Savaşı 
Fransızlar yürütürlerdi; ben sadece onların ateşledikleri silâhları doldururdum.» 

Harvey: «Nerelerde çalıştın?» dedi. 

— «Paris'te, Auvergne'de. Tafoiiî, bu arada bir hayli yer de gezdim. Devamlı 
seyahat eder, mal teslim eder, ikmal iaşe hatları kurardım.» 

Merlin'in o işe neden beni seçmiş olduğunu nihayet kavramış gibi 
Maganhard'ın dudakları arasından bir «Ahh,» yükseldi. Ama ben Merlin'in neden 
beni seçtiğini şahsen hâlâ anlayabilmiş değildim. 

Harvey, rast gele: «Hiç yakayı ele verdiğin oldu mu?» 

— «Bir kere.» 

— «Bacakların ne halde?» 

— «Fena değil. Yürüyorum.» 

Kız: «Neden bahsediyorsunuz Allah aşkına?» diye eğildi. 

Harvey: «Gestapodan» diye izah etti. «Bazen... duyduğuma göre... Gestapo 
birini sorguya çekip te o şahıs hakkında bir türlü karar veremediği zaman, o 
adamı serbest bırakmadan evvel bacaklarını çelik zincirlerle döverlermiş. Onun, 
için ayni adam, meselâ bir sene sonra başka bir isimle, başka hüviyet 
varakalarıyla, başka bir yerde yakalandığı vakit, adamdan emin olmak için 
bacaklarına bakılması kâfi gelirmiş. Bacaklarında zincir izleri varsa adamın daha 
evvel de yakalanıp bırakılmış olduğu anlaşışırmış. Ve zannedersem o kuş beyinleri 
de iki şüpheli tevkifin bir adamın suçlu olduğu hususuna onları ikna' edermiş.» 

Bir saniye sonra kız tekrar konuştu: «Size de ayni şeyi yaptılar mı?» 


— «Evet.» 


— «Çok üzüldüm buna.» 

Bir lâhza sonra da ben konuştum: «Çok seneler geçti üzerinden artık.» 

Harvey de hafifçe: «Yine de çok zaman geçmiş sayılmaz,» dedi. 

Güneye doğru indikçe bulutlar dağıldı, yer yer güneş göründü, tepelerin 
üzerine ışıl ışıl yeşil yorganlar serildi. Yol daha virajlandı, daha darlaştı ve 
ortalama hızımız da düştü. Birdenbire bir çam ormanının içinden yılankavi geçen 
kumluk ve taşlık bir araba yoluna giriverdik. 

Hemen ikinci vitese geçirdim ve: «Hey Allah,» dedim. «Bize yolumuzu 
kaybettirdin, Harvey. Ver şu haritayı bana.» 

Harvey (Hayır,) mânâsında başını salladı. «Sadece âdi bir şose. Biraz ileride 
düzeliyor.» 

— «Düzelmezse işimiz kötüdür. Sonra başımı salladım. «Affedersin.» 

Bayağı sinirlerim bozulmaya başlamıştı. Dokuz saattir aralıksız araba 
sürüyordum ve çok daha fazla bir zamandır da uyanıktım. D. yolları denilen 
şoseler de karayolları derecesinde düzgün değildi. Üstelik yorgun ve açtım... 
fakat hepsinden çok bir kadeh içkiye ihtiyacım vardı. 

Gözümün ucuyla Harvey'e baktım. Merlin'e telefona gittiğim vakit belki bir 
kaçamak yapıp ayaküstü bir, iki kadeh çakıştırabilirdim. 

Tekrar asfalta girdik, sonra çamların arasından kıvrıla kıvrıla indik. 

Harvey: «Sana söylemiştim yolun düzeleceğini » dedi. «Öğle yemeğini nerde 
yiyeceğiz?» 

— «Biraz sonra bir köyde duracağım. Belki ben Merlin'e telefon ederken Mis. 
Jarman gidip bize yiyecek bir şeyler alır.» 

— «İsterseniz tabiî alırım. Şahsen sıcak bir şeyleri tercih ederim, fakat bir 
restorana girip alışveriş etmenin de tehlikeli olduğunu söyleyeceksiniz 
zannederim.» 

— «Evet, öyledir, Mis Jarman... benim de tek gayem bu işteki tehlikeleri 


mümkün olduğu nisbette asgariye indirmektir.» 


Genç kız bir lâhza bekledi, sonra mukabele etti: «Bu yolculuk sona ermeden 
sizin tehlikelerden kaçınmanızı seyirden bıkacağım galiba.» 

Başımla tasdik ettim. «Mümkündür. Fakat siz de mütemadiyen tehlikeyle 
karşılaşmaktan bıkobilirsiniz.» 

Üç çeyrek sonra, N140 yolunu geçmeden az evvel, ufak bir köye vardık. Burası 
bir tepenin omuzu altına toplanmış eski taştan bir gurup evle dükkândan ibaret 
bir yerdi. Arabayı telâşsız, ağır ağır köye soktum, hem gazete bayii, hem de 
kuaför olan dükkânın, tabelâsında Gendarmerie Nationale yazılı ve bayrağı çekili 
karakolun önünden geçtim. Karakolun kapısının yanındaki bir tabelâda geceleyin 
asayiş ve nizam için müracaat edileceğinde sağ tarafta yirmi beş metre ilerideki 
eve başvurulması yazılıydı. Nihayet arabayı gayet meyilli, ufak köy meydanına 
soktum. 

Kimsenin bir sual sormasına meydan vermeden: «Başka bir yere park etmeye 
kalkışmakta mânâ yok,» diye izah ettim. «Yabancı bir araba arka sokaklardan 
birine park edildiği zaman dikkati çeker. Hem burada lüzumundan fazla kalacak 
ta değiliz.» 

Ufak P.T.T. binasına yürüdüm. Doğruca telefon kulübesine girdim, şehirler 
arasından Merlin'in bürosunu istedim. 

Merlin'in hattı dinleniyor muydu acaba? Tanınmış bir Parisli avukatın 
telefonunun dinleneceğine ihtimal vermiyordum, fakat Merlin'in Maganhard 
hakkında neler bilmekte olduğunu da herhalde polis artık merak ediyor olmalıydı. 
İkisinin arasındaki irtibatı öğrenmiş olduklarından hiç şüphe etmiyordum. 

Sekreteri Merlin 'in meşgul olduğunu söyledi; derhal Merlin'i bağlaması için 
israr ettim. İsmimi de Caneton diye verdim, 

Merlin'in sesi derhal hattan duyuldu. Evvelâ uzaklardan af dileyen bir tonla 
geldi: «... affedersiniz, Müfettiş bey.» Kurnaz bir avukat hiçbir zaman kiminle 
konuşmakta olduğunu telefondan başkalarına duyurmazdı; halbuki Merllin işte 


polislerin yanında bulunduğuna dair işaret veriyordu. Sonra: «Allo?» dedi. «Ah, 


ke pes ge. 


mektubunu, dinlemeye hevesli değildim; telefonu hemen kapatıp oracıktan 
kaçmam lâzımdı. 

Fakat bu hareket Merlin'in bürosundaki Polis Müfettişini daha da 
şüphelendirecekti. Bir şeyler söylemem gerekiyordu Hiç olmazsa işe yarayacak 
bir şeyler... 

Hattı dinleyenler varsa belki çok seri konuştuğum takdirde sözlerimi 
anlayamaz diyerek İngilizce olarak konuşmaya başladım: «Yaylalık arazide Sıçan 
Yolundan seyahat ediyorum » dedim. İnşallah Merlin ne dediğimi anlardı. «Bana 
kalırsa dostumuzun adına yata bir telgraf çekmen faydalı olur. Belki bazı 
kimseleri yanlış yola sevk edebiliriz.» 

Merlin bir kere daha tapu müdüriyetinin ne kadar ağır iş gören bir daire 
olduğuna dair bir, iki lâf etti. 

— «Muhtemelen akşama sana telefon edeceğim, geceyi nerede geçirceğimize 
karar verdiğim vakit,» dedim. «Hattın dinleniyor mu? Dinleniyorsa, arazi 
fiyatlarının yükselmekte olduğunu söyle.» 

Merlin arazi fiatlarmın yine eski seviyesinde kalacağına dair bana teminat 
verdi. 

Telefona sırıtarak baktım. «Sağ olasın, Henri,» dedim. Hazır alış verişe 
girişmişken bana polisin veya milletlerarası iş adamlarının adını duymamış ufak 
şirin bir köyde, şöyle cici bir de köşk alıver bari » dedim. 

Merini elinden geleni yapacağım söyledi. İkimiz de ayni anda kapattık, 
kulübeden dışarıya kan ter içinde çıktım. 

Meydanı ağır ağır yürüyerek geçtim. Ne kadar budalaca hareketler etmiştim. 
Marlin'in telefonu dinleniyorsa veya kendisine nereden telefon edildiği tesbite 
kalkışıldığı takdirde, işimiz bitikti. Böyle dağlık sahada peşimize düşecekleri 
dünyada ekemezdim. Fakat polisin de Henri Merlin'e edilen telefonların hepsini 


de takip için bütün bir şubeyi tahsis etmesi gerekirdi,, onun için belki de yegâne 


tehlike hattının dinlenmekte olmasından ileri geliyordu. O hususta ise Merlin 
teminat vermişti. Herhalde işini bilirdi. 

Nefsimle bir hayli çekiştikten sonra bir kahveye girdim. Kendime bir duble 
konyak ısmarladım, adam içkiyi koyarken de iki paket Gitanes sigarası aldım. 
Kadehi dikmem için bir dakikacık kâfi geldi. Limoges'a hangi yoldan gidileceğini 
sorup öğrenmek te yarım dakika. Limoges gitmekte olduğumuz istikametin tam 
tersi yönündeydi. 

Arabaya binerken Harvey bana merakla baktı. Sigaraları ikimizin arasındaki 
aralığa bıraktım. «Biri senin. Belki sigaran tükenir diye aldım.» Arabayı 
çalıştırdım, dikkatle meydandan çıktık. «Öğle yemeğine neler var?» 

Mis Jarman: «Ekmek, peynir, kaz ciğeri, sardalya, vişneli pasta. Belki 
istersiniz diyerek bir şişe de kırmızı şarap aldım. Bir şişe de maden suyu,» dedi. 

— «Maden suyunu içerim» dedim. «Şaraba el süremem. Araba kullanacağım.» 

Harvey: «Ben de öyle » dedi. «Ben de silâh kullanacağım.» Bana baktı. «Ve 
kahveye kadar uzanıp şöyle ayak üstü iki tek te atamadım.» 

Ona şaşırmış gibi baktım: « Taş mı atıyorsun?» 

Harvey cılız bir edayla gülümsedi. «Evet, Neyse, mühim değil. Yalnız bu 


vesileyle ayak üstünde ne kadar seri tek atabileceğini de öğrenmiş oldum.» 


GECE YAR ISI 


Karnımızı yol alırken doyurduk, Kız sırayla ekmek dilimleri arasına peynir veya 
kaz ciğeri doldurup bize veriyordu. Sonra sardalya kutusunu açmaya çalıştı, 
üzerine yağ damlattı. Nihayet: «Yerin dibine batsın bu sardalyalarda,» diyerek 
koca konserveyi pencereden dışarıya attı. Sonra da buz gibi bir sesle: 
«Affedersiniz, sardalyamız bitmiş,» dedi. 

Maganhard madeni bir tonla fıkır fıkır güldü. 

Bir parça vişneli pasta yedim, sonra bir sigara tellendirdim. Kendimi 
deminkinden çok daha neşeli hissediyordum; o havalinin yollarını barikatlarla 
kesseler bile, bu, mutlaka beni yakalayabilecekler demek değildi. Hemen hemen 
Auvergne'e girmek üzereydim ve bir kere de bildiğim yolların üzerine çıktımmı... 
neyse, vaktiyle Gestopo da bu havalide yolları keserek beni yakalamaya teşebbüs 
etmişti. 

Bu hissin, karnımın doymuş olmasından veya o havalinin arka yollarını 
bilmekten çok ayaküstü yuvarladığım duble konyağın eseri olduğunu ve neşenin iki 
saatten fazla devam etmeyeceğini bilecek kadar aklım basımdaydı. Ama hiç 
olmazsa formumda iken mümkün mertebe yol almak istiyordum. 

Yamaçlar Gotik manzaralı yeşilliklere büründü; yosun tutmuş kayalıklar 
arasındaki ağaçlar romantik bir şekilde kıvrım kıvrımdı. 

Bu havalinin manzarasını sevmezdim; çok kesif ve rutubetliydi, ağaçlar da 
insanın üzerine kapanıyordu adeta. Görüş sahasının açık olduğu soğuk yaylaları 
tercih ederdim. İnsan oralarda yaklaşan birini mavzer menzilinden bile 


görebilirdi. 


Harvey sordu: «Bu gece kiminle beraber kalıyoruz?» 

— «Bazı dostlarla.» 

— «Mukavemetçilerden mi?» 

Başımla tasdik ettim. 

Sordu: «Hâlâ ayni yerlerde oturduklarına emin misin? Ve hâlâ dost 
olduklarına?» 

— «Muhakkak birileri olacak. Başka çâremiz yok; buralarda pek çok 
tanıdıklarım vardı. Kamplardan firar etmiş esirleri kaçırdığımız sıçan yollarından 
biri buradan geçiyordu... Mukavemetçilere gerekli cephane ve erzakı da yine ayni 
yoldan geçirirdik.» 

Askeri kasaba Courtine'den geçtik. Bütün kasaba kışlayı andırıyordu, yollar 
çıplak, bomboş, tertemiz süpürülmüş ve her köşesinde sıska askerlerin bekleştiği 
bir yerdi. Sonra dimdik bir inişle Dordogna'a daldık. 

Maganhard'ın sesini duydum: «Mr. Cane?» 

Devam etmesini bekledim, sonra: «Sizi dinliyorum,» dedim 

— «Mr. Cane... demin... polisler konusunda münakaşa ettiğimiz zaman (İşin 
ahlâki tarafını bir kenara bırakalım.) dediniz. Ne maksatla söylediniz o sözü?» 

Harvwye'le ben bakıştık. İhtiyar kurt saatlerdir tek kelime konuşmamıştı... o 
sözümün üzerinde derin derin düşünmüş olduğu anlaşılıyordu şimdi. 

— «Belki peşimizde polisler ve başı bozuklar, Fransa yı geçerken hal ve 
şartlara bakarak acele bir hükme vardım da konuştum. Fakat o sözümün sizi 
ilgilendireceğini sanmıyordum.» 

Maganhard, sükünetle: «Müstehzi suali bir kenara bırakırsak o sözünüzün ne 
mânâya geldiğini söyler misiniz bana?» dedi. 

Öne doğru eğilip dikiz aynasından ona seri bir nazar atfettim. İlk defa olarak 
yüzünde bir ifade belirmişti. Zırhlı demir üzerine tebeşirle çizilmiş gibi bir 


tebessüm. 


— «Liechtenstein'da firma kurarak vergi vermemeye çalışan kimseler 
hakkında hiçbir zaman kati bir hükme varmam da ondan.» 

— «Vergi kaçırma demiyorsunuz ama, Mr. Cane?» 

— «Hayır, Mr. Maganhard. İkisi arasındaki farkı bilirim. Vergi kaçakçılığı 
kanunsuz bir harekettir... halbuki sizin yapmakta olduğunuz iş yine de kanun 
çerçevesi içinde kalıyor, eminim.» 

— «Ama niye ahlâk dışı olsun?» 

— «Basit ahlâk kaideleri bile, birçok şeyler gibi, izafidir. Fransa'da, 
Almanya'da, başka ülkelerde fabrikalar çalıştırıyor, ama o memleketlerin normal 
hayatının idamesi için ödemeniz gereken vergileri ödemiyorsunuz. Mesele bu.» 

— «Bahsettiğiniz memleketlerin başında meşru hükümetler var. Dileyen 
benden para almaya karar verebilir, sonra da meşru bir kararla veya kanunla 
pekâlâ beni borçlandırabilirlerdi.» Sesinde paslanmaz çelikten bir saat çarkının 
kaygan; çıtırtısı vardı. «Ve borçlandırsalar daha iyi ederler. Ama o parayı 
ödersem daha ahlâklı bir insan mı olacağım?» 

— «Hiç sanmam, Mr. Maganhard. Ahlâklılıkla meşruluğu karıştırıyorsunuz 
belki de.» 

— «İkisinin arasındaki farkı izah etmenizi isterdim.» 

— «Sebep yok. Herhalde izinsiz olarak bir sınırı geçmekle insanın ahlâk 
anlayışı değişmez.» 

Harvey fıkır fıkır güldü. 

Bir saniye sonra, Maganhard: «Çok sert ve oldukça acayip bir tavır 
takmıyorsunuz, Mr. Cane.» 

Omuzlarımı silktim. «Bahsi siz açtınız, Mr. Maganhard. Ben de biri çıkmış, 
vergi ödememek için çâreler arıyor diye kendine dert edinecek değilim. Binlerce 
kişi yapıyor bu işi. Liechtenstein gibi, bazı İsviçre kantonları gibi yerler de sırf 
bunu temin için kanunlar çıkardıkları ve başka memleketlerin kanını sülük gibi 


emdikleri müddetçe bu hikâye devam edecek. Fazla ileri gittikleri takdirde, bu 


işten ziyana uğrayan memleketler eninde sonunda başlarına inecek onların. Ve 
Liechtenstem'ı da kıskıvrak bağlayıp nefes alamaz hale getirecekler.» 

— «Bir yandan bana yardıma çalışıyor, bir yandan da hareket tarzım hakkında 
acayip mütalealar yürütüyorsunuz.» 

— «Ahlâklılık ta izafi bir şey olabilir, Mr. Maganhard. Meselâ, sizin Tours'da 
yolumuzu kesen haydutlardan daha ahlâklı olduğumuzu söyleyebilirim. Çünkü 
kimseyi öldürmeye kalkışmıyorsunuz... buna mukabil biri sizi öldürmeye çalışıyor 
galiba Fakat size yardım etmem için muhakkak surette peşinen sizin ahlâklı bir 
adam olduğunuza kanaat getirmem de şart değildir.» 

— «Ama öbür mesele hakkında Mösyö Merlin'le telefonla konuşurken suçlu 
olduğuma inanmış gibi konuşmuşsunuz.» Bir an sesindeki huşunet beni şaşırtmıştı. 
Sonra işi kavradım onun ne kadar katı, ne kadar prensipleriyle yaşayan bir insan 
olduğunu bilen bir kimse ırza geçme bahsinde ne derece kati bir tavır 
takınacağını da bilirdi. Maganhard için böyle bir suçla itham edilmek ölümden 
beterdi. En ağırıydı cürümlerin. Muhtemelen o yüzden az evvel konuşurken suçun 
mahiyetinden bahsetmemiş, (öbür mesele) demişti. 

Ona bu çamuru atan her kimse muhakkak biraz şakacı biri olmalıydı. 

— «Merlin iyi bir avukattır,» dedim. «O da bu suçu işlemediğinizi, bir iftira 
olduğunu söyledi. Irza geçme suçları hakkında bir hayli bilgim vardır.» 

Harvey döndü, gayet neşeli: «Sahi mi?» dedi. «Biraz daha anlatsana.» 

— «Evvelâ,» dedim, «bir insanın bu suçu işlemesi için şahide ihtiyaç yoktur. 
Bir ırza geçme suçuna şahit istenmez. Bir adamın filânca zamanda ve filânca 
yerde bir kızla yalnız başına olduğunu bilmek ve kızın da filân yerde ve falan 
şekilde ırzına geçilmiş olduğunu iddia etmesi yeter. Bir kızı iftira etmek 
istediğiniz erkekle birlikte yatırabilirseniz, bazı delille bile elde edebilirsiniz. 
Fakat ne şekilde olursa olsun, adalet huzurunda mevcut deliller kızın iddiasına 
karşı erkeğin reddinden ibarettir. Ama iddia sabit olmasa, hatta mesele dava 


konusu bile olmasa, yine de lekelenir erkek.» 


Harvey, hafifçe «Ben de yalnız makineli tüfeklerden anlarsın sanırdım. 
Hukukçuluğun da varmış desene?» 

Mis Jarman: «Bütün bunları nereden biliyorsunuz, Mr. Cane?» dedi. 

— «Vaktyile bir adamın başına böyle çorap örmüştüm de. Ah, yok, haklı bir 
gaye uğrunda, canım .Harp senelerinde. Paris'teki sivil bir Alman idarecisini 
bertaraf etmek için başvurduk o numaraya... çok kurnaz bir adamdı ve başımıza iş 
açmaya başlamıştı. Tabii, iş adliyeye kadar intikal etmedi, Alman ordusu da 
adamın geri çağrılması için bahane aramakta olmasaydı çevirdiğimiz dümen netice 
vermeyecekti; çünkü Almanlar da adamın kurnazlığından rahatsız olmaya 
başlamışlardı. Biz de onlara aradıkları vesileyi verdik.» 

— «Peki kıza ne oldu?» diye sordu Mis Jarman. 

— «Belki bir tahkikat falan açılır da iş çakılır diye kızı Paris'ten bir köşeye 
kaçırıp gizledik.» 

Kız, soğuk bir sesle: «Ben onu kastetmedim?» dedi. 

— «Etmediğinizi biliyorum. Savaşta idik ve o da bizim safımızda çarpışan bir 
neferdi » 

Maganhard sabırsızlanarak konuşmayı kesti: «Bütün bunları anlıyorum, Mr. 
Cane. Hakkımdaki o iddianın neden asılsız olduğuna inandığınızı anlatıyordunuz, 
yanda kaldı.» 

— «Evet. Asılsız.» Yanı başımda duran paketten bir sigara çıkardım. Harvey 
çakmağını yakarak uzattı. «Evet... yine de ortada cevabı verilmemiş bir, iki sual 
kalıyor. Ne diye size iftira etsinler?» 

Maganhard bu sözüm üzerinde düşündü. «Hareketlerimi çok güçleştirmek için 
herhalde. Bilhassa Fransa topraklarında tabii. Fakat esasında âdi bir suç olduğu 
için başka bir memlekette yakalansam da beni Fransa'ya iade ederler. Her yerde 
tevkif olunabilirdim. Ve yakalanıp hapse atıldığım takdirde... başımıza gelmesini 


istemediğimiz şey çok daha kolayca vuku bulabilir. Gaye bu.» 


Acı acı sırıttım; hiçbir sırrını açığa vurmamıştı Maganhard sonra yeniden 
ciddileştim. «Fakat kız ancak sizi Fransız topraklarını terk ettikten sonra 
aleyhinizdeki ithamlara başlamış. Bu da sizi adli makamların önüne kadar 
götürmeden ürkütüp kaçırmak gayesini güttüklerini gösteriyor, öyle değil mi? 
Hem, sırası gelmişken sorayım, neden sizi gıyaben muhakeme etmediler? Fransız 
kanunlarına göre, bunu yapabilirlerdi.» 

— Mösyö Merlin o bahiste yapılan teşebbüsleri önledi. Savcılık ta fazla ısrar 
etmedi zannederim.» 

— «Bana öyle geliyor ki, onlar da aleyhinizdeki iftiranın muhtemel 
neticesinden pek memnun olmalıdırlar... siz mahkeme huzuruna çıkarılmayınca 
iddialarının sabit olmaması ihtimalini düşünmüş olmalılar. Şimdi asıl meseleye 
gelelim neden aleyhinizdeki bu iftiraya karşı mücadele etmediniz? İftira ise, 
asılsız olduğunu kolayca isbat edebilirdiniz. Evet, o lekeyi yine de tamamen silmiş 
olmayacaksınız, fakat şimdi tamamen lekelisiniz. Üstelik hareket serbestiniz de 
kısmen kısıtlanmış bulunuyor.» 

— «O suale kendiniz cevap verdiniz sanıyorum, Mr. Cane » Sesinin tonunda 
hafifçe neşeli bir ifade belirmişti. «Az evvel adli makamlar huzurunda sadece 
karşılıklı iki iddianın bahis konusu olacağını söylediniz. Dünya yüzünde ise hata 
yapmayan hiçbir mahkeme yoktur. Bir yanlışlık yaparak iddiayı sabit 
görebilirlerdi.» 

— «Mr. Maganhard, ben mahkemeye gitmekten bahsetmiyorum. Mücadele 
etseydiniz, bu iş hiçbir zaman hâkim huzuruna kadar gitmezdi.» Sesimde 
muammalı bir ton vardı, gerçekten de bir muamma içindeydim Kanunların 
boşluklarından istifade ederek milyonlarca lira kazanmış bir adama hukuki bir 
konuda nutuk çekeceğim aklımdan bile geçmezdi. 

—-«Ne demek istediğinizi anlayamadım.» Sesi yeni katılaşmıştı. 

— «Bir ırza geçme iftirasının kötü tarafları neyse, avantajları da aynıdır » 


dedim. «Hepsi bir tek kadının sunacağı delillere bağlıdır. Kadın tarafının ileri 


uye 


tutulmuş demektir. Başkalarının parayla satın alabildiği bir kadını ise siz daha 
fazla para vererek tekrar satın alabilirdiniz. Bu işi bana havale edebilirdiniz. 
Kaşla göz arasında halledebilirdim size. O da ifadesini geri alır, hüviyetinizi 
teşhiste yanılmış olduğunu söyler, bu iş te kapanır, giderdi.» 
— «O iş için harcanan paraya israf gözüyle bakarım.» Sesi demir gibi sertti. 
Ortaya: «Bu da bir görüş meselesi » dedim. «Koca bir imparatorluğu 


kaybetmesi mümkün, ama yine de görüşünde İsrar ediyor.» 
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GECE YARISI 


Ondan sonra hiç kimse fazla bir şey demedi. Gök bir kere daha yamru yumru 
kurşuni bulutlarla kapandı, fakat bu seferki bulutlar yağmur getireceğe 
benzemiyordu, yalnız güneşi kapatmak istiyormuş gibi bir halleri vardı. 

Konyağın tesiri geçmiş, beni huysuz ve sıkıntı içinde bırakmıştı; araba 
sürmekte işime yarayan insiyaklarım da körlenmeye başlıyordu. Arabanın hızını 
da düşürmüştüm. Harvey yanı başımda zaman zaman bana takip edeceğim yolun 
numarasını veya hangi istikamette gideceğimizi söylüyordu: geri kalan zamanlarda 
ise oturduğu yerde arkasına yaslanıyor, yanı başımızdan rüzgâr gibi geriye kaçan 
yol kenarının manzaralarını seyrediyordu. Maganhard ile kız ise derin bir 
sessizlik içinde oturup duruyorlardı. 

Saat beş olurken Condaten Féniers'den geçtik, sonra gerçek yollar, yaylalar 
Ve yegâne ağaçlar da kaleleri andıran köy evlerinin etrafıyla kavşaklara 
kümelenmiş çamlık korulardan ibaretti, fakat yamaçlar zümrüt yeşiliydi ve ufak 
köy güdük ufak yabani leylâklarla bezenmişti. 

Harvey: «Şimdi karayolu üzerindeyiz,» dedi. «Ufak bir karayolu ama... » 

— «Artık üzme kendini » dedim. «Bu civarı bilirim.» 

Bu sebeple moralimin çok daha yerinde olması gerekirdi. Belki de bu daha 
fazla bozulmamı önlemişti. Citroen'i biraz daha gazlamaya başladım. Yollar hemen 
hemen ıssızdı. Yol düz olmasa bile insan o açık arazide virajları çok uzaklardan 
görebiliyordu. Sık sık gazlayıp frenleyerek arabayı sürmeğe devam ettim. Yolun 


düz kısımlarında saatte yetmişe kadar çıktığım oluyordu. 


Hiç durmadan yol aldık. Kimse mola vermemizi istemedi, ben de öyle bir 
teklifte bulunmadım. Bir kere duracak olursam tekrar hareket etmek 
istemeyecektim. 

St. Flour'un kuzeyinden dolandım, Le Puv'u güneyde bir hayli açıktan geçtim; 
yirmi dakika sonra yeşil bir sahanın ortasına yarı bele kadar gömülmüş taş 
duvarlar arasında daracık, yılankavi bir yoldan salyangoz hızıyla geçmeye 
başladık. 

Kimbilir hangi arabanın çarpıp yanlamasına devirdiği köye ait isim levhasının 
üzerinde DİNADAN yazılıydı. Levhayı geçer geçmez, köy henüz görünmeden 
durdum. 

Harvey bezgin bir ifadeyle yerinden döndü, sordu: «Nerede kalacağız? Bir 
köy evinde mi?» 

— «Hayır. Köyün içinde.» 

Başıyla yol kenarını işaret etti. «Telefon direklerinden dört hat geçiyor. Bu 
köyde jandarma bulunması muhtemeldir.» 

Başımla onun sözlerini tasdik ettim, sonra arabadan inerek gerindim. 
Vücudum yukarıdan aşağı kütük kesilmişti ve bir ambalaj kâğıdı kadar da 
buruşmuştu elbiselerim. İnşallah Dinadan aradığım gibi bir yer çıkardı; yoksa 
Sıçan yolundan daha ileri gitmek veya daha berilerde bir yerde kalmak 
istemiyordum. 

—: «Birkaç dakikaya kadar dönerim,» dedim. Yolu takiben yamaç boyunca 
yürüdüm, taş bir duvardaki ufak bir bahçe kapısından geçtim, köy kabristanına 
girdim. 

Dinadan eski bir köydü, mezarlığı da hayli büyümüştü. Fakat kabristanda 
köyün havası yoktu. Köy eski, girift, derme çatma bir yer olduğu ve daracık 
yılankavi yolları bulunduğu halde kabristandaki mezarlar tertipli, kare biçimi 


sıralar halindeydi, temiz ve gayette bakımlıydı. 


Lahit kapaklarından bazılarının üzerinde matemli yine mermer melekler vardı. 
Bazı lâhitlerin etrafını da çiçekleri rüzgârdan korunsun diye üç taraftan cara 
paravanalarla çevirmişlerdi. Sado kabirler zeminde dikdörtgen biçimdeydi ve 
mezarların arasına da bin bir çeşit çiçekler ekilmişti; fakat mezarların hepsi de 
muntazam ye bakımlıydı, kitabelerin üzerindeki yazılar da okunuyordu. Ben de 
oraya kitabe okumaya gelmiştim. 

Kitabeleri sıradan okumak hayli zaman aldı ve hafızamı da hayli yordu. 
Nihayet bir kitabeden başını kaldırıp baktığımda Mis Jarman omuz başımdaydı. 
Otomobil yolculuğu onda bana kıyasla daha az tahribat yapmıştı, fakat sırtındaki 
o yumuşacık ayıbalığı derisi manto bile yer yer kırışmıştı. 

— «Biraz temiz hava almak istedim,» dedi. «Geç kalmayayım diye sizi gözden 
kaybetmemeyi daha uygun buldum. Bir itirazınız yok ya?» 

(Hayır) mânâsında başımı salladım, sonra kabir sırasının önünden yürüdüm. O 
da peşimden geldi. 

Bir müddet sonra: «Ne yapıyorsunuz?» diye sordu. 

— «Buraya son gelişimden beri köyde olup bitenleri öğrenmeye çalışıyorum.» 

Mis Jarman bana ağzı açık bakakaldı, sonra sözlerimin üzerinde düşünüp 
gülümsedi, başıyla söylediklerimi tasdik etti. 

Floransalı bir asili bile mahcup etmeyecek kadar zarif bir lâhiti gösterdim. 
«Nihayet ihtiyar de Gorre'u ölmeden evvel belediye reisi yapmışlar. Otuz yıldır o 
makama gelmeye çalışıyordu, kendi söylemişti bana.» Başımla da Gorre'un kabrini 
işaret ettim, sonra yoluma devam ettim. «Kabrinin etrafına gül yerine asma 
dikseler çok daha münasip olurdu. Makamına geleceği gün kendisinin ayık 
olacağına kanaat getirebilseler muhakkak daha çok seneler önce belediye reisi 
seçilecekti. Eh, sabırla er geç bir gün mezarının etrafında kendiliğinden boy 


atardı asmalar. 


Yine mermerden daha ufak bir kabri işaret ettim. «Burada yatan da garajın 
sahibi. Garaj şimdi oğluna kaldıysa hiç olmazsa orada plâkamızı değiştirebiliriz. 
Kanunlardan şaşmayan bir kerataydı baba.» 

Yolumuza devam ettik. Nihayet, Meliotlara ait aile mezarlığının yerini buldum, 
kitabeleri dikkatle incelemeye başladım. 

Bir dakika sonra Mis Jarman: «Asker miydi aradığınız?» dedi. «Kitabesinin 
altında (Fransa için canını verdi) diye yazıyor da.» 

Okumakta olduğu kitabeye baktım: Giles Meliot. «Tarihe bakın,» dedim. 
Nisan, 1944 yazılıydı kitabede. «Giles benimle beraberdi o gün. Lyons'a silah 
götürürken köyün kuzeyindeki yolda bir barikatla karşılaştık. Almanlar yolu 
kesmişlerdi Çarpıştık. Giles vuruldu, ben kurtuldum. Kitabeyi daha evvel 
görmemiştim. Harp senelerinde Mukavemette vuruşurken ölenlerin mezarlarının 
üzerine hamasi kitabeler konulmasına müsaade edilmiyordu. Onun için sadece 
(Fransa uğrunda can verdi) ibaresini koyuyorlardı. O kadarı yetiyordu.» Seneler 
geçmişti o günlerin üzerinden. Ve ben hâlâ yol üzerlerine konulan barikatları 
aşmaya çalışıyordum. 

Belki benim kitabeme de 30.000 lira için öldü diye yazacaklardı. 

Kız bir şeyler söylemişti. «Ne dediniz?» dedim. 

— «Silâhları Lyons'a götüremediniz mi?» 

— «Ne?... Ah, evet. Götürdüm. Yerine teslim ettim. Burnum bile kanamadı » 

Başka bir şeyler söylemek istermiş gibi oldu, sonra vazgeçti. Meliot 
kabristanındaki kitabeleri tetkike devam ettim. Sonra: 

— «Eh,» dedim, «şansımız yardım ederse bu gece Meliot'larda kalacağız. 
Ebeveynlerin yanında .Her ikisi de hayatta olmalı.» .. 

Geri döndüm, önünden geçtiğim sırada en yeni kitabeyi okumak için durdum. 
Duvara vardığımda Mis Jarman sırra kadem basmıştı. Arabanın durduğu yere 


indim Mis Jarman orada da yoktu. 


Harvey "benim arabaya binişimi dikkatle seyretti, fakat tek kelime söylemedi. 
Benzi külrengi olmuş ve yorgundu, yüzündeki çizgiler de daha derinleşmişti. Bütün 
yakıtını tüketmiş gibiydi. Ama hiç olmazsa ağzına içki koymamıştı. 

Birkaç dakika sonra kız alelacele mezarlıktan fırladı, geldi, arabanın içine 
balıklama daldı. «Affedersiniz, geç kaldım.» 

«Ona (Ne haltlar karıştırıyordun?) diye soracak kadar bile derman yoktu 
bende. Kontağı çevirdim, marşa bastım, tepenin yamacını dolanarak Dinadan'a 
girdik. 

Kurşuni renkli, yıllanmış görünen ve görünecek taştan yapılmış, ufak, evleri 
birbirine sokulmuş bir köydü burası. Evler o kadar dardı ki, adeta yüksek 
görünüyordu. Isınmak için birbirlerine omuz vermiş gibi bir halleri vardı; ana 
caddedeki virajlarda, gri gecenin fonu önünde henüz yapraklanmamış akça 
ağaçların ardında uzun iskeletler gibi görünüyordu evler. 

Harpten bu yana köyde fazla bir şey olmamış gibiydi. Yol kenarlarını kimse 
temizleyip süpürmemiş, çukurlar doldurulmamış, oraya buraya atılmış boş mazot 
bidonları ve kütükler de kaldırılmamıştı. Fakat Dinadan'ın yapılacak daha önemli 
işleri vardı: evvelâ, her şeye rağmen hayatını idame ettirmek, sonra da para 
yapmak, Köyün temizlenmesi bunlardan çok sonra geliyordu. Hem böyle bir şey 
yaparken vergi müfettişlerinin dikkatlerini de çekmek istemezlerdi. 

Harvey, bezgin bir sesle: «Eh, kimse dünya çapında bir iş adamını burada 
aramayı aklına getirmez,» dedi. 

Büyük bir kaleyi andıran kilisenin yanından sola döndüm. Citroen'den bir milim 
daha geniş bir sokağa girdim. Elli metre kadar gittikten sonra birinci katı 
balkonlu ve o balkona kırık merdivenlerle çıkılan üç katlı, daracık bir evin önünde 
durdum. 

Bir dakika arabanın dışında durdum. Bir yandan sigaramı yakarken bir yandan 


da evin içinden bakanlara beni yukarıdan aşağıya süzmeleri için fırsat verdim. 


Sonra merdivenin üst başındaki kapı hızla açıldı, önlüklü şişman bir kadın pürtelâş 
merdivenden aşağıya indi. 

Şişman kadın, omuzunun üzerinden arkasına bakarak: «Caneton geldi!» diye 
bağırdı. «Mösyö Çaneton geldi.» Sonra merdivenin en alt basamağında durdu, 
yüzündeki tebessüm buz kesiliverdi. «Yeni bir harp mi başladı yoksa?» 

— «Non, non, non.» Hayır mânâsında ellerimi salladım, orda gülümseyerek onu 
temine çalıştım. 

Mis Jarman arka tarafımdan sordu: «Ne diyor?» 

— «Burada oluşumun yeni bir harbe mi işaret olduğunu sordu. Anlaşılan bu 
insanlar benim daima kara haber getirdiğime inanmışlar.» 

Madam Meliot yalpa vura vura geldi, bana sarıldı. Yaşlı şişman bir kadındı ve 
sert adaleleriyle neredeyse kaburgalarımı kıracaktı. Esmer yüzü bir yol haritası 
gibi çizgilerle doluydu, gür kır saçlarını da başının arkasına toplayarak sözüm ona 
bir topuz yapmıştı. Sonra geri çekildi, gülümseyip soluk kurşuni gözleriyle beni 
alıcı gözüyle süzdü. 

Ona cılız bir edayla gülümsedim, sonra izahata giriştim. Artık Caneton 
değildim; Scotland Yard ve L'Intelligence dediği teşkilâtla da çalışmıyordum. 
Sadece bendim artık. Lewis Cane. Öbür taraftan, polis tarafından da takip 
ediliyordum ve geceyi geçirip dinlenmek üzere bir yere ihtiyacım vardı. 

Madam Meliot bütün bunları sükünetle dinledi ve hazmetti 

Sonra Maganhard omuzumun üzerinden, gayet sakin: «İstediği parayı 
kendisine vereceğimizi söyleyin ona» dedi. 

— «Budalalığın mânâsı yok,» diye onu tersledim. «Bizi misafir ederse bunu 
sadece benim hatırım için yapacaktır. Başka hiçbir şey için değil. Kendisiyle 
pazarlığa kalkışırsak anasının nikâhını ister, sabahleyin de ilk iş olarak bizi polise 
teslim eder.» 

Meliot da merdivenin üst başına çıktı: uzun boylu, zayıf kamburu çıkmış, sivri 


dazlak kafalı, kocaman, sarkık bos bıyıklı ve iki günlükte sakallıydı. Yakasız 


gömleğiyle torba pantolonu beş franklık cinsindendi, fakat istese elini cebine atıp 
oradan ayaküstü Citroen'i satın alacak kadar para çıkarabileceğini de çok iyi 
biliyordum. 

Karısı ona danışmadı, harpte Sıçan Yolu üzerinde gelip giderken evi eminmelce 
olarak kullandığımız vakitler de hiçbir zaman Madam kocasına danışmazdı. Ev ona 
ait bir işti, etrafındaki dönemlerle mera ve ormanlık saha ise kocasının... Sonra 
Madam Meliot: «Caneton için bu vaziyet normal,» dedi. Sonra öne düşüp bizi eve 
soktu. Kadının son lâfı üzerine suratımı buruşturup kendisini takip ettim. Benim 
için de, belâdan firar galiba huy haline gelmişti. 

Hemen masanın etrafına geçtik. Oda pek büyük değildi, fakat hem sıcak hem 
de ışıl ışıl aydınlıktı. Mobilya pek mefruşat mecmualarında sunulanlara uygun 
denilemezdi, fakat rahattı, o işe harcanan para da yerine harcanmıştı. Duvarda 
oymalı gümüş bir çerçevenin altında bir set üzerinde feza gemilerinin 
kadranlarını andıran bir radyo vardı. Onu görünce tekrar suratımı buruşturdum. 
Dinadan'ı gazetelerden ve gazete İlahelerinden uzak bir yer sanıyordum ki 
muhtemelen de öyleydi. Fakat onu yine harp günlerindeki gibi bulacağımı yâni 
hiçbir köyde hiçbir radyo bulunmayacağını düşünmekle ete hata etmiştim. Madam 
Meliot Guimperle'de karaya çıkmış olduğumuzu o radyodan öğrenmiş olabilirdi. 

Nitekim başıyla Maganhard'ı işaret edip bana:« Bu bey de Maganhard, değil 
mi?» diye teyit etti. 

(Evet,) diye başımı salladım. Madam Meliot onu yukarıdan aşağıya süzdü. 
Sonra: «Hiç te öyle ırz düşmanı bir adama benzemiyor. Irza geçebilecek bir tip 
değil» dedi. 

Tasdik ettim ve o ithamın sadece Maganhard'ın iş âlemine mensup rakipleri 
tarafından ortaya atılmış bir iftira olduğunu ilâve ettim. Bunun üzerine, Madam, 
Maganhard'ın zaten bir "kadının ırzına geçebilecek takatte olmadığını o 
bahiste, daha doğrusu ırz bahsinde fazla bir şey yapabilecek kabiliyette 


görünmediğini de söyledi. 


Maganhard kaskatı kesildi; Madamın her kelimesini başından beri hece hece 
takip etmişti. 

Madam Meliot fıkır fıkır gülerek kalktı. Arkasından, «Onun erkekliğinden 
şüphen varsa gece yarısı odana yollayayım, bizzat tetkik et » diye seslendim. 
Madam Meliot kahkahadan neredeyse evi yıkacaktı. 

Maganhard kaskatı bir sesle: «Bu biçim konuşmalara tahammülüm yoktur, Mr. 
Cane » dedi. 

— «Ne yapalım, talihinize küsün. Tanrı misafiri her şeye katlanmalı >» dedim. 
«İsterseniz evden çıkıp dışarıda ağaçların altında yatabilirsiniz.» Onunla bir 
münakaşaya girişmeye kalkışmayacak kadar yorgundum. Mis Jarman'ın yüzünde 
ise en klâs İngiliz aile kızlarının böyle hallerde yüzlerinde beliren cinsten bir 
ifade vardı. 

Harvey koltuğunda çökmüş, gözlerini masanın örtüsüne dikmişti. 
Konuştuklarımızla zerrece ilgilenmiyordu. 

Odada konuşulacak fazla bir şeyimiz yoktu. Madam Meliot' u takip ettim, köy 
garajının babadan oğula intikal etmiş olduğunu öğrendim, sonra garajın sahibinin 
oğlunu görmeye gittim. 

Genç beni görür görmez hatırladı, ben de onu hayal meyal hatırlıyordum Harp 
senelerinde Mukavemet'e katılmayacak kadar ufak yaştaydı ve o yüzden de 
bedbahttı. Şimdi ise bir an evvel öyle bir mücadeleye katılmaya can atıyordu. 

Bana, Fransanın o havalisine ait bir, iki plâka yapıp yapamayacağını sordum. 
Fakat o plâkaları da pek ustalıkla yapmamasını, yakalandığımız takdirde polisin o 
hususu tahkik ederek başına bir iş açmamasını istemediğimizi ilâve ettim. O daha 
mükemmel bir şey tavsiye etti. Neden ona ait Citroen ID'nin plâkalarını 
almıyordum? Peki âlâ işimi görebilirlerdi. 

Yakaladığımız takdirde o plâkaların basma iş açabileceğine dikkatini çektim. 
Sırıttı, polislere metelik vermediğini söyledi, sonra arabasını o gece garaj 


kapısının önüne park edilmiş vaziyette bırakacağını, o vaziyette plâkaların pekâlâ 


kolayca çalınabileceğini söyledi. Hem sonra büyük Caneton hiç yakasını polise 
kaptırır mıydı? 

Pek hoş bir iltifattı bu, fakat bu inanç onun on iki yaşındayken kafasına 
yerleşmiş bir şeydi ve Milli Polisin de ne derece işinin ehli olduğunu bilmiyordu. 
Nihayet, bütün gece arabayı dışarıda bırakacağına dair ondan vaat aldıktan sonra 
Citroen'in plâkalarını kabul ettim. 

Oğlan meraktan çatlıyordu, fakat hiçbir zaman lüzumsuz sual sormamak 
hususunda Mukavemetçilerin o eski prensibine riayet ettiğini de bana 
göstermeye gayret ediyordu. Kendisine hiçbir şey söylemedim; sadece manâlı 
manâlı bir göz kırptım, tekrar geri döndüm. 

Maganhard'ın Citroen'ini ana yoldan bir hayli uzağa, evin öbür tarafındaki 
köşenin arkasına sürdüm, bir tornavida ile plâkaları söküp değiştirdim, sonra eve 
çıktım. 

Masa başında oturanlar kuş ciğerinden yapılmış bir ezmeyi gövdeye 
indirmekle meşguldüler. Masanın ortasında da ciğerin sahibi kuş nefis pişirilmiş 
bir kayık tabağın üzerinde yatıyordu. Bir tarafta kuşun başını muhafaza etmişler, 
arkasında da kuyruk tüyleri görünüyordu. Nefisti tek kelimeyle. 

Yerime geçtikten sonra kuş etinden kocaman bir dilim kesip aldım, Harvey'e 
baktım: «Arabanın plâkalarını değiştirdim.» 

Harvey ağır ağır dönerek bana baktı. «Arabanın evrakları eski plâka üzerine. 
O plâkayla sınırı geçemezsin.» . 

Ağzım dolu olduğu için başımla onun sözlerini tasdik ettim. «Nasıl olsa sınırı 
normal şekilde geçemeyeceğiz. Çoktan plâka numaramızı gümrük makamlarına 
bildirmişlerdir.» 

Maganhard bana bakakaldı. «Peki, ne yapacağız öyleyse?» 

— «Bunu o batası yatınızı aptalcasına Fransız karasularına soktuğunuz zaman 


düşünmeniz gerekirdi. Neyse... Cenevre'de olduğumuzu bilen çıkmazsa oradan bir 


araba kiralayabiliriz. Veya her zaman için İsviçre'den bir trene binerek yola 
devam edebiliriz.» 

Harvey'in sesi boğuktu. «Ben arabayı tercih ederim.» 

Ona baktım, sonra bir baş işaretiyle sözlerini doğruladım. Gerçekten trenler 
daima ani hâdiselere şahit olabilecek cinsten insanlarla dolu olurlardı. 

Madam Meliot yine yalpalayarak içeri girdi, masadan bir şişe kırmızı şarap alıp 
kadehimi doldurdu. Maganhard'la kız kadehlerini daha evvel doldurmuşlardı. 
Harvey ise su içiyordu. 

Madam başıyla içki ister misin? Gibilerin den Harvey'e işaret etti, Harvey 
omuzlarını silkti. 

Belki sözümden bir mânâ çıkarır diye, Harvey'l kasten, «Américain,» dedim. 

Madam anlamıştı, sonra onun içtiği suyun şişelerini alıp etiketini çevirdi, 
gösterdi. «Pinellia2» Sonra allâmece sırıttı, kaz ciğerini alıp odadan çıktı. 

Mis Jarman: «Pinel'in aranızda özel bir mânâsı mı var?» diye sordu. 

(Evet) mânâsında başımı salladım. «Öyle. Daha doğrusu bu suyu. şişeleyen 
aileyi tanırız. Şatoları Sıçan Yolu üzerinde vadide «emin melce» idi. Rhone 
nehrinin öbür yakasında, tam bu hizadadır.» 

Kapalı mutfak kapısına baktım. Madam'ın şatoyu bildiğinden bile haberdar 
değildim... fakat o bahisler harpten sonra herkesin arasında açık açık konuşulmuş 
olmalıydı. Yine de, yüzündeki o allamece sırıtış çok daha başka şeyler ima 
ediyordu. Şatoda zaman zaman kalış sebeplerimin orasının «emin, yer» 
olmasından çok daha mâkul sebeplere dayandığını herhalde öğrenmiş olmalıydı. 
Acaba halk arasında o işte söz konusu olmuş muydu? 

Maganhard: «Pinel şöhreti şişirilmiş bir şaraptır » dedi. 

Başımla tasdik ettim. Doğruydu bu... fakat Pinel'dekiler de yaptıkları işi 
biliyorlardı. Bir şaraba yüksek fiyat koyabilmek için evvelâ onu şöhretini 


şişirtmek lâzımdı. 


Madem kocaman bir güveçle geldi: içi kaz eti, taze fasulye, koyun eti fre 
Allah bilir daha kimbilir nelerle dolu bir güveç. Harvey, yemekten bir iki çatal 
aldı, sonra elini cebine atıp oradan çıkardığı bir şişeden iki hap aldı, yuttu. Kalktı. 
«Benim biraz uykuya ihtiyacım var.» Maganhard'a baktı. «Bu arada biri çıkar da 
sizi vurursa kusura bakmayınız artık.» 

İçkiye olan ihtiyacı, şüphe yok ki, uykuya olandan çok daha fazlaydı, fakat 
ertesi sabah akşamdan kalma olacağına uyku hapından başının ağrımasını tercih 
ederdim. 

Madam bana bakarak omuzlarını silkti, öne düşüp Harvey'i üst kata çıkardı. 

Maganhard yemekten sonra Liechtenstein'a bir mesaj yollamak istedi. O 
zaman Merlin'e kendisini tekrar arayacağımı vâdetmiş olduğumu hatırladım. 
Madam yeni belediye binasının alt tarafında «emin» bir telefon olduğunu bize 
bildirdi. 

Maganhard'ın Leichtenstein'a geçirilmesini istediği mesajı Merlin'e 
bildirmesi için bana veremeyeceğini anlamıştım. Hem zaten kalkıp ta doğrudan 
doğruya Liechtenstein'daki bir numaraya telefon etmeğe de hevesli değildim, 
fakat bütün bu yolculuğun hedefi Maganhard'ın müessesesini tutup işini 
kurtarmak olduğundan itiraz da edemezdim. Mis Jarman benimle birlikte yeni 
belediye binasına geldi; Maganhard telefonlarını sekreterine yaptırıyordu. 

Genç kız şehirler arasından telefon numarasını istedi, sonra bana döndü: 
«Liechtenstein'da ne zaman olacağız diyelim?» 

— «Yarın akşam... şansımız yaver giderse.» 

— «Çok mu açık olması lâzım şansımızın?» 

— «Eh, aşağı yukarı. Sınır boylarını gözetliyorlarsa, öbür tarafa geçmek için 
karanlığın bastırmasını beklemeye mecbur kalabiliriz.» 

Mis Jarman, bu sözlerimden bir mânâ çıkaramayarak kaşlarını çattı. «Bizi bu 


gece yakalamazlarsa, kaçırmış olduklarına hükmetmezler mi?» 


(Hayır) mânâsında baş salladım. «Polis mantığı sizin ki ne uymaz. Bu gece bizi 
yakalayamazlarsa, henüz sınır boyunu geçmeye teşebbüs etmemiş olduğumuza 
kanaat getireceklerdir. Ve ne yazık ki, tahminleri doğru olacak.» 

Sonra onun istediği numarayı bağladılar, ben de o konu surken uzaklaşıp 


belediye reisiyle çene çalmaya gittim. 
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GECE YARISI 


Ertesi sabah yedi buçukta Madam Meliot ve Mis Jarman'la kahve içiyordum. 

Hayat o anda bana pek renkli görünmüyordu, fakat er geç sinirlerimle 
moralimin düzeleceğine dair de içimde bir his vardı. Telefonlardan sonra Meliot 
ile kafa kafaya verip bir ufak konyak içmiş ve bir yandan da eski Mukavemet 
günlerini hatırlamış, o günlerin dostları filânca falanca ne oldu kabilinden 
konuşmuştuk. Fakat Giles'ten hiç bahsetmemiştik. 

Meliot dışarılarda bir yerlerden geldi, omuzuma vurdu, sonra Madama 
duyamadığım bir şeyler söyledi. Madam dönüp beni öptü. 

O zaman uyandım. İtirazla «Ama, neden? » diyecek oldum 

Kız: «Herhalde çiçeklerden dolayı... dün oğlunun mezarı üzerine bıraktığınız 
yabani leylâklardan dolayı öptü. Mösyö Meliot onları görmüş olmalı > dedi. 

— «Çiçek mi bırakmışım? Ah, demek dün mezarlıkta bir ara kaybolduğun 
zaman o işle meşguldün?» 

Madama mukabele makamında gülümsedim ve mânâsız bir şekilde omuzlarımı 
silktim. Madam bana «Centilmen,» dedi sonra biraz daha kahve getirmeye gitti. 
Meliot da ortadan kaybolmuştu. 

Kıza baktım: «Teşekkür ederim. Bunu düşünmem gerekirdi herhalde.» 

— «İngiliz centilmenleri hiçbir zaman hatırlarına çiçek getirmezler. Yine de o 
jesti sana yakıştırdılar. Biran neden o çiçek faslını bize bırakmış olduğunu da 
düşünmedim değil. Nihayet sen kendi işini görürken evlâtlarının ölümlerine sebep 
olmuştum.» Kahvesinden bir yudum aldı. «Sonra silahlarla birlikte Lyons'a 


gittiğini söylediğin zaman vaziyeti kavradım. Cesedi bir yol kenarına atıp orada 


bırakabilirdin. Halbuki, cesedi de alıp Lyons'a gitmiştin, sonra da onu geriye, 
buraya kadar getirmiştin. Çok büyük tehlikeleri göze almış olmalısın onun için. 
Seni neden sevdiklerini çok iyi anlıyorum.» 

Madam kahveyle döndü; Meliot da geldi, kahvemin içine bir kadeh konyak 
koydu. İtiraza yeltendim, fakat faydası olmadı. Kahvemi içerken etrafımı alarak 
sırıttılar. Ben de nefessiz onu içtim. Ne olursa olsun, insan gününe çok daha kötü 
de başlayabilirdi. 

Harvey le Maganhard aşağı indiler, ikisinin de yüzlerinde güller açmıyordu, 
ama hiç olmazsa ayaktaydılar. Geceyi aynı odada geçirmeye mecbur kalmışlardı. 
Ve Madam en iyi odayı da bana vermişti. Doğrusu buydu. 

Harvey bir fincan kahve aldı: «Dün gece Merlin'e telefon ettin mi?» 

— «Evet.» Yan gözle bakarak onu dikkatle süzdüm. Gözleri bulanık, 
hareketleri de ağırcaydı, fakat fincanı tutan elleri hiç titremiyordu. 

— «Ne dedi?» 

— «Bu gece Semplon - Orient ekspresiyle sınırı geçip Cenevre'ye varmaya 
çalışacağını söyledi. Arabayı bırakıp ta yaya olarak sınır boyunda takıldığımız 
takdirde bizi öbür tarafa geçirmek için çâreler arayacak. Yardımı dokunabilir.» 

Harvey fincanın içine bakarak kaşlarını çattı. «Polisler kendisini göz altında 
bulunduruyorlarsa başımıza işte açabilir. 

Başımla tasdik ettim. «Evet... fakat polisleri bizden, bizim izimizden de 
uzaklaştırabilir. Kendisiyle mutlaka temas tesis etmemiz şart değildir.» 

Maganhard çabucak başını kaldırdı. «Liechtenstein'a vardığımızda Mösyö 
Merlin'in orada olması lâzım.» 

Mânâsız bir şekilde başımı salladım. Karar vermek gerektiğinde onu verecek 
bendim. Ve Cenevre'yi geçtikten sonra da dilediğimiz zaman kendisine telefon 
edebilirdik. Bir uçağa atlayıp Zurih'e gitmesi, oradan da bir tren veya taksi ile 


birkaç saatte Liechtenstein'e varması işten değildi. 


Maganhard: «Ben yola çıkmaya hazırım,» dedi. Bir emir verir gibi söylemişti 
bunu. 

Meliotlardan uzaklaşmak güç olmadı. Beni gitmeye karar verdi mi daima tasını 
tarağını toplayıp giden bir insan olarak tanımışlardı, hiç itiraz etmediler. Sekize 
çeyrek kala hareket ettik. 

Harvey tabancasını bacağındaki kılıfına yerleştirdi, sonra haritalarla meşgul 
olmaya başladı. Rhone nehrinin yetmiş kilometre kadar güneyindeyiz: nereden 
geçeceğiz nehri?» 

— «Muhtemelen Le Puzin'den.» 

Dalgın dalgın: «Büyük bir nehir bu,» dedi. «Bütün köprüleri tarassut altına 
almış olabilirler.» 

— «İnşallah Lyons'un kuzeyinden geçeceğimizi zannediyorlardı nehri » dedim 
«Merlin o telgrafı Paris'ten çekmiş. Polise. Paristen hareket etmiş olduğumuz 
intibasını vermiş. Le Pouzin ise Lyons'un on köprü güneyindedir » 

Harvey hiç bir şey söylemeden, sadece «Hımm,» dedi. 

Maganhard öne doğru eğildi; «Polis hakkımızda neler biliyor kanaatindesiniz, 
Mr. Cane?» dedi. 

— «Bir defa...» İhtimalleri sıralamaya çalıştım. «Bir defa, Fransız 
topraklarında olduğumuzu biliyorlar. Dört kişi olduğumuzu da biliyorlar; yatın 
mürettebatı sorguya çekildiklerinde kim bilir neler anlatmıştır keratalar. Denizci 
oldukları için, polis ebediyen Fransa'da karaya çıkmalarını yasak edeceğini 
söyleyerek onlara rahatça baskı yapmış olabilir. Bu enayi tayfalar sizi ve Mis 
Jarman'ı tanıyorlar, eşkâlinizi vermişlerdir, fakat Harvey'le beni tarif 
edebileceklerini sanmıyorum. Nihayet gece karanlığında o yağmurlu sahilde bizi 
bir, iki dakikacık görebildiler. Telgrafı bir kenara bırakırsak, durum hulâsası 
bundan ibarettir.» 

Mis Jarman: «Ya Tours'da vuruştuğunuz adam?» dedi. «Polis o hâdiseyi, 


haber almayacak mı?» 


Harvey: «Hayır » dedi. «Arkadaşları onu kaşla göz arasında ortadan kaçırıp 
yarasını tımar ettirmek için şarlatanın birine götürmüşlerdir. Yoksa o kurşun 
yarasının almış şeklini polise nasıl izah edebilirler?» 

Maganhard, ağır bir tonla: «İnşallah yanılmıyorsunuzdur, » dedi. 

— «Ne münasebet, benim daima haklı olmam lâzımdır » diye atıldım. 
«Polislerin ise bir kerecik haklı çıkmaları onlara yeter.» 

Harvey o çarpık tebessümüyle gülümsedi. «Sizin kötü tarafınız bu tatlı 
yolculuktan zevk almaya bakmanız, ahbap» dedi. 

Ona ters ters baktım, biraz sonra sinirlerimin gerginliği geçti. Dinadan'dan 
birkaç kilometre uzakta gür çam ormanları içinden geçtik. Yeni kesilmiş çam 
kütükleri yol kenarına kuşkonmaz demetleri gibi yığılmıştı. Sonra yol Rhone 
vadisine inmeden bir yaylaya doğru kıvrım kıvrım yükselmeye başladı. 

Yol dikleştikçe çiftlik evleri seyredildi, nihayet etrafta köy evleri görünmez 
oldu. Tepeler çıplak kurşuni birer kayalıktan ibaretti artık ve yamaçlar da yer 
yer fundalıklar ve çalılıklarla bezenmiş kaya kırıklarından ibaretti. 

Bir tepenin yamacında soldan dolanan bir virajı tırmanarak aldım. Yol burada 
ufak bir yarmadan geçiyordu, her iki taraf ta yer yer süpürge çalılarının 
aralarında boy attığı küme küme kayalıklarla doluydu. 

Açık yeşil rengi iki Renault yolu kapamıştı. 

İki araba da yolun üzerine dikkatle yerleştirilmiş, ucu bize doğru bir ok başı 
biçiminde tam yolun ortasında arka tamponları birbirlerine değecek kadar 
yaklaştırılmışlardı. Ne yaparsam yapayım çâre yoktu, onlara çarpacaktım. 

Olanca kuvvetimle gaza bastım. O anda benden beklenmeyen yegâne hareket 
oydu. Otomobillere olanca kuvvetimizle çarpmak üzereyken Harvey eğildi, 
bacağından tabancasını çekti, ve ön camdan ileriye dikkatle iki el ateş etti. 


Müthiş bir madeni çatırtı koptu, çarpıştık ve yırtılan derilerin çığlığı 


.. e. 


Yüzüm direksiyon simidinin üzerinde yatıyordu, fakat ona pek fazla hızla 
çarpmadığım da muhakkaktı. Hemen yanı başımdaki kapının tokmağını kavradım, 
onu ancak bir tekmeyle açmak kabildi. Ve bir tekmede de kapı ardına kadar 
açılıverdi. Balıklama yolun üzerine atlarken haritalar, Mauser'im, açık dosya 
çantamın içindeki yedek şarjür hepsi yolun üzerine saçıldı. 

Harvey de apar topar öbür taraftan dışarı uğradı. 

Kırık cam parçalarıyla dolu bir su birikintisinin üzerine yüzü koyun düşmüştüm. 
Citroen, yol kenarındaki kayalık duvar ve çarpmayla hemen yan tarafımızda bir 
yere fırlamış Renaultlar'dan biri beni üç tarafımdan koruyordu. Cifroen'in 
altından bakınca Harvey'i öbür tarafta yandaki duvarın dibinde yere yapışmış 
vaziyette görüyordum. 

Harvey yattığı yerden bana baktı: «Ateşle koru beni,» dedi. 

— «Peki » dedim, sonra onun neden bahsetmekte olduğunu anlamak için etrafa 
bakındım. 

Herifler hatırlamam ve hatırladıkça da endişe etmem gereken bir yerde 
ustaca pusu kurmuşlardı. İki taraf ta kayalık yekpare duvar olduğu için 
Renaultlara çarptıktan sonra yolun sağından veya solundan dolanıp kaçamaz veya 
yol dışına fırlayamazdık. O yüzden de onların istedikleri etrafı çevrili daracık bir 
yerde kalmış olacaktık, onlar da yolun ister sağ, ister sol tarafında yamaçların iki 
yanında bekledikleri yerden yaylım ateşe geçeceklerdi. 

Fakat Renault'ya var hızımızla çarpmak suretiyle bütün harekât sahnesinin 
merkezini metrelerce ileriye götürmüştüm; şimdi o tuzağı kuran kerataların da 
ateşe geçmeden mevzi değiştirmeleri gerekiyordu. 

Yine de hâlâ o yarmanın içinde kapana girmiş durumdaydık... ve hasımlarımıza 
da hâlâ iki yandaki yüksek setlerin üzerinde her şeye hâkimdiler. 

Başımın üzerinde bir silâh patladı, bir kurşun müthiş bir madeni çatırtıyla 
Citroen in damına gömüldü. Harvey o ateşe mukabele etti. Yanı başımdaki yarın 


dikliği yüzünden benden tarafta olanların o anda bana ateş edebilmeleri 


imkânsızdı: Harvey'in tarafındaki de onu haklayabilecek yerde değillerdi. Ateşe 
başlayınca çaprazlama birbirimizin başları üzerinden sağlı sollu ateş edecektik. 

Birdenbire biri Harvey'in başının üzerindeki kayalık duvarın üst tarafından 
başıyla tabancasını çıkarttı, benim tarafıma iki mermi yolladı. Çakıllık kil 
tabakaları tıkırtılarla yanı başımdaki kayalık duvardan aşağıya aktı. Sindim, 
hemen Mauser'i kavradım, kılıfından sıyırdım, tabanca namlusundaki düğmeyi 
otomatik ateşe getirdim. 

Yolun gerilerinde bir yerden bir el daha ateş edildi, kurşun yanı başımdaki 
berelenmiş Renault'nun karo serisine gömüldü Bir mermi daha. Bu atışlar bir 
sinyalmiş gibi ve muhtemelen de öyleydi bana ateş eden adam gizlendiği 
kayalıkların ardından meydana fırladı, başımın üzerinden ileriye kurşun 
yağdırmaya başladı. 

Mauser'i omuzuma çektim, sol elimi de mağazanın üzerine kapadım, ateş 
ettim. 

Silâh kısa bir rap sesi çıkararak ileri sıçradı, elinden havaya fırlayacaktı. Ani 
bir rüzgâr sağanağı adamı salladı, kollar iki yana açıldı, sonra başı geriye gitti, 
sürt üstü devrildi, görünmez oldu. 

Kulaklarımın çınlaması dinmeden Harvey'in sesini duydum: <Sana ikide bir harp 
sona erdi diyorum. Tek tek atış yap.» 

— «Hakladım onu.» Kaç mermi ateşlemiş olduğumu hesaplamaya çalışıyordum, 
fakat yapamadım. Mauser o kadar seri ateşler ki, insanın kaç mermi ateşlendiğini 
sayabilmesi imkânsızdır... Tahminime göre, on mermi kadar yakmıştım... 
şarjördeki mermilerin yarısını yani. 

Harvey: «Şu ana kadar görebildiklerim üç kişi,» dedi. 

— «Evet. Tıpkı harpteki gibi, değil mi?» 

— «Allah belânı versin!» Başımın üzerinden bayırın yukarı taraflarına doğru 
ateş etti. Benim hesabıma göre, iki yanımızdaki meyiller bir hayli mesafeli olduğu 


için onun o güdük namlulu tabancasıyla isabetli atış yapabilmesi biraz güçtü, yine 


de elinde kocaman bir poligon tabancası varmış gibi gayet dikkatle nişan alarak 
ateş ediyordu. 

Sonra bir duraklama oldu. Birbirine girmiş üç araba ikinci Renault, Citroen'in 
burnuna yanlamasına dalmıştı bize hayli siper oluyordu. Karşımdakilerden biri 
gelirken yanında e! bombası da getirmeyi düşünmüş olsaydı, bizi muhakkak 
meydana çıkmaya zorlayabilirlerdi. Fakat gizlenmeye lüzum görmeden iki debir 
göründüklerine göre el bombalarını getirmeyi unutmuş gibiydiler. 

Arka tarafımdan bir tabanca patladı. Kendimi yüzü koyun yere atıp yattığım 
yerde kıvrılarak yoldan geriye baktım, son mermi yakınlarımda bir yere 
saplanmamıştı. 

Geride, yolun tam ortasında bir adam durmuş, elindeki tabancanın namlusunu 
da göğe tevcih etmişti: «Harvey!» diye bağırdı. 

Arabanın altından bakınca Harvey'in kolunun uzanıp dümdüz olduğunu gördüm, 
sonra elindeki ufak tabanca sarsıldı. Üç el ateş etti. Geriye yolun üzerine 
baktığımda deminki adam bir yığından ibaretti. 

Başımın yukarısındaki tepeden iki silâh sesi daha geldi. Biri Citroen'in damını 
yırttı. Harvey o ateşe arabanın tepesinden bir kurşun sıkarak mukabele etti. 
Sonra bağırdı: «Ver şu silâhı bana.» 

Mauser ''i, Citroen'in üzerinden öbür tarafa attım, Harvey onu kavradı, hemen 
bayırın üst taraflarına doğru iki el ateş etti. 

Sonra arabalardan açığa sürünerek ayağa kaldı, başını tepeye çevirmiş 
vaziyette ayakta hareketsiz durdu. Ben de ağır ağır ayağa kalktım, arabaları 
dolanarak omuzumun üzerinden sinirli- sinirli etrafı kolaçan ederek onun yanına 
vardım. Fakat tepenin üzerinde veya etrafında kimsecikler yoktu. 

Harvey: «Sonuncu tabanları yağlayıp kaçtı » dedi, şarjörü tamamen boşalmış 
Mauser'i bana verdi. 


— «Onu da icabında kullanacak bir yer bulmana memnun oldum,» dedim. 


Harvey hiçbir şey demedi; Smith Wesson tabancasının şar jörüne yeni mermi 
sürerek yoldan ileriye yürüdü. Mauser'in yedek şar jörünü bulup şarjör yuvasına 
sürdüm, sonra onu takip ettim. 

Vurmuş olduğu adamın başucunda duruyordu. Harvey. Hafifçe: «Kafasız 
herifi» dedi. «Ne halt etmeye çalışıyordu? Yolun ortasına dikilmiş, bana 
bağırıyordu. Kafasız, budala herif!» Ayağını kaldırdı; cesedin suratına bir tekme 
atacağını zannettim. Halbuki sadece pabucunun burnuyla adamın elindeki 
otomatik tabancayı itti. 

Sonra bana baktı: «Tanıdın mı?» 

Başımla müspet bir işaret yaptım. Bernard'dı yerde yatan Avrupa nın en 
meşhur iki silâhşöründen biri. İşin başlangıcında Lovell'in yerine Merlin' den 
yardımcı olarak istediğim adamlardan biri. 

Harvey : «Evet,» dedi, «ben de kendisini tanırdım. Muhakkak o da beni teşhis 
etmiş olmalı... ismimi bağırdı. Ne istiyordu acaba?» 

Omuz silktim. «Belki bir mütareke yapmak. Belki kurdun kurdu yediğine 
inanmayan tiptendi. Belki kendisine Maganhard'ı teslim ettiğimiz takdirde 
kılımıza dokunmayacağını söylemek istiyordu.» 

Harvey bana bakakaldı. «Ciddi mi söylüyorsun?» 

— «Daha mâkul bir ihtimal geliyor mu aklına?» 

Harvey tekrar yerde yatan adama baktı. «Kafasız serseri. Bu işin şakası 
olmadığını bilmiyor muydu?» Sonra ses tonu tekrar yumuşadı, yüzü adeta 
muammalı bir tona büründü. «Bir gün olup ta onu vuracağım hiç aklımdan 
geçmezdi.» 

Bu ihitimal Bernard'ın da hatırından geçmemişti, buna emindim... Yine de: «Bu 
defa anlaşılan Küme Birincisi takımı yolladılar » dedim. 

Harvey başıyla sözlerimi tasdik etti, sonra geri yürüdü. 

Yolun üzerinde Bernard ile ben kalmıştık. Ben oradan bir an evvel uzaklaşmaya 


bakıyordum... Mauser'imin sesini duyan olduysa kimse onu bir avcı çiftesinin 


sesine benzetmemişti. Acelem olabilirdi, ama yol ortasında ceset bırakacak kadar 
da telâşta değildim. Bernard'ı omuzlarından kavradım, sürüyerek yol kenarındaki 
kayalık duvarın sona erdiği yere çektim, orada yol dışına çıkardım, bir kayalık 
yığınının arasına gizledim. 

Orada, Harvey'in beni göremeyeceği bir yere gelince çabucak cesedin üzerini 
araştırdım. İşime yarayabilecek gibi hiçbir şey çıkmadı. Tekrar yola tırmanarak 
otomobillerin yanına döndüm. 

Maganhard hâlâ Citroen'in içinde oturuyordu. Kız arabadan inmişti 
muhtemelen Harvey ona inmesini söylemişti; yerler den Mauser'in boş kovanlarını 
topluyordu. Harvey ise Citroen'in önüne girmiş olan Renault'nun durumunu tetkik 
ediyordu. 

Arabaya binerek motoru çalıştırmaya gayret ettim. Motor derhal aldı, demek 
hiç olmazsa onda arıza yoktu. Kontağı kapadım, inip arabanın ön tarafına gittim. 

Harvey: «Yol kenarına çekebiliriz onu,» dedi. Renault'nun önü bir presten 
geçirilmiş haldeydi. Onun arka tarafına yüklenmiş ön tarafını kaya duvara 
çarptırmış, sonra önümüzde yanlamasına ileri fırlatmıştık. Sol arka tekerleği 
kilitlenmiş, arabanın çarpılmış karo serisi de gümüş varağa sarılmış bir çikolata 
gibi dolanmıştı. 

Renault'yu arka tamponundan çekerek hamle ettik. Madeni bir çatırtı koptu, 
araba Citroen'den ayrıldı. Ufak tefek hoş bir arabaydı. Birkaç kere daha «Biraz 
mola» ile onu yol kenarına çekiverdik. Onu devirip yol kenarından aşağı 
yuvarlamayı çok isterdim, fakat kilitlenmiş arka tekerlek bir milim bile 
dönmüyordu. 

Geri dönüp Citroen'in önünü gözden geçirdim. Farlarımızın ikisi de 
parçalanmıştı. Şaşmadım, iki ön çamurluk ta hayli örselenmiş, akordeon olmuştu. 
Sol çamurluk sağdakinden daha berbattı ve galiba sol tekerleğe de değiyordu. 


Eğilip arabanın altına baktım. Başımıza açılan asıl işin o zaman farkına vardım. Ön 


tekerlekler arasına motorun önünden ağır ağır, fakat muntazam bir tempoyla 
yağlı pembe bir sıvı damlıyordu. 

— «Kan kaybediyoruz,» dedim. «Ana hidrolik deposu yağ sızdırıyor. Bu 
durumda pek uzağa gidemeyiz... ve bir yerlere gitmeye de niyetimiz varsa bir an 
evvel yola çıkmamız gerekir.» 

Araba hidrolik kalbinden hançer yemişti 

Direksiyona, frenlere, amortisörlere, vitese kutusuna güç veren sıvı 
Citroen in kanı ana tanktan şıp şıp damlayarak akıyordu. 

— «Haydi.» Harvey kıza döndü. «Herkes arabaya.» 

Kız, yüzü kireç gibi, topladığı bir avuç boş kovanı midesine bastırarak geldi. 
Dosya çantamı açtım, Mis' Jarman onları çantanın içine boşalttı. 

Sonra: «Çok affedersiniz...» dedi. «Ben bu gibi şeylere alışkın değilim de. 
Böyle olacağını bilmiyordum.» 

— «Biz de bilmiyorduk,» dedim. Kız dönüp arabanın arkasına bindi, eski yerine 
oturdu. 

Araba sürerken kullandığım eldivenleri ellerime geçirdim, ön çamurluğu iyice 
çekip kıvırarak tekerlekten uzaklaştır dım. Ana hidrolik deposu hemen tekerleğin 
gerisindeydi, yani o da ilk çarpışma anında delinmişti. Bagajdaki yedek hidrolik 
tenekesini alıp depoya boca etmeyi düşündüm, fakat o da, vakit kaybetmekten 
başka bir şey olmayacaktı. Arabaya bindim, direksiyonun başına geçtim. 

Hidrolik fren ikaz lâmbası yandı... ve yanar kaldı. Vitesi birinciye geçirdim, 
derin bir nefes aldım, sonra arabayı sürmeye başladım. Henüz son nefesimizi 
vermemiştik... fakat can çekiştiğimiz de muhakkaktı. 

Maganhard: «Arabayı bir yerde çabucak tamir ettirebilir miyiz?» diye sordu. 
Hayli sakin bir tonla sormuştu bunu. 

— «Hayır,» dedim. «Katiyen ettiremeyiz. Arabayı bu haliyle değil bir 
tamirhaneye veya garaja götürmek, bir köyden bile geçiremeyiz. Dört bir tarafı 


kurşun delikleriyle dolu. O deliklerin 


en berbat tarafı da ben kurşun deliğiyim diye bar bar bağırmasıdır.» 

Ön cam Harvey'in tarafında iki yerden delinmişti. Tam Ee nault'lara 
çarpacağımız sırada Harvey iki el ateş ettiği zaman delinmişti cam. Ayrıca biri 
bagaj kapağı üzerinde, ikisi arabanın, üstünde, biri de Maganhard'ın tarafındaki 
kapı üzerinde mermi delikleri vardı. 

— «Peki,, sonra ne yapacağız? «Kimseye görünmeden mümkün olduğu kadar 
uzağa gitmeye bakacağız, nihayet çakılıp kaldığı yerde arabayı terk edeceğiz. Bir 
telefon bulup birine telefon edeceğiz ve 'imdat!, diye bağıracağız.» 

Bu defada, bana : «Kime telefon edeceğiz?» diye soracağını düşündüm, o suali 
sorarsa ne cevap vereceğimi henüz bilmiyordum. Fakat Maganhard, sadece : «o 
zaman da geç kalmış olacağız,» dedi. 

Bu lâfa verilecek cevap yoktu. Harvey'e bir göz attım. Arayan bakışlarla 
gözlerini ileri dikmişti. Bize pusu kuran torpidolardan birinin hâlâ hayatta 
olduğunu unutmamıştı, fakat şahsen o adamın bir daha karşımıza çıkacağını 
sanmıyordum. 

Tepenin üzerini aşan daracık, yılankavi bir yola saptım. Daha şimdiden gücü 
azalan direksiyon ellerimin arasında ağırlaşmaya başlamıştı. Biraz sonra vites 
çalışmaz olacak, sonra amortisörler oturacak, nihayet frenler iş görmez hale 
gelecek, yalnız mekanik ayak freni işler kalacaktı.. 

Motor çalışmaya devam edeceği için araba gidecekti, fakat rahatımız 
kaçacaktı ve bir kere de araba durdu mu vites çalışmadığı için onu tekrar 
çalıştırmanın imkânı olmayacaktı. 

En çok kullanmayı istediğim vites olduğundan vitesi ikincide bıraktım. 

Harvey birdenbire konuştu : «Bir ormanlığın içinde falan kalacak olursak 
telefonu nereden buluruz?» 

— «Bu arabayı bir telefon kulübesinin yakınına kadar götürebileceğimi 


sanıyorum.» 


İkinci hidrolik ikaz lâmbası yandı: yağ seviyesi tehlikeli denecek derecede 
düşmüştü. Direksiyon virajlarda güçlükle dönü veriyordu. 

Yol hafifçe düzlendi, virajları da azaldı. Bu yol hatırladığım yol ise, doğruca 
bir tepenin zirvesine tırmanıyordu ve en yakın köy de bulunduğumuz yere on beş 
kilometre mesafedeydi. Bu yolu takip edersek Rhone nehrine pek yaklaşmış 
olmayacaktık fakat polis yollar ve köprüler üzerine barikatlar kurmaya kalkıştığı 
takdirde bu yola devam etmemiz işimize yarayabilirdi. En aşikâr olan firar 
yolumuzdan mümkün mertebe uzaklaşmak istiyordum. 

Adeta emeklercesine tepenin zirvesine çıktık, orada arabayı gazladım. 
Direksiyon artık tamamen mekanik çalışıyordu ve tekerleklerimiz de yuvarlak 
değil, dört köşeydi adeta. O derece oturmuştu amortisörler. Tepeye tırmanırken 
frenleri kullanma ihtiyacını hiç duymamıştım, bu sebeple onları daha hiç olmazsa 
son bir defa kullanabilirim sanıyordum. 

Hızla yol alarak bir, iki köy evini ve yol kenarına çekilmiş bir öküz arabasını 
geçtim, sonra ayağımı gazdan hafifçe çektim, motor yavaşlamaya başladı. Pusu 
yerinden hareket edeli on iki kilometre yapmıştık. Tepenin zirvesi, solumuzda 
tatlı bir meyille alçalıyor, açık dalgalı uzayıp giden araziye iniyordu, sağda ise 
çam ormanlarıyla kaplı daha dik bir yamaç vardı. En dipte de ufak bir karayolu ile 
onun boyunda yer yer ufak köyler görülüyordu. 

Altı kilometre daha yol aldıktan sonra nihayet koruluklar içinden geçen toprak 
yolu tanıdım. Ayak freni ile arabanın hızını kısmen kestim. Son dakikada var 
kuwetimle basınç frenine yüklendim. Araba burnunun üzerine dikilir gibi oldu. 
Virajı aldı, motor düşük devirde bir iki dönüş yaptı. Sonra toprak yoldan aşağıya 
hızla yol almaya başladık. 

Az öncesine kadar arabanın tekerlekleri kare imiş gibi bir his veriyorduysa, 
şimdi üçgenmiş gibi bir intiba bırakıyordu. Arabanın altı ikide bir yere vuruyor, 
ayaklarımın altından motor gürültüsü geliyordu, anlaşılan egzozu da vurup kıvrım 


kıvrım bir hale getirmiştik. Bayır daha da dik bir meyille inmeye başladı. Mekanik 


frene sonuna kadar bastım. Arka tekerlekler kilitlendi, yere vura vura kaydık. 
Egzos borusu madeni bir sesle çarparak koptu, düştü. 

Hemen kontağa uzanıp motoru susturdum: araba yukarıdan aşağıya ürperdi. 
Ufak ağaçlardan müteşekkil bir hedef seçtim, sonra bütün kuvvetimi kullanarak 
direksiyonu çevirdim. Toprak yoldan çıktık, müthiş bir gürültüyle altımızı tekrar 
yere vurduk, sonra hafif bir meyile tırmanıp ağaçların arasında durduk. 

— «Eh, bu yol burada biter » dedim. 

Hızla yüklenip yanındaki kapıyı açtım. Üstümüz, etrafımız hep köknar 
ağaçlarıyla çevriliydi. Devirmiş olduklarımız da altımızdaydı. 

Harvey"e baktım. «Arabadaki izleri temizlesen iyi olur » dedim. Sonra da 
katlanmış olan kaputu açmaya gittim. Bir tornavida bulunca arabadaki Dinadan 
plakalarını söktüm, hem onları, hem de eski plâkaları alıp koltuğumun altına 
kıstırdım. 

O arada valizleri de arabanın bagajından alıp yolun üzerine çıkarmışlardı, 
Harvey de arabanın içinde ne kadar parmak izi varsa hepsini dikkatle silip yok 
ediyordu. 

Maganhard: «Bu araba benimdi,» dedi. «Sigortanın onun için para ödeyeceğini 
hiç sanmam.» , 

Ona bakakaldım, sonra ağır ağır 'evet, mânasında başımı salladım. 

— «Evet, fakat bu herifler şu ana kadar yaptıklarımızın içinde sigorta 
bedelini ödememek için bir bahane bulup çıkaramazlarsa, o zaman çaptan 
düşüyorlar diyeceğim.» Yoldan geri gidip egzoz borusunu buldum, bir yere 
gizledim. 
doğrultmaya çalışıyordu. Yerdeki ayak izlerini papuçlarımın burnuyla kazıdım, 
inşallah.geri kalanını da yağmur siler yok ederdi. 


Yola koyulmaya hazırdık. 
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GECE YARISI 


Patikadan aşağıya doğru yürümeye başladık. Ellerimizde yumuşak deriden 
yapılmış iki uzun saplı İtalyan stili valiz, benim el çantamla Harvey'in Air France 
çantası yardı. Yüklerimiz ağır değildi, fakat, halk arasında taşımamız gerekirse 
bir hayli dikkati çekerdik. Halbuki bizlerin turistleri gibi hareket etmemiz ve 
göze görünmemeye gayret etmemiz gerekiyordu. Bir müddet gizlenirsek iyi 
ederdik. 

Yarım saatlik bir yürüşten sonra yokuşun başındaki dereye vardık. 
Ellerimizdeki valizleri çamurlu sulara gömmekten başka Çaremiz yoktu. Bir ağaçla 
delikler delerek sulara bıraktık. Çamur biraz sonra hepsinin üzerini örttü. 

Maganhard : «Arabanın kime ait olduğunu motor numarasından anlayacaklar » 
diye konuştu. 

— «Evet, fakat onu bulana kadar epey zaman kaybedecekler » 

Ağaçlar tam derenin hizasında son buluyordu, fakat birkaç yüz metre ilerde 
tekrar başladıkları ve sol tarafımıza doğru uzayıp gittikleri de görülüyordu. O 
tarafa yürüdük, ağaçları ve yolu geçerek ormanın daha kesif olduğu bölgelere 
doğru ilerledik. Yanılmıyorsam, bu şekilde ormanlık bölgeden kestirmeden 
geçmek en yakın köye üç yüz elli, dört yüz metre kadar yaklaşmış oluyorduk. 

Hemen Maganhard'ın sağ gerisinde yürümekte olan Harvey bana doğru 
döndü: 

— «Peki, bu kadar yol teptik. Plânın ne bakalım?» dedi. 

— «Köye hep birlikte girmemiz ne dereceye kadar doğru olur, bilmiyorum. 
Dörtlü bir gurup şüphe uyandırabilir. Hem ateş teatisinden bu yana bir saatten 


fazla zaman da geçti. Saat dokuz buçuk.» 


Harvey : «Anlaşıldı. Bu da yalnız seninle kızın gitmenizi icap ettiriyor 
demektir. Ben onunla kalıyorum.» Sesinde tam bir katiyet ifadesi vardı. Ona 
cevap vermeden genç kıza döndüm. 

— «Mis Jarman, benimle gelmeyi kabul ederseniz memnun olurum. Zira bir 
erkekle bir kadın yalnız bir erkekten daha az dikkati çekerler.» 

— «Siz ne derseniz, kabul.» Pek hevesli değildi, ama arkamızdan ateş edileli 
henüz bir saati geçmemişti. İnsanı hakikaten öldürmek kastiyle ateş edilmesi 
hayli sinir paralayıcı bir şey olabilirdi. 

Harvey tekrar atıldı : «Kime telefon edeceksin? Benim de bir fikrim var.» 

— «Söyle bakalım.» 

— «Dinadan'ı arama.» 

Gerçekten de oraya telefon etmeyecektim: Sıçan yolunu takip eden katiyen 
kararından caymaz, ve aynı yere dönmezdi, 

Fakat buna rağmen Harveyin fikrini de öğrenmeden yapamazdım . 

—« Neden böyle düşündüğünü söyler misin?» diye sordum. 

— «Bizi bu çıkmaza sokanlar bu havaliyi ve senin neler düşünebileceğini iyi 
bilen kimseler olmalı. Nerede olduğumuzu da tam olarak biliyorlardı. Evet, bize 
köyden mümkün olduğu kadar uzakta saldırdılar, fakat Rhone'a ulaşmamız için 
geçeceğimiz yol üzerindeydiler. Dinadan'da olacağımızı da biliyorlardı. Halbuki 
Tours'dan bu yana kimse bizi takip etmemişti.» 

Hemen itiraz ettim. «Evet, her şeyi biliyorlar. Fakat Dinadan hakkındaki 
düşüncelerin yanlış. Bunu şimdi münakaşa etmemize sebep yok ama her halde geri 
gidecek değiliz.» 

Harvey soğuk bir ifadeyle bir müddet beni süzdü, sonra yine konuştu : 
«Pekâlâ, bir defa bu işe girdik. Şimdi acele etmeliyiz. Buralarda Mukavemet 
günlerinden kalma dostların varmı?» 


— «Lyon'da biri var..» 


Harvey hemen itiraz etti: — «Orası çok uzak. Dün gece bahsettiğin o meşhur 
şatodan ne haber? Hani hasretini duyduğun kimselerin şatosu? Tam Rhone 
kenarında imiş. Orası daha yakın olsa gerek.» 

Alnımı ovaladım. «Ben o kadar hevesli değilim oraya gitmeye?» 

— «Yani itimadın mı yok demek istiyorsun?». 

— «Hayır, onlara büyük itimadım vardır? » 

— «Öyleyse onlara telefon et. Herhalde bizi bu durumdan kurtaracak 
vasıtalara sahiptirler. Bize bir vasıta veya jeep verebilirler Kurtuluruz.» 

— «Fakat işin benim için şahsi bir tarafı var da... » 

Harvey gözlerini süzdü. «Hemen şuracıkta karar vermeliyiz bu işe. Şimdi 
dört kişinin şahsi durumları ve mesuliyetleri bahis konusu. Sen de ben de adam 
öldürmüş durumdayız. Sonra bu iki kişiyi de düşünmek zorundayız. Onun için 
bahsettiğin kimseler güvenilir insanlarsa... » 

Pekâlâ demekten başka çare yoktu. 

— «Tamam, tamam. Hepsi doğru Kabul ediyorum. Onlara telefon edeceğim.» 

— «Güzel.» Bir anlık duraklamadan sonra yeniden konuştu: «Senden bir ricam 
daha var. Yürümeyin, yolu koşarak alın.» 

On dakika kadar sonra Mis Jarman'la ben köy meydanına varmış 
bulunuyorduk. Dinadan'da bu tarafa olan 30 küsur kilometrelik mesafe çok fark 
etmişti. Şimdi Fransanın doğusunda ve kırlardaydık. Çiftlik binaları ve yollar 
ıssızdı.. 

Yol kenarındaki duvarlardan güller sarkıyor, manzaraya bambaşka bir hava 
veriyorlardı. Köy, daha ziyade doğu bölgelerinde çıkartılan sarı kayalardan inşa 
edilmiş, damlar da kırmızı kiremitle örtülmüştü. 

Meydana bakan kahvenin önünde üç boş masa vardı. Bir tanesine çöktük, 
hemen bir pastisle kahve ısmarladım. 

Garson biraz uzaklaşınca, Mis Jarman sordu: 


— «Hakikaten sizi katil suçu ile cezalandırabilirler mi?» 


— «İki adam öldürdük. Bunu da bilerek yaptık. Bu da herhalde cinayet 
demektir., değil mi?» 

— «Fakat onlar da bizi öldürmeğe çalışıyorlardı. Bu nefsi müdafaa sayılmaz 
mı?» 

— «Sayılır. İspat edebilirseniz, nefsi müdafaa iyi bir savunma usulüdür: fakat 
bizim gibi gizli çalışanlar için asla. Bu bakımdan kitaba bakacak olursak yaptığımız 
işe cinayet denir.» 

— « Tecavüzle cinayet aynı şeyler değil mi?» 

— «Hayır. Normal olarak biz kimseye tecavüz etmiş değiliz. Ancak onlar bize 
tecavüz ettiler. Maganhard'ı biliyorlardı.» 

— «Sizin kim olduğunuzu da öğrenmişler midir dersiniz?» 

Hemen cevap veremedim. 

— «Neticede belki öğrenecekler,, fakat bu işi mümkün olduğu kadar uzatmak 
gerekir. Her şeyden evvel Paris'li iki kiralık katilin öldürülmüş olması buralarda 
pek mesele sayılmaz. Herhalde mensup oldukları çete bu işin üzerinde fazla 
şamata kopartmak istemez. Başka çözüm yolu arar.» 

Garson onun kahvesiyle benim pastisimi getirmişti. Hemen gittiğimiz yolun 
aksi istikametindeki Valsles Bains kasabasına giden vasıtaların hangi saatlerde 
oradan geçtiğini sordum. Tahmin ettiğimiz gibi, her saat başında bir tane vardı. 
Arkasından da ilâve ettim.: 

«Bir telefon edebilir miyim acaba?» 

Ahizeyi kaldırdıktan sonra bir müddet bekledim, nihayet kuru, soğuk ve 
yorgun bir erkek sesi konuştu. 

— Clos Pinel.» 

— «Madamla Kontesle görüşmek mümkün mü acaba?? 

— «Kimsiniz?» 

Artık hangi ismi kullanacağımı şaşırmıştım. Bir an tereddüt ettim. Sora 


karşımdaki adamın sesini hatırlar gibi oldum ve isim vermeden sordum: 


— «Maurice, sen misin?» Sonra da adamın belki ayılmış olabileceğini 
düşünerek ilâve ettim: «Ben Caneton.» 

Şimdi tereddüt sırası ona gelmişti. Tekrar konuştuğunda sesi bir canlılık 
kazanmıştı. Hararetle. «Mösyö Caneton mu?» dedi. «Bir dakika.» 

Birkaç saniye sonra, bu defa bir kadın sesi, sordu : 

— «Louis, sahiden sen misin?» 

— «Evet, Ginette. Maalesef benim.» 

— «Sevgili Louis, ayrı yaşamaya karar verince bizlere kendini unutturdun. 
Beni görmeğe geliyor musun?» İngilizcesi hâlâ çok güzeldi, fakat aksanından çok 
şeyler kaybettiği ve uzun zamandan beri o dili konuşmamış olduğu da 
anlaşılıyordu. Ancak ben onun aksanını değil, eski günleri hatırlayarak tatlı sesini 
dinliyordum., 

Hemen bahse girdim: 

— «Ginette. Üzülerek söylüyorum, fakat başım dertte. Beraberimde üç 
arkadaş var. Dört kişiyiz. Bir şey istemesini sevmediğimi bilirsin, fakat sana 
soruyorum: «Bize yardım edebilir misin?» Bizi bu durumdan kurtaracak ve yalnız 
bırakacaksın. Ne yapmak istediğimiz bilmene ve öğrenmeye çalışmana lüzum yok.» 

— «Yani ne olduğunu sormayacak mıyım?» Sesi çok neşeli geliyordu. «Hem 
yardım et, hem de yaptığını bilme... Louis, neredesin?» 

Hemen bulunduğumuz köyün ismini söyledim. 

Ginette in tatlı sesi mikrofondan tekrar duyuldu : «Bir buçuk saat sonra 
üzerinde şatonun ismi yazılı bir Citroen yanınızda olacak, sizi alıp buraya 
getirecek.» 

— «Ginette. İstersen bu işe şatonun ismini karıştırma. Bizi Rhöne'un karşı 
yakasına geçir, kâfi.» 

Konuşmamı yarıda kesti. «Louis, evimiz senin için hâlâ emin bir yerdir.  » 

Başka çare kalmamıştı. İşini bilen ve aynı durumda defalarca kalmış bir 


insanla telefonda münakaşaya kalkışmak fuzuli idi. İtirazsız boyun eğdim. 


— «Peki, Ginette. Tam köyden çıkışta doğu yönüne giden yol üzerinde 
olacağız.» 

Telefonu hemen kapattı. Ben de yerime döndüm. Mis Jarman heyecanla 
bekliyordu. 

— «İşler yolunda.» Saatime baktım «On bir buçukta gelip bizi alacaklar.» 

— «Bu şato nerede?» 

— «Bu tarafta. Hemen Rhone'u geçince.» 

— «Orada kimler var?» 

— «Kont Maris isminde birine aitti. Kendisini Mukavemet yıllarında 
tanımıştım. Fakat üç yıl evvel bir deniz kazasında boğuldu.» 

— «Kontesi yalnız bırakarak, değil mi? Biraz evvel bahsettiğiniz şahsi mesele 
o muydu?» 

Ağzımdaki sigara dumanını pastisin içine üfledim. «O ba bisle neden o kadar 
ilgilendiniz?» 

— «Normal olarak ilgilenmemem lâzımdı, fakat birden aklıma geldi.» 
Şeytanca gülümsüyor, inci gibi dişleri güldükçe görünüyordu. 

Kaşlarımı çattım. «Bu bahsi bırakalım şimdi» 

Fakat o aldırış etmiyordu. Devam etti: «O da Mukavemette idi, değil mi? O 
zaman da Kontes miydi?» 

— «Hayır» diye homurdandım. 

— «Yani seninle değil de Kont ile evlendi. Eh, hangi kadın olsa unvan sahibi ve 
şatosu olan erkeği tercih ederdi.» 

Suratımı buruşturdum. Bu, üzerinde düşünmekten pek hoşlanmadığım bir 
şeydi. 

Konuşmasına devam etti. «Fakat ben böyle olduğu kanaatindeyim. 
Gençliğinizde çok yakışıklı bir erkekmişsiniz. Sonra çok cesurmuşsunuz da. Onun 


için mi size Caneton (palaz) diyorlardı? Yoksa basit bir lâkap mı bu?» 


Tam bu esnada bir polis cipi lâstikleri gıcırdayarak fren yaptı, meydanın 
kuzeyinde durdu. 

Çabucak: «Oturduğun yerde kal ve ilgilenmiş gibi bakın,» dedim. «Tabii 
hareket etmeye gayret et.» Mis Jarman gözlerini bir defa bana döndürdü, sonra 
cipe bakmaya başladı. Gelenler çok telâşlı görünüyorlardı. Koşarak gelen bir çavuş 
kahveye daldı.V Cipdeki diğer üç jandarma hemen atladılar, meydana dağıldılar. 
Hepsinin de ağzında birer sigara vardı. 

Yavaşça: «Öyle tahmin ediyorum ki, bunlar arabayı ve adamlardan birini 
buldular. Yoksa sadece çarpışan bir vasıta için bu kadar telâşlanmazlardı.» 

Gözlerinin içi donmuş gibiydi Mis Jarman'ın. Koyu mavi birer porseleni 
andırıyordu bu gözler. Heyecanla : «Silâhın yanında mı? Ne yapacağız?» diye 
sordu. 

— «Hayır. Allaha şükür, yanıma almadım. Böyle yerler için biraz fazlaca 
büyük. Oturup bekliyeceğiz.» 

— «Peki, ama ne kadar?» 

— «Bizim gidişimizin farkına varmayacakları ana kadar. Dikkatleri başka 
tarafa dağılınca.» 

Polis ile Kahveci dışarıya çıktılar. İkisi de konuşuyor, birbirlerini 
dinlemiyorlardı. Onlardan tarafa doğru eğilerek sordum. 

— «Ne olmuş böyle?» 

Çavuş bizim bulunduğumuz tarafa şöyle bir nazar attı. Sonra bizim hangi 
cinsiyete mensup olduğumuz bile anlayamamış olacak ki, cevap vermeden cipe 
doğru yürüdü. Bu arada etrafa dağılmış adamlarını da çağırıyordu. 

Kahveci yanımıza gelmiş, haydutların o sabah dağda nasıl çatıştıklarını 
ballandıra ballandıra anlatmaya başlamıştı. Bir araba uçuruma uçurulmuş, en aşağı 
bir kişi de öldürülmüştü. Polisler, henüz hüviyetleri meydana çıkarılamamış iki 


çete mensuplarının boğuştuklarına kanıtıydı... 


Şaşmış, heyecanlanmış gibi sesler çıkartarak: «Paris dışında da böyle şeyler 
olurmuymuş?» diye sordum. Sonra da ilâve ettim: «Yine de son senelerde en 
büyük cinayetler hep Paris dışında işlendi.» «Mis Jarman heyecandan yerinde 
duramıyordu. Cip hareket etti, meydanda bir tur attı, sonra doğuya doğru 
yöneldi. Tam bizim gideceğimiz istikameti seçmişlerdi. İleride tekrar durdular, 
içindekiler inmeye başladılar. Şimdi barikatlar çıkarmış, yolu kesmeye 
başlamışlardı. Gelmek isteyen her vasıtayı durduracaklardı. Niyetleri kötü 
görünüyordu. Cipten çıkarttıkları bir hafif makineli tüfeği de hemen onun yanına 
monte ettiler. Bir savaşa hazırlanıyormuş gibi bir halleri vardı. 

Orada bir müddet daha beklememiz gerekiyordu. Bir pastisle bir kahve daha 
ısmarladım. Kahveci gittiğinde Mis Jarman sordu: 

—« Şimdi ne yapacağız?» 

— «Bekliyeceğiz.» 

— «Fakat bakın, yolu kesiyorlar. Maganhard ile irtibatımız kesildi. 

— «Biliyorum. Biraz sonra kalkıp köyün arka tarafından dolaşacağım. Onları 
alıp kuzey kesimine getirebilirim. Sonra böylelikle arabayı da orada durdurmak 
mümkün olur. Polisler pek ciddi olmadığından bu işte muvaffak olabiliriz.» 

— «Sahiden ciddi değiller mi?» 

Cipten inen polisler yalancı pehlivanlar gibi bütün silâhlarını çıkartmış, yola 
sermişlerdi. Daha ziyade gösteriş gayesiyle hareket ettikleri her hallerinden 
belliydi Herhalde biri kendilerine Maganhard isminden bahsetmiş ve onları 
korkutmuştu. 

Uzaktan, fakat çok ta uzak olmayan bir yerden iki el silâh sesi geldi. Ufak 
çaplı bir silâhın sesi. Mis Tarman gözlerini yine bana devirdi. «Arkadaşınız 


Harvey yine şenliğe başladı galiba?» 
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Dönüp bütün dikkatimle polislerin kurdukları barikata baktım. Adamlar, 
korkudan hemen cipin etrafına toplanmışlar, kımıldamaktan bile çekinerek doğuya 
doğru bakıyorlardı. Görünürlerde hiç birşey yoktu. Kahvecinin gelip tam yanımda 
durduğunu hissettim. 

Tam o sırada polis Çavuşu koşa koşa telefona geldi. Durmadan da bağırıyordu. 
Hayretler içindeymiş gibi bir hali vardı. 

Kız yine sormaktan kendini alamadı.: 

— «Peki, şimdi ne yapacaklar?» 

— «Allah bilir, fakat takviye kuvvetleri çağıracak her halde. Biz de artık 
hareket edebiliriz.» Yüzüme sakin ve üzüntülü bir ifade vermeğe çalışıyordum. Bu 
hiçte zor olmuyordu. 

Kahveci ile çavuş dışarıya çıktıklarında yanlarına yaklaştım, polisin bizi 
korumasını rica ettim. Buraya haydutlarla boğuşmaya gelmemiştik. Buranın her 
halde bir asayiş kuvveti ve emniyeti vardı. Nerede hayatımızdan emin 
olabilecektik acaba? 

Çavuş toparlanarak benden özür dilemeğe başladı. Durmadan her yerde 
emniyette olabileceğimizi söylüyordu. Elimle biraz ilerde duran adamlarını 
gösterdim. 

«Adamlarınız silâhlarını çekmiş ateşe hazır bekliyorlar. Dışarda emniyet 
altında oturmamız bile imkânsız. Hem sonra niye bu tarafa doğru cephe aldılar da 
başka tarafa değil?» — Bu arada elimle kuzey istikametini gösteriyordum. 


«Acaba o tarafta da eşkiyalar var mı?» 


Polis, hayır dedi. Bu yolda emniyetteydik. Benden kurtulmakla da memnun 
kalacaktı. Bana bunları mırıldanarak hemen cipe koştu. 

Hesabı ödedim, Mis Jarman'ı elinden tutarak acele acele kuzey yoluna doğru 
ilerledim. Çok vakit kaybetmiştik. Omuzumun üzerinden geriye baktığımda, 
polislerin etrafı araştırmağa başladıklarını ve kahveye girdiklerini gördüm. 
Elimizi çabuk tutmamız gerekiyordu. 

Köyden dışarı çıktığımızda dereye inen bir taş duvar buldum, Mis Jarman'ı 
onun yanında durdurdum. 

— «Burada bekleyin. Arabanın bir buçuk saatten evvel geleceğini tahmin 
etmiyorum, fakat geldiğini düşünelim. Onu hemen durdurun, köye girmesine mâni 
olun. Girerse bir daha çıkamaması ihtimal dahilindedir ki, ilerideki ağaçların 
arasından bir şeyler parladı. İhtiyatla ağaçların ardına gizlene gizlene ilerledim. 
Yavaş yavaş parlayan şey iyice belirdi. Genç bir köknar ağacının yaprakları 
arasına gizlenmiş yeşil bir Renault L 4. 

Sonra hemen ağaçlar arasına dalarak koşmağa başladım. 

Birkaç dakikalık koşudan sonra eski koşuculuk günlerimden çok şeyler 
kaybettiğimi anlamıştım. Bir ağacın dibine oturarak biraz nefeslendim, sonra 
daha yavaş koşmağa başladım. Daha üç yüz, dört yüz metre koşmalı, sonra dere 
yatağına inerek yönümü bulmalıydım. Doğuyu tâyin için de arada bir ağaçların 
arasından görünen köy kilisesinin kulesinden istifade ediyordum. Ondan 
faydalandığım müddetçe doğru yolda olduğumdan emin olabilirdim. 

Bir müddet daha koştuktan sonra nihayet Maganhard'la Harvey'in bulunduğu 
ormanlığa vardım. Tam arabadan indiğimiz yere gelmiştim ki, karşı çetenin 
adamlarından birini gördüm. Tamamen tesadüf eseri olmuştu bu. Adam bir 
taraftan sigarasını içiyor, bir taraftan da makinelisini kollarının arasına almış, 
uyukluyordu. Benim yapmış olduğum bir sesi duymuş olacak ki, birden yerinden 
doğruldu, yolu gözetlemeğe başladı Aramızda otuz metre mesafe ya vardı ya 


yoktu. Görünmeden ona yaklaşmam ise, hemen hemen imkânsız gibi birşeydi. Ben 


böyle düşünürken, o yerinden hareket etti, daha iyi bir mevki bulmak ümidiyle 
bana doğru gelmeğe başladı. Fakat gizlendiğim yere iki metre kala tekrar döndü, 
seti aşarak bulunduğumuz patikaya dik diğer bir patikaya geçti. Derin bir nefes 
aldım. Şimdi tekrar görünmeden koşmaya başlayabilirdim. 

Harvey'le Maganhard'ı bıraktığım yerden birkaç metre mesafede olduğumdan 
artık emindim. Fakat acaba onlar yer değiştirmemişler miydi? Acaba işittiğim iki 
silah sesi arkadaşlarımı kurban ettmi.' -olamaz mıydı? Fakat, Harvey gibi bir 
adam bir kurşunda teslim olmazdı. Sonra tabanca ile düello birkaç saat 
sürebilirdi. Velev ki bastırılmış olmasınlar... 

Birden olduğum yerde durdum, ağaçların altına yere yattım. Bu düşünce 
beynimi işletmiş ve beni tedbir almaya sevk etmişti. Şimdi bildiğim bir şey varsa 
Mauser'imi almamıştım?» 

Evet, silâhım çok büyüktü ve halk arasında taşındığında mutlaka dikkati 
çekerdi. Şüpheyi çekmemek için onu yanıma almamıştım. Peki, Bernard'ın ufak 
tabancasını niye almamıştım sanki? Onu pekâlâ taşıyabilirdim. Bu soruma da bir 
cevap bulamadım. Yeniden koşmaya başladım, zihnim allak bullak olmuştu. Ağaçtan 
ağaca sekiyor, mümkün olduğu kadar sessiz harekete gayret ediyordum. Artık 
sadece birkaç metre yolum kalmıştı. Hedefime yaklaştıkça ağaçlar seyreliyor, 
gök görünmeye başlıyordu. Etrafımı çok dikkatle kontrol ediyor, saklanmış bir 
adam, gizlenmiş bir silâhın namlusunu görmeğe çalışıyor, fakat birşeyler 
bulamıyordum. 

Harvey! diye bağırabilirdim. Fakat başkalarının dikkatini çekmekten de 
çekiniyordum. Çünkü orman içerisinde şiddetli bir kovalamaca oynandığını çok iyi 
biliyordum. 

Birden sağ tarafta biraz ileride kıpırdamayan bir karaltı gördüm. Biraz dikkat 
edince onun bir valiz olduğunu anlamakta gecikmedim. Hedefime varmıştım. 


Ağaçların arasından sürünerek: 


— «HARVEY! Ben geldim! Canel» diye seslendim. 

Birden sağ tarafımda bir şey hareket etti. Yana kaydım 
Bir silâh gürledi, etrafımdaki ağaçlar parçalandı. Başımı tam karşımdaki dala 
çarptım. Çok geç kalmıştım. Gözlerim karardı. Kurşun sesi hâlâ kulaklarımda 
çınlıyordu. Ölmüş olup olmadığımı anlamak için kendimi yokladım. Her tarafım 
çürümüş gibi ağrıyordu. 

Harvey'in sesiyle kendime geldim: «Davy Crokett, Alamoya hoş geldin. Yalnız 
döneceğini tahmin etmiştim zaten. Kızı emin bir yerde mi bıraktın?», 

— «Evet. Harvey ileri yürüdü. Biraz ileride bir adam yatıyordu. Çoktan ölmüş 
olduğu belliydi. Birden Harveyin sol yanından kan akmış ve kanın da pıhtılaşmış 
olduğunu gördüm.» 

— «Yaran ciddi değil ya?» 

— «Evet, değil.» Bunu söylerken adamı ayağı ile çevirdiğinden yüzü ile 
adaleleri iyice kasılmıştı. Adamın ölmüş olduğuna artık iyice kanaat getirmiştik. 
Harvey konuştu. 

— «Belki bir harekette bulunur diye tam yirmi dakika hiç kıpırdamadan 
bekleyip gözetledim. Tam hareket edince de mıhladım. Yoksa hapı yutmuştum.» 

— «Müsaade ette yarana bir bakayım. Haberlerim iyi, fakat polisler köyde 
barikat kurdular. Haydutlar da ormanı tarıyorlar, biraz evvel bir tanesini gördüm. 
Araştırıp duruyorlar. Hemen hareket etmek lâzım. Fakat sen bu yarayla 
gidebilecek misin?» 

Harvey, başı ile 'evet, cevabı verdi. Anlatmaya devam ettim: 

— «Köye doğru gidip sonra yukarıya kıvrılacağız.» 

Tam o sırada ağaçlar arasından Maganhard göründü. Mauser'imi elinde 
taşıyordu. Fakat hiç silâh kullanmamış olduğu da her halinden belli oluyordu. 
Hemen elinden aldım. Şimdi kendimi tam mânasıyla emniyette hissediyordum. 
Harvey ona hitaben : 


— «Şimdi Liechtenstein'a marş marş!» dedi. 


Eli ile dere istikametini gösterdi, sonra, «Valizleri de alacağız » dedi. 

Maganhard : «Valizlere kıymet verdiğim yok. Burada bırakabiliriz» dedi. 

— «Fakat ben kıymet veriyorum. Ne var ki, burada bırakamayız. Arkadan 
gelenler burada kimin konakladığını bilmemeliler. Ne kadar gizlilikle davranırsak o 
kadar iyi ederiz.» 

Bırakmış olduğumuz izleri mümkün olduğu kadar silerek, harekete geçtik— 

Derin bir nefes alabilirdim artık. Atlamaktan, sıçramaktan ve silâhsız boşluğa 
koşmaktan kurtulmuştum. Yerde yatan adama son bir defa baktım. İri yarı, siyah 
saçlıydı. Elinde hareketsiz duran silâhı Amerikan ordusunda kullanılan 45 lik Colt 
otomatik idi. Onu alıp cebime indirdim. Sonra köye doğru dönerek, Mauser ile, 
gideceğimiz yolun aksi istikametindeki evlere ateş ettim. Bu şekilde onları 
yanıltmak ve polislerin o tarafa doğru gelmelerini temin etmek istiyordum. Bu 
arada belki Harvey'in vurduğu haydutun arkadaşı da çıkıp gelirdi. Nitekim 
beklediğim şey oldu.. Harvey ile Maganhard daha ağaçlar arasından yeni 
kaybolmuşlardı ki, elinde otomatik tüfeği olan bir adam çimenlere arasında 
sürüne sürüne arkadaşıma doğru yaklaştı. Artık tetiğe rahatça dokunabilirdim. 
Çekinmeden ateş ediyordum. Adam iki büklüm oluverdi ve elindeki makinelinin 
tetiğine açtı birkaç defa basabildi. O da serseri kurşunlara sebep oldu. 

Mauser imin şarjörü boşalmıştı. Şarjörü çıkartıp herifin üzerine attım, ve yere 
bırakmış olduğum el çantamı alıp yürüdüm... Artık ikisi de bizi rahatsız 
edemezlerdi. 

Köy duvarlarını bulup Mis Jarman'ı bıraktığımız yere geldiğimizde bir gri 
Citroen bizi bekliyordu. Jandarma ile bir başka adam arabanın ön tekerleği 
önünde durmuş, lâstikleri muayene ediyorlardı. Bizi beklerlerken dikkati 
çekmemek istedikleri anlaşılıyordu. Arabanın kapısında Clos Pinel ibareleri 
yazılıydı. Oraya yaklaştığımızda lâstik başında duranlar döndüler, bize 
doğru geldiler. Bunlardan biri senelerden beri görüşmediğimiz Ginette idi. 


Ginette kendisini bıraktığım on iki sene evvelkine nazaran çok değişmiş, fakat 


pek fazla yaşlanmamıştı. Üzerinde eski bir süed ceketle kloş bir eteklik vardı. 
Kolumu tuttu: 
Ellerimle kollarım çamur içinde, ormanın yarısını sırtıma yüklenmişim gibi, 
saçlarımın arası ağaç dolu, elimde kocaman Mauser, hareketsiz duruyordum. 
Arabanın arka tarafına binerken onun yüzüne baktım... 


— «Belki de bazı değişiklikler olmuştur.» 
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Binmiş olduğumuz Citroen'in kapıları tekrar açıldığında Şatonun karşısındaki 
çakıllık yolda olduğumuzu gördük. Bir İngilizi mest edebilecek nitelikte olan bu 
şato oldukça büyüktü. Herhalde onu ilk inşâ ettirmiş olan Kont ta yapacağı o 
tesiri düşünerek hareket etmişti. Bu bölgelerde şarap imâli anenevi bir meslek 
olduğundan şişelerin üzerine güzel bir marka koymak iyi netice verebilirdi. Loire 
bölgesinde ondan daha.» tesirli bir şato yok sayılırdı. Yüksek duvarları ve gotik 
tarzı mimarisiyle son derece sağlam bir hali vardı. Bütün arkadaşlar vasıtadan 
inmişlerdi ki, Ginette'e döndüm: 

— «Sana izahat vermemi ister misin, bilmiyorum...» Ginette, merakla 
Maganhard'a bakıyordu. 

— «Galiba anladım,» diye cevap verdi. Artık onları bir birlerine 
tanıştırmaktan başka çâre yoktu. 

— «Mösyö Maganhard... Maris Kontesi Ginette.» 

Maganhard ismini duyunca Ginette'in kirpikleri saniyenin 
onda biri kadar bir zaman yukarı kalktı, sonra el sıkıştılar. O kadar... 

Sıra ile Mis Jarman ve Harvey'i de takdim ettim. Harvey hiç te samimi bir 
ifade ile bakmıyordu ona. Yüz hatları pek derin olmamakla beraber karışık bir 
yüzü vardı. 

Harvey'in yarasını işaret eden Ginette: «Galiba yaralanmışsınız. İçeriye 
girerseniz Maurice sizi güzelce tedavi eder ve yaranıza pansuman yapar » dedi. 

Taraçanın penceresi arkasından, kır saçlı, sırtında beyaz bir ceket olan orta 


yaşlı bir erkek bakıyordu. Ona doğru yürüyerek elini sıktım. Yağız bir ifade 


taşıyan yüzünde en ufak bir kıpırdanma olmadı. Şimdi artık bir birimize işlerin 
nasıl olduğunu soruyorduk. Verdiğimiz cevaplar da hemen hemen ayniydi. 

— «Her şey ümit ettiğimiz gibi...» 

Diğerleri de terasa çıkmışlardı. Maganhard: * 

— Mister Cane, burada daha ne kadar kalacağız? Hesabımıza göre, bugün en 
aşağı yüz kilometre yol almamız gerekiyordu» dedi. 

Ginette hemen söze karıştı: «Bunu tartışmanın yeri ve zamanı değil. Giles, 
Mister Maganhard'a bir içki verir misin?» Sonra genç kıza döndü: «Yavrum, size 
odanızı göstereyim.» Mis Jarman soluk bir yüzle onu takip etmekten başka bir 
şey yapmadı. .. 

Şato dahilinde hiçbir şey değişmemiş gibiydi. Şatonun bütün odalarıyla 
salonları eskiden olduğu gibi yine 13 cü Louis üslubunda döşeliydi. Arkadaşlara 
döndüm: 

— «Ne içmek istersiniz?» 

Maganhard, çaresiz kalmıştı: «Lütfen bir Sherry,» dedi. 

— «Affedersiniz ama Fransızlar ilâç içmezler.» 

— «Öyleyse viski soda verin.» 

Bir şişe İskoç viskisi alarak ona bir bardak hazırladım. Kendime de üç parmak 
doldurdum. Maganhard yerinde duramıyordu. 

— «Mister Cane? Ne yapmayı düşünüyorsunuz şimdi?» 

— Cenevre'yi yarın sabah erkenden, şafakta geçmeyi düşünüyorum.» 

— «Şafakta mı? Niçin daha evvel değil?» 

Masanın üzerinde bulduğum bir Fransız sigarasını alıp tırnağımın üzerine 
vurduktan sonra yaktım. Sonra devam ettim! «Bu bölgeyi kanunsuz olarak 
geçeceğiz. Pasaportlarımızı göstermemiz tehlikeli olabilir. Onun için karanlığın 
basmasını bekleyeceğiz. Karanlıkta hareket daha emin olur. Zira ben gece tren- 
lerini hiç sevmem. Cenevre'de geceleyin taksi kiralamak ta çok zordur. Zaten 


öyle bir şey yaparsak hemen üzerimize dikkati çekeriz.» 


— «Peki şafaktan az evvel geçersek dikkati üzerimize çekmez miyiz? 
Caddeler tamamen boş olacak. Sonra acele hareket etmemiz de gerekecek.» 

Kaşlarını çatmış vaziyette bardağından bir yudum daha aldı. 

— «Tahminime göre, Mösyö Merlin Cenevre'de olabileceğini söylemişti. Şimdi 
ona telefon edebilsek, bizim için bir araba ayarlayabilir. Biz de karanlık basar 
basmaz sınırı geçeriz.» 

Can sıkıntısıyla alnımı oğuşturdum. Şimdi kendisine söyleyeceğim söz herhalde 
hiç hoşuna gitmeyecekti. Hem belki de anlamak istemeyecekti. Dün Merlin ile 
yapmış olduğumuz telefon konuşmasından sonra her şey değişmişti. Muhakkak, 
bizi takip edenler Merlin'in telefonlarını da kontrol altına almışlardı. Hal böyle 
ise muhakkak Cenevre'de de Merlin'in telefonlarını dinliyorlardı. 

— «Yani polisin böyle meşhur bir avukatın telefon konuşmalarını 
dinleyemeyeceğini mi söylemek istiyorsunuz?» 

— «Telefon dinlemek kolay bir şey mi?» 

— «Hayır. Bilhassa büyük şehirlerde zor bir şey. Zaten onun için dün hiç 
ihtimal vermedim. Fakat bu sabah olanlardan sonra bu adamların harşeye 
muktedir olduklarını anlamış bulunuyorum. Bilhassa Bernard gibi birini 
tutabilmeleri büyük iş.» 

— «Lovell'e göre bizi Dinadan'daki adamlar ele verdi.» 

— «Evet, fakat bunun doğruluğunu ispat edemedi. Bizi kimin ele verdiğini 
bilmek isterim. Kimse mevcudiyetimizden daha evvelce haberdar değildi. Zira 
nereye gideceğimizi bilmiyorlardı.» 

Söylediklerimi hazmetmek ister gibi bir yudum viski aldı. Sonra devam etti: 
«Fakat Merlin'i Liechtenstein'a birlikte götürmemiz lâzım.» 

— «Güzel. Götürelim. Fakat sınırı geçmeden ona telefon etmek istemiyorum. 
Bundan sonra kimse kimseye telefon etmeyecek. Telefonları kat'i olarak 
yasaklıyorum.» Sonra bir yudumda viskimi diktim, yavaşça konuştum. «Bundan 


başka, geçen gece başka bir telefon konuşması daha yapıldı!» 


Buna Maganhard'ın cevap vermesini bekliyordum. Nihayet istediğim oldu. 

— «Evet, sekreterim Liechtenstein daki ortağımı telefonla aradı.» 

— «Tabii, bu onun söylediği.» Bu cevabım üzerine bir müddet süküt eden 
Maganhard şiddetle itiraz etti: «Yani başka birine daha telefon ettiğini mi 
söylemek istiyorsunuz? Bu imkânsız.» 

— «Konuşmayı dinlemedim. Onun için bilemem. Fakat size bir kötülük yapmak 
isteseydim ilk iş olarak sekreterinizi elde ederdim.» Bakışlarımız karşılaştı... 
Maganhard derin düşüncelere dalmıştı. 

Kapı açıldı, 13. Louis devrinden kalma yüz ifadesini bir an bile kaybetmeyen 
Maurice eşikte belirdi: 

— «Beyler, lütfen sofraya buyurunu»... » 

Sofrada yalnız üç kişiydik: Ginette, Maganhard ve ben. Harvey in yemekle 
başı pek hoş değildi, Mis Jarman ise yorgunluğunu bahane ederek yatağa girmişti. 
Ginette kaşlarını çatmış, karşımda oturuyordu: «Louis, o kızcağıza ne yaptın?» 

— «Yanı başında insan öldürdüm.» 

—«Bu sabah mı?» 

Hemen itiraza hazırlandım. 

— «Dinadan yakınlarında bir tehlike atlattık.» Derin bir nefes daha aldım. 
«Adamlarından biri... Bernard.» Ginette onu harpte tanımış olmalıydı. 

. Ginette beni dinlemez gibi görünüyor ve çorbasını kaşıklıyordu. Devam ettim. 
«Allain'in de onunla beraber olduğunu söylemişlerdi. Bunları bildikten sonra kimin 
kimi öldürmüş olması artık hiç mühim değil.» 

Şimdi tabaklarımıza konulmuş nefis alabalığı haklamaya çalışıyorduk. 
Maganhard, Ginette ile aramızda geçen konuşmalara hiç katılmıyordu. 

Çatalına aldığı bir parça balığı alelacele ağzına attı. Devam ettim: «İngilizler 
umumiyetle mütevazi insanlardır. Her şeyi evvelâ uzunca müddet tecrübe eder, 


sonra da bir defa kabul ettiler mi artık onun üzerine toz kondurmazlar.» Bu 


sözleri Ma ganhard'a sitem olsun diye söylüyordum. Biraz evvel alabalık sofraya 
geldiğinde suratını aşikâr bir şekilde asmıştı. 

Balıkla birlikte içtiğimiz meşhur Fransız şarabı da İngiliz dostumuzu memnun 
etmemişti. Durmadan surat asıyordu. Yemek bittiğinde Ginette çatalıyla 
tabağının kenarına vurup onu çıngırdatarak Maurice i çağırdı. 

— «Servis, Maurice.» 

Suratmdaki ifade hiç değişmeyen Maurice, masadaki tabakları topladı, ortaya 
nefis bir tabak içerisinde muhtelif cins peynirler getirdi. Bardaklarımızdaki 
içkiler de değişmiş, daha sert bir şey gelmişti. Ginette, şişeyi bana doğru 
döndürdü: 

«Yeni markamız ve armamız hakkında ne düşünüyorsun. Louis?» 

Eski markalara resmedilmiş şato gitmiş, yerini çok daha hoş bir arma almıştı. 
« Tanıyamadın mı?» diye devam etti. 

Evet, nihayet hatırlamıştım. Bu, harp yıllarında Ginette'in resmettiği eski 
İngiliz sterlinlerine benziyordu. Hemen Maganhard'a döndüm: «Ginette harp 
yıllarında bize sahte pasaport ve vesika tanzim ederdi. Harp yıllarında antrenman 
yapmış bir insanın barış devresinde iyi şeylerle uğraştığını görmek hoş bir şey.» 

Maganhard, soğuk bir edayla güldü: «Galiba siz de benim gibi aynı prensiplerle 
çalışıyorsunuz, Mister Cane. Kontes müsaade ederlerse odama çekilip biraz 
istirahat etmek istiyorum. O kadar çok düşünecek şey var ki... » 

Ginette mütebessim bir çehreyle yerinden doğruldu: «Maurice size refakat 
etsin... » 

— «Yok, biraz daha durun. » 

O hareketim Maganhard'ı yerine çivilemişti. Tuhaf tuhaf suratıma baktı. 

Sakin bir ifadeyle devam ettim: «Liechtenstein'a neden gitmek istediğinizi ve 
kimseye görünmek istememenizin sebebini öğrenmemin zamanı geldi artık.» 

— «Bu hususun o kadar önemli olduğunu zannetmiyorum.» Yine de bunları 


söyledikten sonra yeniden yerine oturdu. 


— «Bir hususu açıklamam mümkün. Bu sabahki olanlar sırasında hepimiz 
ölebilirdik. Bernard, Harvey Lovell'den daha usta bir silâhşor olsaydı halimiz 
haraptı. Ne var ki talihimiz yaver gitti. Fakat şu da muhakkak ki bizi bertaraf 
etmeğe uğraşanlar çok usta kimseler.» Maganhard'ın bir anlık susmasından 
istifade ederek bu defa ben konuştum: 

— «Ve herhalde sizin ne yapmak istediğinizi ve Liechtenstein'a neden gitmek 
istediğinizi benden daha iyi biliyorlar. Bunu bir ben bilmiyorum.» 

Maganhard bir müddet düşündü, bir heykel ifadesini taşıyan bir yüzle sordu: 
«Benden ne öğrenmek istiyorsun?» 


— «Bütün o Allahın belâsı hikâyeni » 
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Ginette'e soran bakışlara baktı. 

— «Ginette'e kefalet edebilirim. İkimiz de ketum insanlarız.» 

Hâlâ tereddüt ediyordu, fakat herhalde söylemeyecek olsa bile değil mi ki, o 
anda oradaydı, güvenilir kimseler olmasak çoktan yakayı ele vermiş olurdu. O 
düşünceyle konuşmaya karar verdi. Ginette ortadaki peynir tabağını dostumuzun 
önüne sürdü. Maganhard başıyla teşekkür etti, sonra bana döndü: 

— «Mister Cane, Caspar Aktiengeselleschaft hakkında ne biliyorsunuz?» 

— «Firmanın Liechtenstein'da tescil edildiğini ve Avrupanın bu taraflarındaki 
birçok elektronik malzeme fabrikalarının sahibi olduğunu. Ayrıca sizin de bu 
firma ile ilişkileriniz bulunduğunu.» 

— «Aşağı yukarı. Fakat esas olan şudur: ben bu firmanın bütün hisselerinin 
yüzde otuz üçüne sahibim.» 

— «Yani üçte birine.» 

«Hayır, Mister Cane.» Hafif hafif gülmeğe başlamıştı. «Liechtenstein 'in vergi 
avantajlarından başka firmalara ne gibi kârlar sağladığı hakkında bilginiz var 
mı?» 

— «Herhalde mülkiyet hakları üzerinde sonsuz bir ketumiyet bunların başında 
olmalı.» 

Kabul eder gibi başını salladı. «Aşağı yukarı. Hiç kimse bir firmaya kimin sahip 
olduğunu bilmek istemez. Bakın, size izah edeyim: ben yüzde otuz üç hisseye 
sahibim. Kâr otuz üç, otuz üç ve otuz dört olarak bölünür.» Maganhard bunları 
anlatırken neşelenmeye başlamıştı. O işlerde ne kadar bilgisiz olduğumu görerek 


bayağı keyiflenmişti. Lâfa karıştım: 


— «Otuz dört hissesi olan hâkimiyeti sağlamış oluyor. Veya üçüncü şahısla 
birleşirse seni alaşağı edebiliyor. Peki, kim bu diğer hisse sahipleri?» 

— «Diğer yüzde otuz üç hisse Liechtenstein'lı Fiez adında birine ait. Fiez, 
firmanın günlük işleri ile meşgul oluyor. Zaten Liechtenstein kanunları da tesis 
edilecek firmaları yine oralı birinin idare etmesini şart koşuyor.» Sesinin 
tonundan Flez'in vazifesinin Maganhard tarafından tanzim edilmiş bir 
mecburiyetten başka bir şey olmadığını anladım. Duraklamasından istifade 
ederek suali yapıştırdım. «Peki, yüzde otuz dörde sahip olan kim?» 

— «İşte bütün mesele burada, Mister Cane. Onu biz de bilmiyoruz. Ve asıl 
öğrenmek istediğimiz de bu.» 

Önüme konulmuş içki bardağından bir yudum aldım. Bu içki şimdiye kadar 
içmediğim bir şeydi. Lezzeti pek fena olmamakla beraber pek iyi de sayılmazdı. 
Maganhard'ın sözlerini pek iyi takip edememiştim. «Affedersiniz, pek 
anlayamadım. En büyük hisse sahipleri olarak dilediğiniz zaman Caspar firmasının 
defterlerine bakın hissedarların kimler olduklarım anlayabilirsiniz.» Sonra 
aklıma bambaşka bir ihtimal geldi. «Yoksa hisse senetleri hamiline olan cinsten 
mi?» 

— «Evet. Tastamam öyle.» 

— «Allahım. Ben ise o çeşit hisse senetleri koro kızları ve Çarliston dansıyla 
birlikte mazi oldu sanıyordum. Ne kadar biçimsiz bir durumda olduğunuzu şimdi 
çok daha iyi anlıyorum.» 

— «İlk zamanlar bu husus sır olarak saklanıyordu, fakat her firmanın işlerini 
yürütmek için müdürlere ihtiyacı vardır. Bu sırda o şekilde ifşa oldu. O 
müdürlerin konuştukları, birlikte yaşadıkları dostları olacaktı muhakkak. Hamiline 
senetlerle...» 

— «O bahsi biliyorum.» Hisse senetlerinin üzerine isim yazılı değildi. İsteyen, 


hisse senedini dilediği şahsa devrederek parasını kesintisiz alabilirdi. Bu da 


büyük tehlikeler doğurabilirdi. «Orasını anladık. Fakat hisselerin yüzde otuz 
dördüne kimin sahip olduğunu anlayamadım.» 

— «Daima gizli kalmaya çalışan ve ismini her zaman saklayan biri: Max 
Heiliger.» 

O isimden bahsedildiğini duymuştum. Ginette'e baktım. O da hatırlıyordu. Bir 
zamanlar gazete sütunlarında hayli yer işgal etmişti. Belki de bu adam benim 
tanıdığım Heiligertn yeğeni idi. Sonra birdenbire meseleyi hatırladım. Son 
günlerde gazetelerde geniş yer işgal etmişti. Birden: 

— «Öldü!» diye bağırdım. «Alp dağları üzerine düşen hususi bir uçakta öldü.» 
Maganhard'ın gülüşü hafif ve solgundu: «Esas mesele de bu,» diye devam 
etti. «Max öldükten birkaç gün sonra Liechtenstein'de meydana çıkan bir adam 
Max'in hisse senetlerinin kendisinde olduğunu belirterek Caspar firmasında bazı 
değişiklikler yapılmasını istemeye başladı. Her halde, elindeki yüzde otuz dört 

hisse ile ben orada olmadığım taktirde Flez'e üstün lük sağlayabileceğini 
anlamışsınızdır. 

«Hisse senetleri ile ancak orada olduğum zaman hak iddia edebilirim. Aksi 
takdirde elde hiçbir yetkim mevcut değil» Maganhard anlatmaya devam etti: 
hissedarları normal yollardan yürüyerek yedi gün ve gece mühletle 
Liechtenstein'da bir toplantıya çağırabilir.» 

— «Peki, bu çağın mühleti ne zaman son buluyor?» 

— «Toplantı tarihini mümkün olduğu kadar yakın bir güne almışlar. Toplantıya 
yarın gece yansını bir geçe başlamaları lâzım. Bu duruma göre otuz altı saatten 
biraz fazla vaktimiz var.» 

Lâfa karıştım: «Zannederim, kâfi miktarda vaktimiz var. Fakat aksini 


düşünelim. Siz yedi gün bekleyerek mukabil bir toplantı arzulayamaz mısınız?» 


— «Mister Cane, anlamıyorsunuz galiba. Adamın bütün arzusu Caspar 
Holding'inin tamamını satmak. Halbuki bu firma bir daha hiçbir şekilde ele 
geçirilemez.» 

— «Anladığıma göre, bu adam firmanın tek sahibi olma yolunda kati bir adım 
atmak istiyor. Peki, ama kim bu?» 

— «Flez'e göre, kendine Galleron adını veren bir Belçikalı. Brüksel'de doğmuş. 
Hakkında hiç bilgim yok.» 

Ginette e baktım, o da duymamıştı. Maganhard soğuk bir ifade ile devam etti. 
«Ve toplantıda hisse senetlerinin çoğunluğunun elinde olduğunu ispat ederek 
karar alabilirse Caspar Holding'ini tekrar ele geçirmek imkânsız hale gelir.» 

— «Peki, Caspar'ın bu günkü kıymeti ne civarda tahmin ediyorsunuz?» 

— «İdaremiz altındaki firmaların kıymetleri fazla değildir. Zira bütün kâr 
doğrudan doğruya Caspar'a yöneltilmiştir. Hisse senetleri ise en azından on misli 
artış gösteriyor. Yani yaklaşık olarak firmanın kıymeti bir milyar liradan az 
fazla...» 

Bir müddet donmuş gibi kaldıktan sonra söylediklerini anladığımı gösterir 
mahiyette başımı salladım. Esasında ise anlayamamıştım. İnsan öyle bir miktarı 
kolay kolay kavrayamıyordu. Belki de Maganhard, Heiliger ve Fiez de bunu 
anlayamamışlardı. O kadar yüksek oynamağa kalkıştığınız taktirde 
karşılaşacağınız zorluklar da o kadar yüksek olabiliyordu. «Anlıyorum,» diye 
konuştum. «Bu paranın yüzde otuz üçü bile bir insanı, ömrünün sonuna kadar sırt 
üstü yatsa, şampanya ve püro ile yaşatmağa kâfi gelir» Maganhard doğruldu, 
bana hitaben: «Şimdi beni Liechtensteina sağ salim ulaştırmanızın neden çok 
mühim olduğunu anlayabildiniz mi?» diye sordu. 

Evet, şimdi onun hakkında çok daha sağlam bilgilere sahiptim. Yapmakta 
olduğum . işin tam manâsıyla ne demek olduğunu da anlamıştım. Maganhard, 


Ginette'in önünde hürmetle eğildi, bana tebessüm etti, sonra odayı terketti... 
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Harvey güneşin kızgın ışıklarına rağmen yarasını saran bantları saklamak için 
ince yün bluzunu giymiş, şezlonga uzanmış, viskisini yudumluyordu. Mis Jarman ise 
biraz ilerisindeki koltuğa yaslanmış, gözlerini kapatmış, hareketsiz duruyordu. 
İçeri ye girdiğimizde Harvey yerinden doğruldu. «Bakıyorum, içkiyi yeniden 
bulmuşsun» dedim. 

— «Uzun bir yolculuktan sonra lüzumlu değil mi dersin?» Bu kelimeleri 
mırıldanan Harvey yerini Ginette'e teklif etti. Ginette o nazik hareketi aynı 
derecede nezaketle kabul ederek cevaplandırdı. 

— «Uzun bir yolculuk. ' Kabul ediyorum. Tam gece yarısı yeniden yola 
koyulacağız.» 

Harvey gözlerini kıstı: «Yani geceyi burada geçirmeyecek miyiz?» 

— Şafağın ilk ışıklarıyla birlikte Cenevre'yi geçmiş olmak istiyorum. Sen 
hazır olabilecek misin?» 

Mis Jarman soran gözlerle bana bakıyordu. «Bu yaralı hali ile bize 
katılabileceğinizi mi zannediyorsunuz? Ne demek istediniz?» 

Harvey lâfa karıştı: «Onu demek istediğini zannetmiyorum.»! 

— «Ya ne demek istediniz, Mister Cane?» 

Gülmeğe devam eden Harvey de aynı suali tekrarladı. «Söyle bakalım, Cane? 
Ne demek istiyordun?» 

— «Bu adamın bir alkolik olduğunu. Gece yarısı olmadan, karşımıza körkütük 
sarhoş olarak dikilecek.» 


Kız derhal yerinden fırladı. Rüyalar âleminde gezer gibi bakıyordu. 


Kızın bu hareketi beni hayrete düşürmüştü. Harvey'i bu şekilde savunmasına 
bir türlü mânâ veremiyordum. «Peki, peki» diye cevap verdim. «Hemen kendisine 
gelmeye baksın.» 

— «İsterseniz kendiniz kontrol edin. Buradan hareket edinceye kadar kendi 
basma yürüyecek hali kalmaz.» Bu sözlerim Harvey'e fena tesir etmişti. Bir 
elinde konyak kadehi, ötekinde de ufak bir tabancayı karnına dayamıştı. Adeta 
benden intikam almak ister gibi hali vardı. Elimle iterek tabancanın yönünü 
değiştirdim. «Arkadaşım tarafından vurulmak istemiyorum » dedim. 

Harvey, yapacak başka bir şey kalmadığından tabancasını utanarak kılıfına 
indirdi. Başını öne eydi. 

Mis Jarman sükütu bozmak için bir şeyler yapmak gerektiğini anlamıştı. 
Hemen sordu: «Mister Cane, günün geri kalan kısmında ne yapayım?» 

— «İki tablet uyku hapı alarak uyumağa ve dinlenmeye bakın.» 

— «Etrafta biraz gözcülük yapmamı istemez misiniz?» 

— «Hayır.» 

— «Peki, Harvey'in durumunu beğeniyor musunuz?» 

Bu kadar sorduktan sonra cevabını beklemeden uzaklaştı. Dudaklarında acayip 
bir ifade vardı... 

Ginette hareket ederek elini çiçek saksılarından birine çarpana kadar derin 
bir sessizlik oldu. 

— «Bir sigara almaz mısınız?» 

Ginette in uzattığı sigarayı alarak bir tane de ona yaktım. Mis Jarman yerinde 
duramıyordu, tekrar bana döndü. «Harvey'i kontrol etmemi ister miydiniz?» 

— «Size mâni olmuyorum. Fakat en kızdığı şey de budur. Silâhını çektiği gibi 
karnınıza boşaltabilir. Ve zerre kadar da nedamet duymaz. Bir müddet evvel 
doktorlar kendisinin tam bir alkolik olabileceğini söylemişlerdi. Mazisini unutmak 


de. 


çekiyor olmalı. Yapılan tedavi ile bir hayli düzelmişti. » 


— «Sen buna düzelme mi diyorsun?» 

Bu defa Ginette dayanamamış, suali bastırmıştı. Mis Jarman da ona katıldı.« 
Mister Cane'in söyledikleri doğru mu? Ona inanabilir miyim?» Ginette hafifçe 
tebessüm etti. 

Ginette: «Mister Cane'e inanabilseydim veyahut onun ne zaman hakikati 
konuştuğunu anlayabilseydim bundan on beş sene evvel kendisiyle evlenirdim » 
dedi. Ona sevgi ve içten bir yakınlıkla tebessüm ettim. Sonra kıza döndüm. 
«Harvey için ne yapabileceğini hiç düşündün mü? o fedaidir, işi bıraktığı zaman 
yatakta ölmeyi bir an dahi kabul edemez.» Mis Jarman sözümü kesti. «Yani bütün 
sıkıntısı bu mu?» 

— «Bilmiyorum, fakat Harvey adam öldürmeğe alışmıştır. Bugüne kadar çok 
öldürdü, bundan sonra da öldürmeye devam edecek. Peki, ama onun hakkında 
neden bu kadar çok sual soruyorsunuz?» 

Nihayet Mis Jarman ağzındaki baklayı çıkarttı. «Onu seviyorum. » 

— «Fakat dün hiç sevmiyor ve bizi Hollywood'un kiralık katilerine 
benzetiyordunuz.» 

— «Hakkındaki fikrimi şimdi değiştirdim. Her ikiniz hakkında da yanlış hüküm 
vermişim. Siz onu iyi tanıyorsunuz. Kendisine nasıl yardım edebileceğimi söyler 
misiniz?» 

— «Ben sadece onun hayatının mazi olmuş bir kısmını teş kil ederim. O kadar. 
İki gün evvelki karşılaşmamızda onu Ebu Bin Ethem'den zor ayırdım.» 

Bir müddet hareketsiz duran Mis Jarman aniden yerinden doğruldu. «Onunla 
konuşmağa gidiyorum » dedi. 

Gözleri gözlerimi arıyor, benden yardım umuyordu. Sonra yavaşça bir 


reverans yaptı ve şatonun iç duvarlarına doğru yöneldi... 
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Genç kızın uzaklaşmasını seyreden Ginette bana döndü . Niçin kıza yardım 
etmek istemedin, Louis?» 

— «Söyledim. Papaz önünde . gelinliğiyle diz çökenleri sevmem, senin de 
sevmediğini biliyordum. Boş bir mecburiyet oluyor bu.» 

— «Tedavi imkânı olmadığı doğru mu?» 

— «Söylediklerine göre, yüzde bir ihtimal. Fakat ne zaman ve ne kadar içmesi 
gerektiğini bir türlü kestiremiyor. Bir defa başladı mı felâket... » 

— «Milyonda bir de diyebilirsiniz. Kim öyle fedai olma cesaretini kendinde 
bulabilir ki? Hem sonra Paris'in en cesur fedaileri arasında üçüncü sırayı işgal 
ediyor» —birden durakladım— «ikinci demek istiyordum. Bernard öldüğüne göre, 
Harvey şimdi ikinciliğe yükseldi.» 

— «Kendi kendisini hatırlamasına da bir şey yapılamaz, değil mi?» 

— «Evet, bunda haklısınız, Mis Jarman. Her şeyi hatırlaması lâzım.» 

— «Lambert'i hatırlıyor musunuz?» 

— «Gazetede okumuştum. İspanya yakınlarında bir gemi kazası olmuştu; değil 
mi?» 

O devam etti. 

— «Montpellier yakınlarında bir sandala binmiştik. O sahil, Lambert'le birlikte 
kaçırdığımız silâhları depo ettiğimiz sahildi. Kuzey Afrikadaki Felluccas 
limanından Cebelitarık vasıtası ile kaçırdığımız silâhlar orada saklanıyordu. 
Senede bir defa olsun beraberine bir arkadaş alarak ufak bir gezinti yapmak 
istiyordu. Fakat son defasında İspanyol sahil muhafaza devriyeleri daha uyanık 


davrandılar ve makineli tüfek ateşiyle bindiğimiz tekneyi delik deşik ettiler. 


Gazeteler kendisinden bir kahraman gibi bahsettiler, fakat o hakikaten konttu. 
Tam bir kahraman gibi hareket etti. Hatta o işi zevk için yapıyordu.» 

— «Ben zevk için yapmıyorum.» 

— «Belki, fakat niçin yaptığınızı söyleyebilir misin?» 

— «Bu işi yapmam istenildi de ondan. Mesleğim benim.» 

— «Şimdi ne yapıyorsun? Hiç avukat, hukukçu olamadın mı?» 

— «Hayır, bunu öyle! kabul edebilirsin. Savaştan sonra vaktim Fransız 
Konsolosluğunda geçti... 

— «Orada İngiliz gizli servisinde idin, değil mi? Bunu hepimiz biliyorduk.» 

— «Bildiğinizi ben de biliyordum. Onun için ben de geçici bir zaman için bu işi 
bırakmıştım.» 

— «Fakat Louis, biliyor musun? Londranın tanıdığımız ve 
sevdiğimiz bir ajan göndermesi çok hoşumuza gitmişti. Rica' ederim, bırak bu 
işleri.» 

— «Kolay değil. Buralarda çok tanıdıklarım var. Avrupa kanunlarının hemen 
hepsini iyi bilirim. Ticaret ateş eliğinin en kıymetli adamlarından biri durumuna da 
girebilirdim. Sonra halk ve tüccarlar arasında ajanlık yapmağa başlamıştım.» 
Ginette sözlerimi kesti. 

— «Daha iyi bir insan olmak istemiyorsan?» 

O cazip tebessümü ile bana bakıyordu. «Eminim, Maganhard sadece kendisi 

Ginette konuşurken bir müddet sessiz durdum, sonra söze başladım. «Ginette. 
Ben ve Harvey, Maganhard'ı sağ tutmak için kiralanmış insanlarız. Bernard ise 
onu öldürmek için tutulmuştu. Aradaki pis fark bu. Anlatabiliyorum, değil mi?» 

— «Maganhard gibi bir adam için de olsa aynı şey mi?» 

—«Sen Maganhard'ı sevmedin. Tamam. Ben de hoşlanmıyorum. Fakat ortada 


bir hakikat var ki, o da birinin onu öldürmek istemesi. Harvey veya ben yanında 


olmasaydık o çoktan ölmüş olacaktı. Bu da benim ani olarak karar vermem 
sayesinde oldu.» 

— «O karârı sen mi verdin?» 

— «Bilmem. Belki bunda muvaffak olacak, Harvey ve ben onu sağ 
tutabileceğiz. Bu karar kendi içimde saklı gibi birşey.» 

— «Anlıyorum. Onu koruyacak senden başka kahraman olmadığına bir defa 
kendini inandırmışsın. Bunu başka işler takip edecek. Bir daha, bir daha derken 
sonuncusu olacak.» 

Hırsla konuştum. «Ne yapayım, ben profesyonelim. Lambert tekneye 
bindiğinde amatör olarak çalışıyordu. Ben olsaydım o tekne ya sahilden açılmaz 
veya açılsa da bu şekilde batmazdı.» 

Ginette: «Oh, evet!» diye konuştu. Uykuda gibiydi «Evet, o tam mânâsı ile bir 
amatördü, onu göndermemeliydim.» Sonra bana dikkatle baktı, hafifçe güldü. 
«Lambert'i ben öldürdüm.» 

— <«Çılgınsın sen!» 

— «Hayır. Ona mâni olabilirdim. Fakat bunu yapmadım. Sanki onu teşvik eder 
gibi bir halim vardı. Görüyorsun, ben de bir kiralık katil gibi düşünebiliyorum. 
Dediğim gibi, ona mani olabilirdim. Aksine, bilhassa gitmesi için teşvik ettim. Yani 
onu ben öldürdüm sayılır. Lambert ile evlenmiştim. Onu seviyordum. Çünkü harbi 
onun bitireceğine inanıyordum. Halbuki sen Caneton olmaktan vazgeçer geçmez 
hemen gidip İngiliz Gizli Servisine dahil oldun. Herkesin savaşı bitmiş, fakat 
seninki hâlâ devam ediyordu.» 

— «Belki de ilk defa olarak haklısın. Ginette. Ben Maganhard gibi insanlarla 
oynamaktan yorulmadım, bıkmadım...» 

— Beni affet, ama bu işi kan dökmeden de yapabilirsin?» 

— «Belki, fakat bu dediğin ancak bundan on beş yıl evvel olabilirdi.» 


— «Yani bu kadar çok mu değiştin? Onu mu söylemek istiyorsun?» 


— «Evet. Belki çok değişmedim de Caneton olarak kaldım Fakat şimdi bunu 
değiştirmek çok zor. Tekrar kanun kitaplarına dönmek ve bir hukukçu gibi 
hareket etmek çok güç.» 

— «Avukatlığa dönmene de lüzum yok. Burada iş var Clos PineFin bir idareciye 
ihtiyacı var. Yeter ki, bu işi sevesin.» 

Etrafımızdaki bahçe derin bir sessizlik içindeydi. Güneş pırıl pırıl parıldıyor, 
ağaçlar yapraklarını dahi kıpırdatmaktan çekiniyordu. Söylemem gereken kelime 
ise sadece bir, «Evetten ibaretti. 

Fakat başka bir «Evetim hatırıma geldi. O yüzden! de birçok sisli dağlar 
aşmam, İsviçreyi baştan sonuna kadar kat etmem gerekiyordu. O «Eveti ise üç 
gün evvel söylemiştim. 

— «Benim bir işim var, Ginette. Ustası olduğum bir iş.» 

— «Sana iş teklif etmiyorum, Louis. Bu işte de çok sıkı çalışmak gerekecek, 
bilirsin.» 

— «Her şeyden evvel P.nel'i sevmesini öğrenmem lâzım.:> 

— «Şimdiki işinden daha zor bir şey olmasa gerek.» 

Ağır ağır başımı salladım: 

— «İşimden atılmış değilim.» 

Ginette, çabucak. «O işte de usta olacaksın dedi. «Senin temaslarından, iş 
hayatındaki tecrübenden, hukuk bilginden faydalanmak istiyoruz. Artık her yere 
ihracat yapıyoruz. Londra' ya, Şam'a...» 

Bir adım atarak kolumu beline doladım, Ginette'i kendime çektim. Hareketim 
sert olmuş, fakat kalbi kuş gibi çarparak vücudunu bana yaslamıştı. Yüzünü bana 
kaldırmıştı... 

Şatoda bir silâh patladı... 
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Söyleyeceğim söz şuydu: «Kimse adam öldürmek için sadece bir defa ateş 
etmez. Daima iki el ateş gerekir.» 

— «Harvey öldürüldü ise katili Maganhard'dı; Maganhard öldürüldü ise 
öldüren Harvey olmalıdır. Sözlerimde isabet olup olmadığımı söyle bakayım. 
Çabuk.» 

Ginette te meraklanmıştı. Aşağıda çimenliklerin kenarında kımıldamadan 
bekliyordu. Nihayet: 

— «Sarhoş arkadaşınız Harvey'miş,» dedi. «Batı salonundaki şişelere ateş 
ediyor.» 

Ben de bunun böyle olmasını ve birbirlerini öldürmüş olmamalarını temenni 
ediyordum. Bu daha iyiydi. Fakat neden Harvey sadece şişelerle iktifa etmişti? 
Üstelik benim Mauserim de üzerimde değildi. 

Yavaş yavaş doğruldum, büyük çiftlik kapısının karşısına doğru uzanan boş 
araziye yürüdüm. : Bir göl manzarası arz ediyordu... 

Üç kişi, binanın giriş kapısı önündeki holde kabartma bir tablo şeklinde 
durmuş, hareketsiz birbirlerini süzüyorlardı. Harvey sağ tarafıma gelen kısımda, 
duvara yaslanmış, elindeki tabancasının namlusu pabucunun burnuna çevrilmiş 
vaziyette duruyor ve hiç de tehlikeli bir insan halini arz etmiyordu. Maurice 
Harvey'in tam karşısındaki duvarın dibinde duruyor, mümkün olduğu kadar samimi 
olmaya çalışarak gözlerini Harvey'den ayıramıyordu. Odada sadece Mis Jarman 
oturmuş vaziyetteydi Komodinin üzerindeki telefon ahizesinin yerinden çıkmış, 
sark makta olması dikkati üzerinde toplamağa yeter bir delil olabilirdi. 

İçeriye girdiğim anda tabanca üzerime çevrildi. Kendimi alamayarak bağırdım: 


«Bırak şu pis şeyi yerine! Ne oldu burada?» 


Harvey sırıttı: «Kadınlara sarkıntılık eden erkekleri sevmeyen bir tip 
olduğumu bilirsin.» Sesi çok yavaştı, fakat kelimeleri tane tane duyuluyordu. Her 
kelimesini iyice anlatmak istediği bal gibi ortadaydı. Bunda muvaffak ta oluyordu. 

Maurice'e döndüm. «Bunu niçin yaptın?» diye sorduktan sonra Harvey'e işaret 
ettim. «Sen de şişenin başına dönebilirsin» Harvey, İsrarıma rağmen durumu 
izaha çalışıyordu: «Kadının çığlıklarını duyup geldim. Bu adam kadınla 
boğuşuyordu.» 

Mis Jarman: «Telefonla konuşmak istiyordum ama...» 

— «Kiminle görüşecektiniz?» 

— «Kiminle mi? Şey bir arkadaşla...» Suçsuz bir ifadeyle, şaşkın gözlerimin 
içine bakıyordu. 

Aniden harekete geçerek ahizeyi aldım: «Alo? Kiminle görüşüyorum?» diye 
defalarca sordum. Hat çoktan kesilmişti. Ahizeyi yerine asmaktan başka 
yapılacak şey kalmamıştı. 

— «Telefon konuşmalarına müsaade etmediğimi söylemiştim. Maurice 
herhalde bu yüzden size mâni olmak istedi. Telefon etmek hevesiniz sebep oldu 
böyle bir anlaşmazlığa anlaşılan. Pekâlâ, söyleyin bakalım, kime ve nereye telefon 
ediyordunuz?» 

— «Bir arkadaşa, dedim ya.» Dudakları titriyor, göz pınarlarında korku 
ifadeleri beliriyordu. 

— «Güzel. Fakat bizi ihbar edecek olursanız onların yaptıkları hareketi 
tekrarlamaktan çekinmeyeceğimi bilmelisiniz. Kurşunlara hedef olmanızı istemem. 
İlk kurşuna bile dayanamazsın belki.» 

Harvey hâlâ odadan çıkmamış, silâh elde bekliyordu. Kızdan intikam almaya 
kararlı olduğu aşikârdı. Onu durdurmak ise her zaman için güç olmuştu. Silâhını 
elinden nasıl alacağımı düşünürken Ginette kapının eşiğinde göründü. 


— «Elindeki silâhı Louis'ye ver, yoksa seni vururum!» 


İkimiz de bakakalmıştık. Ginette, kapının önündeki duvara dayanmış, benim 
Mauser im iki elinin arasında, namluyu da Harvey'e çevirmişti. 

— «Bu silâh otomatiktir. Herhalde biliyorsun,» diye konuş 
tu. 

Harvey dikkâtle Ginette'i süzüyordu. Sakin bir sesle konuştu. «Onunla burada 
ateş edemezsin.» Halbuki Ginette'in silâhı tutuşundan o işi ne kadar iyi bildiği 
hemen anlaşılıyordu. 

— «Hayatın bu namlunun ucunda, biliyor musun?» 
şimdi o silâhın tehdidi altına girmişti; çaresiz, tabancasını bana uzattı. Bunu 
istemeye istemeye yaptığı yüzünün ifadesinden bal gibi belliydi. 

Ginette tekrar konuştu: 

— «Kusura bakmayın, fakat evimde ates etme yetkisine ilk benim sahip olmam 
gerekir. Kurşun nereye saplandı, Maurice?» 

Uşak, telefonun hemen arkasındaki duvarda bir deliği gösterdi. Sonra Ginette 
yanıma gelip Mauser'i teslim etti. «Benim işim bitti. Silâh sana teslim.» 

— «Siz artık çekilebilirsiniz. Ben Harvey'i yatağına götüreceğim. Kafi 
miktarda içmiş zaten.» Mis Jarman içtiği şişeyi hana getirebilir misiniz?» 

Odaya girdiğimizde Harvey kendini yatağın üzerine bıraktı. Elinden oyuncağı 
alınmış bir çocuk gibi bana kinle bakıyordu. «Belki de yorgunluktan sinirlerim 
gerildi, ondan,» diye konuştu. 

Hemen arkamdan Jis Jarman gelmiş, kapıda durmuştu. Elinde az evvel 
Harvey'in yarıladığı Queen Anne marka viski şişesi vardı. Şişeyi boynundan 
kavradım. Mis Jarman sordu: 

— «Ne yapmak niyetindesiniz?» 

Bardağa viski doldururken cevap verdim: «Onu yarına hazırlıyorum.» 


— «Viskiyle mi?» 


— «Umumiyetle bunu kullanır.» Bardağı Harvey 'in eline tutuşturdum. «Genç 
kadın bir bana, bir de Harvey'e bakıyordu.» Hakikaten kendinize hiç dikkat 
etmiyorsunuz.» 

— «Siz kime telefon ediyordunuz?» 

Kapıyı kapatıp dışarıya çıkacağı anda bana dik dik bakarak cevap verdi: 

— «Belki bir gün onu da öğrenirsiniz!» 

Harvey bardağını başına dikerken sordu. «Bizi sattığından *emin misin?» 

— «Birinin sattığı muhakkak.» 

— «Tahminle iş olmaz. Güzel bir kadın bu.» 

— «Mümkün. Zaten seni tedavi etmek istiyordu.» 

Harvey bir dikişte bardağı boşalttı. Ben devam ettim. 

— «Biliyormusun, Harvey, yarından sonra seninle benim yollarımız ayrılıyor ve 
bir daha belki hiç bir birimizi görmeyeceğiz.» Masanın üzerinde duran viski 
şişesine yürüdüm. 

Harvey: «Uslu durursam silâhımı geri verecek misin?» diye sordu. 

— «Affedersin, onu unuttum.» Ufak tabancayı cebimden çıkarttım, topunu 
şöyle bir döndürdüm, boş mermilerine baktım. «Bir daha bunu buralarda kullanma, 
lütfen» 

Kendi viskimi alıp onunkini eline tutuşturdum... Harvey *durmadan 
mırıldanıyordu. 

— «Sen anlaşılmaz bir hergelesin. Belki de basit bir hergele. Fakat bana olan 
Şöyle bari, bu gece ne rüya göreceğim?» 

— «Harvey. Sen kendini başkalarından farklı görmeye alışmışsın. Yanlış bu 
gidiş. Tek farkın sadece biraz daha fazla içiyorsun. O kadar.» 

Artık kendini taşıyacak hali kalmamıştı. Elini yatağın kenarına koymak istedi, 


tutunamadı, kaydı, yere yuvarlandı. Gözleri de kapanmış, hareketsiz kalmıştı. 


Bardağımı masaya koyup doğruldum. Tam dışarıya çıkacağım anda Harvey'in 
dudakları aralandı. 

— «Özür dilerim, Cane. Beni affet. Kaybettim, kabul ediyorum.» 

Maganhard'la Ginette merdivenin üst başında karşılıklı durmuş, birbirlerine 
söyleyecek nazik bir kaç kelime arar gibi bakışıyorlardı. Maganhard, benim yalnız 
geldiğimi görünce nezaket kaidelerini unutarak sordu: 

— «Lovell'in alkolik olduğunu bana söylememiştiniz?» 

— «Yola çıkmadan evvel bunu ben de bilmiyordum.» Elimi ceketimin cebine 
sokarak bir sigara çıkarttım. 

Maganhard: «Bu durumu Merlin'le mutlaka konuşmam lâzım. Bu yüzden 
ölebilirdim >» dedi. 

— «Kesin artık, Maganhardi» diye bağırdım. «Yolumuza devam etmemizi ve 
böyle şeylerle bir daha karşılaşmayı istemiyorsanız ağzınızı sıkı tutun, kimseyle 
konuşmayın. Ve hemen gidip yatağınıza girin.» 

— «Daha yemek yemedim. Harvey Avusturya asıllı, değil mi?» 

Ginette lâfa karıştı «Maurice yemeğinizi hemen getirir. Daha önce bir içki 
almazmısınız?» 

Bunları söyleyen Maganhard çekilip yemek odasına gitti. Yalnız başıma 
kalmıştım. Kibritimi çakıp sigaramı yakmağa ancak şimdi vakit bulabiliyordum. 
«Ben de yemek yemedim.» 

Ginette konuşmadan karşıma dikilmişti: 

— «Biliyor musun Louis » diye konuştu. «Bu kelimeler eski den ne mânâya 
gelirdi?.. Kurtuluş hürriyet, gibi kelimeler?» 

— «Evet, hatırladım.» 

— «Belki o zamandan beri dünyada değişiklikler oldu. Fakat silâhlar yine aynı 
silâhlar olarak elde kaldı.» Tabii, bir hareketle elindeki Mauser'in ötesiyle 
berisiyle oynuyordu. 


— «Silâh silâhtır. Değişmez ki,» 


— «Biliyorsun, değil mi? Mukavemet te kelimelerle değil, sadece silâhlarla 
oluyordu.» 

— «Ne münasebet! İnsanı sadece tabanca öldürmez. Yanında, öldürenin 
davranışını haklı gösteren mazeret kelimeleri de olmalı.» 

Ginette sessizce beni süzdü. Belki hırçın bir halim vardı. Fakat gece yarısı 
kuzey-doğuya hareket etmek, Harvey'in durumunu göz önünde bulundurmak ve 
belki Maganhard gibi bir adamı katillerin elinden kurtarmayı düşünmek, sınırları 
pasaportsuz geçmek kolay işlerden değildi. 

Belki de sadece ihtiyar ve yorgun görünüyordum. 

Ginette devam etti. «Savaşta, hiçbir zaman haklı olup olmadığımızı kendimize 
sormadık. Bernard ve Alain gibi adamlara da yardım etmiştik. Maganhard dürüst 
diye kendinin de haklı olabileceğini zannediyorsun.» 

— «Aşağı yukarı» diye cevap verdim. Fakat bu kâfi değildi. 

Bir anlık duraklamadan sonra Ginette ilâve etti: «Belki de bir daha seferki 
Maganhard'ın yanılacak, sen de hakkın safında olmadığını anlayacaksın.» 

Bu yeni bir fikir değildi. Senelerden beri hep ne zaman aldatılacağımı ve 
yorulacağımı düşünmüş durmuştum. İnsanın geceleri yatağa girdiğinde tanıdığı, 
fakat şimdi ölmüş olan kimselerin yüzlerini hatırlamak ne kadar feci bir şeydi. 

Maganhard hakkında yanılmamış olabilirdim. Kendi fikrim ve Maganhard'la 
Merlin'in düşünceleri de sağlam olabilirdi. Ama bir gün. Ben de yanılabilirim. Bir 
gün bir müşteri alır ve elimi yanlış oynayabilirim. Bir kanun adamı müşterine 
dâvasını kazanamadığını söyleyebilir, fakat bunu söylerken elinde Mauser'i 
olmazdı. 

Bütün bu düşünceler birer sinema şeridi gibi zihnimden geçti. Ginette ise hâlâ 
karşımda beni bekliyordu. Nihayet konuştum: 

— «Belki, Ginette. Belki söylediklerini kabul ederim. Fakat bu sefer değil. Ve 
biliyor musun, gelecek sefer gelecek seferdir.» Daha vakit var o güne.» 


Ginette dalgın, fakat bir projektör gibi parıldayan gözlerle beni süzüyordu. 


— «Ginette» dedim. «On beş sene bu. Dile kolay. Beni hâlâ seviyor musun?» 

— «Bilmiyorum. Bildiğim tek şey seni hatırlamak ve beklemek olacaktır. 
Hayatta kalacağından da emin olmalıyım.» 
kadar saçma olduklarını anladım. Fakat başka bir şey de söyleyemezdim. Yine de 
Ginette cevap verdi: «Hayır. Bana ölmeyeceğini kati olarak söylemen lâzım. 
Caneton öldürülmemelidir.» 

Kendi kendime lanetler yağdırıyordum. On beş sene bu sessiz evden ve ondan 
uzak kalmış, onun yorulduğu, müthiş ıstırap çektiği ve harp sonrasını beklediği bu 
yerlere, yine harpte olduğum ve kendi mücadeleme devam ettiğim için gelmiştim. 

Yavaşça mırıldandım: «Bundan emin olamazsın. Hem neticede bu sadece beni 
alâkadar eden bir durum... » 

Ginette: «Biliyorum,» dedi ve sırıttı. «Hatırlıyorum.» 

Merdivenin sahanlığında elinde gümüş bir tepsi ile Maurice göründü. Tepsinin 
üzerine iki şişe yerleştirmiş, bir de bardak koymuştu. Hemen müdahale ettim. 

— «Harvey başka içki istemez. Şu anda uyumuş olması lâzım.» 

Ginette merdivenin üst başında kenara yaslandı, bir kedi gibi mırıldandı. 
«Maurice'e yemeği birlikte, benim odamda yiyeceğimizi söyledim,» dedi. Adama 
kaçamak bir nazar atfettim, sonra konuşmak için ağzımı açtım. Ginette, eliyle 
dudaklarımı kapattı. «Mazeret beyanına lüzum yok, Louis, gidiyorsun. Anlaşıldı. 
Hepsi bu kadar.» 

Verilecek binlerce cevap vardı, fakat hangisini söyleyeceğimi bir türlü 
kestiremiyordum. Bildiğim tek şey yola devam etmek istediğimdi. Alelacele cevap 
vermek zorunda kaldım. 


—; «Döneceğim.» 


Yine o her zamanki yarı mahzun tebessümü yüzünde belirdi. «Bana vaatte 
bulunma, Louis. Senden herhangi bir vaat istemiyorum. İstediğim sadece sensin. 
Vaat değil.» 

Sonra başka bir şey söylemeden Maurice'in ardından koridordan yürüdü. Bir 


an tereddütten sonra ben de onu takip ettim... 
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GECE YARISI 


N92 yolundan kuzeye doğru yollandık. Ayni kapalı Citroen kamyonetin 
içindeydik. Şoför mahallinde Ginette ile ben oturuyorduk. Kamyonetin arka 
tarafında da, kapılar açıldığı zaman arkada oturan üç kişi görünmesin diye hemen 
kapının iç tarafına kasalar dolusu maden suyu şişeleri yığılmıştı. 

Harvey 'i arabanın arka tarafına bir külçe gibi atmıştık. Derin, uyku hapıyla 
uyumuş gibi derin bir uykudaydı ve o anda muhtemelen tekrar uykuya dalmıştı. 
Arkaya bir, iki eski yatak şiltesiyle birkaç ta battaniye atmıştık. Fakat 
Maganhard arka tarafımızdaki ufak demir pencereden bana hitaben konuşmaya 
başlamadan önce de onun uyumadığını tahmin etmiştim. 

— «İsviçre'ye nasıl gireceğiz, Mr. Cane?» diye sordu. 

— «Cenevre'nin kuzey batısında birkaç kilometre kadar kuzey batıda Gex 
denilen bir yer vardır. Oraya gideceğiz. Orada kamyondan inip yaya olarak Gex 
hava alanına yürüyeceğiz.» 

Maganhard, bu sözlerimin üzerinde bir an düşündü ve tahmin ettiğim gibi 
tavsiyemden hoşlanmadı. «Araba kiralamak için muhakkak surette büyük bir 
şehre gitmemiz icap ediyor, bunu anlıyorum, fakat neden Evian'a gidip te gölü bir 
tekneyle geçerek Lozan'a varmıyoruz?» 

— «Karşı taraftakiler bizim öyle bir şey yapmamızı bekliyorlar da ondan. Bize 
lâzım olan yer Cenevre sınırıdır. O sınırı nöbetçilerle korumak hemen hemen 
imkânsızdır. Sınırın o kısmını aşan yirmi kadar yol var ve sınırın geçtiği arazinin 


de büyük kısmı ekili tarladır. Yürüyerek kolaylıkla öbür tarafa geçebiliriz. » 


Maganhard: «Ama harp senelerinde herhalde korunmuş olmalı o sınır» diye 
itiraz etti. 

— «Tabii, fakat o zaman bile sınırı o kesimden kaçak olarak geçenlerin 
çokluğunu bilseydiniz şaşar kalırdınız. İsviçreliler orada büyük bir toplama kampı 
tesis etmişlerdi. Sınırın öbür yanında hazır bekler, yakaladıklarını oraya 
tıkarlardı.» 

Maganhard, soğuk bir sesle: «Mr. Cane » dedi, «Bir İsviçre cezaevine 
düşersek halimiz şüphesiz ki, bir Fransız hapishanesine düşmekten pek farklı 
olmayacak.. 

— «Yalnız İsviçre'nin cezaevleri herhalde daha temizdir. Fakat İsviçre 
polisinin bizi aramakta olacağını sanmıyorum. Fransızlar resmen bir talepte 
bulunmadan müstakil hareket edip kendi başlarına bir şey yapamazlar. Fransızlar 
da bizi elden kaçırmış olduklarını kabul ederler mi bilmiyorum. Bunu itiraf 
etmelerine daha vakit var.» 

Orada delil ve iz halkalarını sona erdirip bir kere daha savunma halkalarını 
geride bırakabileceğimize dair bir ümidim vardı. Sınırı görünmeden geçebilir de 
Fransız polisine hâlâ Fransa'da olduğumuza inandırabilirsek, bu işi yüzümüzün 
akıyla başarmış olacaktık Kurşunlarla delik deşik Citroen'i bulup onun 
Maganhard'a ait olduğunu tesbit edebilmişler miydi acaba? Birçok şeyler buna 
bağlıydı. Polisin şu anda artık onu bulmuş olduğuna emindim; sonraki iki fasıl ateş 
teatisi ve hurdahaş olmuş Renault onları o sahayı çok daha dikkatle taramaya 
teşvik edecek, ve orasını ilk anda tahmin ettiğimden çok daha itinayla 
tarayacaklardı. 

Bir bakıma, polisin o Citroen'in kime ait olduğunu tesbit edeceğini umuyordum. 
Bu Paris'ten İsviçre sınırına doğru uzanan kuzey yolu üzerine toplanmış şüpheleri 
dağıtacaktı, fakat ayni düşünce bizim yolda bir yerde takılıp kalmış olduğumuza 
da onları ikna edebilirdi. O takdirde, araçsız, bir yerde gizlenmekte olduğumuza 


hükmedeceklerdi. Eski Sıçan - Yolu'nu veya Clos Pinel'i düşünmeleri ihtimali de 


beni üzmüyordu; o işin içinde benim de bulunmakta olduğumu bilmedikçe o 
ihtimaller üzerinde duramazlardı... ve ben de hâlâ beni bilmemekte olduklarına 
emindim. 

Harvey arabadaki parmak izlerini tamamen silip yok edemediyse muhakkak 
polis benim bir seri parmak izimi ele geçirmişti. Fakat onların bana ait olduğunu 
bilemeyeceklerdi... Fransa sınırları içinde bir kerecik bile olsun tevkif 
edilmemiştim, şu veya bu vesileyle de parmak izlerim alınmamıştı. Yoksa, İkinci 
Büro Paris teki «sefarette ataşe» iken parmak izlerimi temin için sıkıntıya 
katlanmış mıydı acaba? 

Beni evvelden tanıyorlardı, tabii. Ve o anda benim de kafileye dahil olduğumu 
biliyorduysalar, Cenevre yakınlarından sınırı aşıp İsviçre'ye geçen eski 
Mukavemet yollarını kesmeyi düşünebilirlerdi... 

Başımı salladım. Gizlenecek bir şeyi olan insan polis karşısında lüzumundan 
fazla aptal numarası yapabileceği gibi, lüzumundan fazla kurnazca da 
oynayabilirdi. Öylesine bir tertip yaparsınız ki, polis mutlak surette bahsini 
duymasını istediğiniz x i duyar ve on yüzden de Y'nin peşini bırakır. Sonra kalkar 
Y'ye gidersiniz ve orada polisin kucağına düşüverirsiniz. Sebep te şudur: x 
hakkındaki rapor üç saatten beri Müfettiş bilmem kimin masasının üzerinde 
duruyordur ve kimse de o rapordan Müfettiş beye bahsetmediği için o da eline 
alıp okumamıştır. 

Tıpkı rulet sistemi gibi: ruletin tekerleği o sırada kimin oynamakta olduğunu 
bilmemektedir. Hâlâ Cenevre'ye gitmeye kararlıydım. Elimdeki parayı o 
numaranın üzerine oynayacaktım. 

Gece uğuldayarak yanımızdan geçip getti. Ginette, yanı başımda kocaman düz 
direksiyon simidini fırıl fırıl çeviriyor, farların geri akseden ışıkları zaman zaman 
yüzünü aydınlatıyordu. Kamyon vızıldayarak Savoie'ya çıkan yolu tırmanmaya 
başladığı zaman bir sigara yaktım, sakin sakin yolu seyre başladım. 


— «Yolda durdururlarsa ne diyeceksin?» dedim. 


—- «Cenevre'ye şarap götürmem lâzımdı; orada iki restoran Pinel alır. Sonra 
Gex'te de çok iyi bir müşterim var. Önce oradaki lokantaya biraz mal satmaya 
çalışacağım. Kahvaltıyı ettikten sonra.» 

— «Neden oraya o kadar erken gittiniz?» 

— «Çünkü, Memur Bey, öğle yemeğinden hemen sonra Pinel'de bir müşterimle 
randevum var. Acele geri dönmem lâzım.» 

— «Gerçekten bir randevu tesbit ettin mi?» 

— «Maurice'e bir randevu tertiplemesini söyledim... emin bir müşteri ile.» 

— «Hâlâ bir müdüre ihtiyacın olduğu kanaatinde misin?» 

Ginette cılız bir tebessümle gülümsedi. «Arada bir ziyarete 
gelen eski Mukavemetçi dostları ağırlarken şaraplarımla meşgul olacak birine 
ihtiyacım var.» 

— «Güzel bir cevap.» 

Çok geçmeden de uyuyakaldım. Sahipsiz bölgeye geldiğimiz sırada uyandım. 
Cenevre'ye kuzey batı yönünden gidebilmek için sağda sınırın bir, iki kilometre 
açığındaki bir yolu takibe başladık. 

Ginette in beni daha önce uyandırması gerekirdi: Direksiyonu ondan alma 
sıram geçmişti. Fakat şikâyete kalkışmak ta düpedüz riyakârlık olacaktı. 
Liechtenstein'a hâlâ dört yüz kilometre vardı, o gün de bizim için çok uzun bir 
gün olabilirdi. Ne kadar uyuyabilirsem kârdi. 

Ginette: «Sınıra bir hayli yaklaştık sanırım, Louis,» dedi. 

Gex'e birkaç kilometre mesafede sağa dönmüştü, tam sınır boynunda bulunan 
Ferney - Voltaire'e doğru iniyordu. 

— «Pek sınıra sokulma » dedim. Polisler tam sınır boyunda değil de biraz 
içerde devriye geziyor olmalıydılar. Sınıra bir hayli yaklaştıktan sonra duran, 
sonra tekrar geri dönen kapalı bir kamyonetin gürültüsünü duymalarını 


istemiyordum. 


Ginette: «İşte burası,» dedi. Arabayı yol kenarına çekip durdurdu. Motoru 
rölantide bıraktı. Hemen inip arabanın arka tarafına dolandım, kapıların iki 
kanadını birden açtım. Biri içerideki kasaları yana çekmeye başladı. Önden 
Maganhard indi, arkadan kız. En sonra da Harvey. 

Bombalanmış bir binanın enkaz yığınları altından çekip çıkarılmış gibi bir hali 
vardı. Harvey'in. Yalpa yaparak, tökezlenerek yürüyor, ikide bir başını sallıyor, 
sonra da salladığına bin kere pişman oluyordu. Silâhşorluk bir yana, yorgun bir 
kedi enceğiyle boğuşabilecek kadar bile hali yoktu. 

Arabanın kapılarını sessizce kapattım, şoför mahalline döndüm. «Eksik olma, 
Ginette. Yolun açık olsun.» 

Benim tarafımdaki pencereden uzandı. «Kendine iyi bak, Louis... yalvarırım.» 

— «Merak etme. Sana haber yollayacağım. Muhtemelen bu gece.» * 

— «Çok rica ederim.» 

Hafifçe el sıkıştık, sonra kamyonet uğuldayarak gecenin karanlıkları içinde 
kayboldu. Yol kenarına doğru el salladım. «Şu tarafa koşun. Tarlanın içine. 
Çabuk!» 

Bu ekibe «Çabuk» diyebilmek için fazlaca iyimser olmak lâzımdı. Yol 
kenarındaki çiti aşıp baldırlarımıza kadar uzun ve çiğ düşmüş çimenlerin içinden 
yürümeye başlamamız en az bir dakika vaktimizi aldı. 

Bütün bagajlarımızın Pinel'de bırakılması için ısrar etmiştim. Dosya çantam 
müstesna... Onu da sırf içinde Mauser'le haritaları taşıdığım için bırakmak 
istememiştim. Çantayı bir elime aldım, öbürüyle Harvey'in kolunu kavradım, sonra 
öne düşüp çit boyunca yürümeye başladım. 

Kamyonetin motoru uzaklarda duyulmaz oldu. Gece soğuk ve kesif, gökte 
yıldızsızdı. Brittany'de geride bırakmış olduğumuz hava yine bizi yakalamıştı, 
fakat hiç olmazsa yağacak bütün yağmur daha evvelden yağmış gibiydi. İleride 


gökte devamlı bir ışıma vardı. Gayet alçak bulutlardan akseden bu ışık bir beyaz, 


bir yeşil yanıyordu. Cenevre-Cointrin hava alanının projektörünün ışığı. O tarafa 
doğru yöneldim. 

Saat beşe çeyrek vardı; ortalığın ışımağa başlamasına da kırk beş dakika 
vardı... 

Bir müddet kimse bir şey konuşmadı. Pek sessiz de yürümüyorduk, fakat 
hayatında sessizce yürümeyi hiç denememiş kimselere de sessiz yürüyün diye 
tenbihle onların gürültülerini kesmek mümkün değildi. Pratik isteyen bir şeydi bu. 
Fakat ağır, nemli hava da sesin uzaklara gitmesini önlerdi. 

Kız hafifçe: «O da ne?» diye sordu. 

Başımı hızla yan tarafa çevirdim, fakat onun dikkatini çekmiş olan sadece 
birkaç yüz metre ileride ufukta büyük bir karanlık evden ibaretti, o eve doğru da 
ağaçlık bir yol gidiyordu. 

— «Voltaire'in şatosu.» Onu hatırlasaydım iyi ederdim; fay dalı bir arazi 
işaretiydi o bölgede. 

Mis Jarman bir ayağını çimenlerin içinden kaldırdı, salladı, çiğ damlalarını 
silkti. Hafifçe, fakat huysuz bir sesle: «Tam Voltaire'den bu vesileyle bir kaç 
satır hatırlamanın zamanıdır,» dedi. «Bu dünyaların en güzelinde en güzel şeyler 
hep en iyiler içindir, gibi.» 

— «Veya Tanrı daima kuvvetli orduların safındadır, gibi.» 

— «Sonuncu sözünüz pek cesaret verici değil.» 

Harvey, boğuk bir sesle: «Hey Allahım,» dedi. «Bir edebiyat turnesine mi 
çıktık, yoksa sessiz sedasız kaçak sınır mı geçiyoruz?» 

— «Yani şu anda bu ikisi arasındaki farkı sezebilecek halde misin?» dedim, 
tekrar yola devam ettim. 

O anda, Harvey'le aramız şüphe yok ki şeker renkti. Uyanmış ve akşamdan 
kalmalığı da geçmiş olduğu zaman Maganhard'ı koruyabilir, ona ne zaman hareket 
etmesi, ne zaman hiç kımıldamaması gerektiğini söyleyerek kendisine düşen 


görevi ifa edebilirdi, fakat o anda öyle bir haldeydi ki, üçünü de idare vazifesi 


bana düşüyordu ve hepsinden önemlisi bir patırtı koptuğu takdirde Harvey'in 
nasıl bir tepki göstereceğini merak ediyordum. Nihayet, başı sıkıya geldi mi 
silâhını çekip jandarmalara, sınır polislerine ateş etmeğe de başlayabilirdi. 

İlerilerde çit zannettiğim bir şeyin gayet zarif, ufak tefek elma ağaçlarıyla 
dolu bir meyve bahçesi olduğunu gördüm, ağaçlar insan boyundan biraz daha 
uzundular. Ağaçlar aralarından geçirilen ince tellere dal sarmış, bu dallar da 
birbirlerine iyiden iyiye girift olmuştu. Bahçenin büyük kısmını birbirlerine hayli 
sokulmuş olan bu ağaçlar kaplıyordu. Karanlıkta, gizlenmek için güzel bir yer 
teşkil ediyordu o bahçe. 

Fakat karşı tarafın da işine yarayabilirdi bu durum. Şahsen bir sınır muhafız 
kıtasının kumandanı olsaydım, o elma bahçesine en azından bir manga asker 
yerleştirirdim. Onları bir parça aralıklı bahçeye yayar, nöbet tuttukları yerlerde 
kımıldamadan, sessizce beklemelerini söylerdim ve bizim gibiler de hiçbir şeyin 
farkına varmadan onların kucaklarına düşürüverirlerdi. 

Yok, gerçek bir sınır kaçakçısı ekibine kumanda ediyor olsaydım onları 
dünyada bir meyve bahçesi içinden geçirmeye kalkışmazdım. Aksine bahçeyi dış 
kenarından dolanarak geçer ve bu işi de yüzü koyun yere sürüne sürüne ilerlemek 
suretiyle yapardım. Halbuki o anda kumandanı olduğum ekip orta yaşlı bir iş 
adamıyla, fok balığı mantolu bir kız ve berbat vaziyette akşamdan kalma bir 
fedaiden ibaretti. O fok balığı mantoluya yere yatıp sürüne sürüne ilerlemeye 
başlaması emrini vereceğim anı ürpererek düşünüyordum. 

Meyve bahçesinin içine iyice girmiş, ilerliyorduk. 

Kıza döndüm, hafifçe: «Hiç okulda oymak beyliği falan yaptınız mı?» 

— «Hayır.» Hayret dolu bir fısıltıyla vermişti bu cevabı. «Hiç bir faaliyet 
sahasında kendimi gösteremedim.» 

— «Tebrikler. Neyse, şimdi şu iki adamın liderisin. Onları on adım gerimden 


getirin. Şu ağaç hizasınca beni gözden kaçırmayın. Ben durursam, siz de durun. 


e. 


demek istediğimi anlıyor musunuz?» 

— «Ee...vet. Ama başa geçmesi gereken Harvey...» 

Dişlerimi gıcırdatarak: «Öyle olması lâzımdı » diye onun sözlerini kestim. 
«Fakat şu andaki haliyle sizi ona tercih ederim. Tamam mı?» 

Mis Jarman, başıyla, «Evet» işareti yaptı. Elmalıklar arasından geçen sıra sıra 
tellerden birine bastım, onun üzerindeki teli de elimle tutarak yukarı kaldırdım, 
üçü son derece gürültüyle tellerin arasından öbür tarafa geçtiler. Sonra öne 
geçtim, gayet muntazam sıralar halinde uzayıp giden ağaçların arasından 
ilerlemeye başladım. 

Önce yirmi metre mesafe kat ettim, sonra otuz, sonra da 
kırk metre... Ağaçların arası tahmin ettiğimden de daha aydınlıktı. Geri 
baktığımda kızın ışıktan faydalanıp başını eğerek sine sine ilerlediğini ve beni 
görebildiği için on metreden de çok daha geriden geldiğini gördüm. 

Elli metre yürüdüm. Herhalde artık bahçenin ortalarında bir yerde olmalıydım. 
Ağaçların arasından ikinci sınır çitini görmek için aydınlık tarafa doğru baktım, 
fakat hava alanı projektörünün ışığından başka bir şey göremedim. 

Durdum. Bir an neden durmuş olduğumu düşündüm, aynı anda geriden gelen 
üçünün ayak sesleri parlamış azgın bir fil sürüsünün ayak sesleri gibi geldi bana. 
Sonra onlar da durdular. Neden durmuş olduğumuzu da birden fark ettim: 
burnuma hafif bir sigara dumanı kokusu gelmişti. 

Tabii, sınır muhafız takımının çavuşu erlerine meyve bahçesinin içinde 
beklerken sigara içmemelerini muhakkak tembih etmiş olmalıydı... fakat çavuş o 
sözü herhalde gece yarısı sularında, yani beş saat evvel söylemiş olmalıydı. 
Aradan geçen saatler ise buz gibi soğuk, nemli ve can sıkıcı saatlerdi. Onun için 
başka çâre yoktur. Yere yanlar, ceketinizin altında bir kibrit çakar, elinizdeki 
sigaranın yanar ucunu çimenlerin arasına gizler, bir nefes çekerken de yüzünüzü 


yere yaklaştırırdınız. Ama sigara dumanının kokusunu neylemeliydi? 


Peki, ne taraftan geliyordu o koku? Bir parmağımı yalayıp rüzgâr istikametini 
denemek için havaya tuttum, her zamanki gibi parmağım her tarafından soğudu. 
Nefesimi hohladım, fakat hava nefesi buğulandıracak kadar yoğunlaşmamıştı. 
Bütün bildiğim bahçede pek fazla rüzgâr olmadığından ve ağaçlar arasında ise 
mevcut rüzgârın çok daha az olduğundan ibaretti. 

Sıra bendeydi şimdi. 

Auvergne'de Mukavemet teşkilâtına ufak ateşli silâhlar hakkında bilgi veren 
eski bir Yabancılar Lejyonu çavuşunun nasihatlerini hatırlamaya çalıştım: Sonra 
birden kükredim: «Sigara içen bir kafasız var aranızda ! Burası meyhaneye 
dönmüş ! Nerede sanıyorsunuz kendinizi?» 

İlerde sağ tarafımda şaşkın bir takım hışırtılar oldu, sonra etrafa bir feryat 
kadar kesif sessizlik çöktü. 

Ayaklarımın ucuna basa basa ses yapmadan sola doğru açıldım. Tekrar geri 
baktığımda, Mis Jarman'ın da ötekileri bana paralel bir hat üzerinden sola 
kaydırdığını gördüm. 

Sonra bir kere daha bağırdım: «Kim o sigara içen or'da?» Onlardan uzaklaşmakta 
olduğumu düşünürlerse bana cevap vermeye kalkışmaz, veya arkamdan gelmezler 
diye umuyordum. 

Yan tarafa doğru hemen hemen meyve bahçesinin kenarına kadar geldik. 
Sonra tekrar hava alanı projektörü ışığına doğru dönüp yürümeye başladım. Bir 
kırk metre kadar daha ilerledikten sonra ikinci sınır çitine geldik. Döndüm, öteki 
üçüne yaklaşmaları için işaret verdim. 

Mis Jarman fısıldadı: «Gürültü yapıyoruz zannettim durduğunuz vakit... sonra 
sola kaydığınızı gördüm.» 

— «Neredeyse bir manga askerin kucağına düşüyorduk. Böyle zamanlarda 
çavuş ağzıyla kükremek birinci sınıf parola yerine geçer.» Başımla tel çiti 


gösterdim. «Şuradan bir yol geçiyor, az ilerde sağda da bir Fransız gümrük 


karakolu var. Yol dümdüz, onu geçerken kimseye görünmememiz lâzım.» Harvey'e 
döndüm. «Ne haldesin?» 

— «Öldüm sanıyordum. İnsanları sabah karanlığında diriltmeye başladığını 
Tanrı biliyor mu?» 

Sırıttım, kendimi biraz daha iyi hissetmeye başlamıştım. Sesi hâlâ boğuktu 
Harvey in, fakat o ruhsuz, donuk tonunu da kaybetmişti. Yine kafası çalışmaya 
başlıyordu. Öne düşüp çite yürüdüm. 

Tel aralığından öbür tarafa süzülebileceğimiz bir yer bulunca, doğrulup 
ağaçların üzerinden kafamı çıkarıp baktım. Fransız gümrük karakolu tam tahmin 
ettiğim yerdeydi. Yüz metre mesafeye var, ya yoktu arada. Villâ biçimi ufak 
gümrük binası ışıl ısıldı, önünde park edilmiş bir, iki araba vardı, birçok kimseler 
de binanın önünde ayakta durup bekleşiyorlardı. 

O mesafeden seslerimizi, gürültülerimizi duymaları imkânsızdı, fakat yolu 
geçerken hava alanı projektörünün ışığı içine girecektik. Binlerce mumluk 
projektör olsun olsun da birkaç yüz metrelik mesafedeydi. Ve o gümrük 
köşkündeki adamlardan bir kaçı da muhakkak o anda bizim tarafımıza 
bakmaktaydılar. 

Başımı geri çektim, sindim. «Çok yazık! Karşı tarafa geçmek için yolun biraz 
daha aşağılarına inmemiz gerekiyor.» 

Arka tarafımızda bahçe içinden bir ses, hafifçe: «Kim var orda?» diye 
seslendi. 

Mis Jarman: «Sizin çavuşun parolası tesirini kaybediyor » diye fısıldadı. 

Haklıydı. Bahçede bekleşen askerler kendilerine seslenen çavuşun hâlâ 
kendilerini arayıp bulamamış olmasından şüphelenmeye başlamış olmalıydılar. 
Muhakkak onu aramaya çıkmışlardı. Onun için derhal nerede bulunuyorsak oradan 
yolu geçmemiz lâzımdı. 

Yolun aşağılarından, gümrük karakolunun tam aksi istikâmetinden bir motor 


sesi geldi. Sonra farlarını alabildiğine yakmış bir araç önümüzden tozu dumana 


katarak geçti. Kız sindi. Harvey'le ben donakaldık. Maganhard ise yine o her 
zamanki Maganhard pozuna bürünmüştü. 

Araç geçip gittikten sonra kıza yılan gibi tıslayarak: «Projektör ışığı içinde 
kalırsak, taş kesil, hiç kımıldama. Burada en çok dikkati çeken şey harekettir » 
dedim. 

Mis Jarman ağır ağır doğruldu. «Ortalığa fazlaca sessizlik çökerse bir kere 
bağıracağım. Evet, yavaş yavaş usülleri öğreniyorum.» 

Harvey: «Az evvel geçen araç neydi, biliyor musun?» dedi. Senin sevgilinin 
arabası. Clos Pinel kamyoneti.» 

Tekrar başımı çitlerin arasından çıkarıp baktım. Gerçekten Ginette'in kapalı 
kamyoneti gümrük karakolunun önünde duruyordu ve etraftan koşuşanlar 
kamyonetin kapılarını açıyorlardı. 

Kafasız karı ! Ne diye bu kadar 'büyük bir tehlikeyi göze alıyordu? Ama bunu 
neden yaptığını biliyordum. Hangi yolu takiben sınırı geçmeyi tasarladığımı ona 
söylemiştim, Ginette de en güç faslın bu yol olduğunu hesaplamıştı.. Onun için biz 
yol kenarına gelene kadar ilerilerde bir yerde beklemiş... sonra da bir fil sürüsü 
gibi gürültüyle yoldan geçmişti. 

Son derece şüpheleneceklerdi şimdi ondan: bir gün evvelki silâhlı çatışma 
mahalline yakın bir yerden gecenin acayip bir saatinde ve acayip bir şekilde gelen 
ve içinde kolayca dört kişi barındırabilecek bir kapalı kamyonetin şüpheyi üzerine 
çekmemesine imkân yoktu. Fakat tabii, Ginette bunun farkındaydı... ve bundan 
faydalanarak gümrükçülerle sınır muhafızlarının dikkatini başka tarafa 
çekiyordu. 

— «Çabuk çiti geçin!» diye seslendim. «Çabuk!» 

Harvey sual sormadan apar topar çitin aralığından geçti. Onun arkasından kızı 
iteledim, sonra da Maganhard'ı. En sondan da kendim geçtim. Daha Ginette 
gümrük binasının önünden tekrar hareket etmeden çok önce yolu geçmiş, öbür 


tarafta emin bir bölgeye varmıştık. 


Oracıkta kalıp Ginette'in gümrük kontrolünden rahatlıkla geçip geçmediğini 
anlamak istiyordum, fakat bu hareket onun bize kazandırmış olduğu bütün 
avantajları yok edebilirdi. Yola devam etmemiz şarttı. 

Sine sine hava alanına doğru giden bir çit boyunca yürüdük. Şimdi projektör 
ışığını tam gözlerimizin içine sıkıyordu. Hava alanım çeviren yüksek çit ise olsun 
olsun da iki yüz metre ilerideydi. 

Mis Jarman sordu: «Bu yol hava alanım çeviren demir çite çıkıyor, değil mi?» 

— «Mahsus o istikamette yürüyoruz. İsviçreliler hava alanın uzatabilmek için 
birkaç sene evvel Fransa'dan bir miktar arazi kiralamak zorunda kaldılar; şimdi 
sınır çizgisi hemen hava alanını çeviren tel çiti takip ediyor. Bir kere hava alanına 
girdik mi, artık İsviçre topraklarındayız demektir.» 

Harvey: «Ama hava alanlarının etrafı kolay kolay aşılamayacak çitlerle 
çevirilidir » dedi. 

— «O da malum. Onun için yola çıkarken Ginette'ten bir tel makası aldım.» 

Birkaç dakika sonra tel çite vardık. 

Çit ,madeni direkler arasına gerilmiş, iki buçuk metre yükseklikte ve gayet 
kaim telden dokunmuştu. Uzun saplı tel makasım dosya çantamdan çıkardım, 
sonra pensin dişiyle bir teli kavradım. Tel çıt diye koptu. Hayli ağır olacaktı bu iş; 
tel gözlerinin arası en çok beş santimdi ve ancak bir metre eninde yatay bir dilim 
kesip onu geriye doğru itmeliydim ki, oradan geçip İsviçre topraklarına 
girebilelim. 

Birdenbire bir ışık yağmuru altında kaldım. Nereden geldiği bilinmeyen, 
imkânsız bir projektör ışığı vurmuştu bize. Donakaldım. Sonra, o ışığın ardından 
boğuk çalışan jetlerin uğultusu geldi birdenbire. İnişe geçen bir jet 
projektörlerini yakmıştı. Oydu, bize vuran. 

Hareketsiz kaldım. Pilot bizi dünyada göremezdi, fakat üzerimize vuran ışığın 


gölgesi gerilerde bıraktıklarımızın biz kolayca görmesini sağlayabilirdi. 


Büyük yolcu uçağı lâstikleri gıcırdayarak piste vurdu, sonra jetler fren için 
tersine çalışmaya başladığı sırada ani bir uğultu etrafı doldurdu. O gürültüden 
faydalanarak çiti mümkün olduğu kadar süratle kestim. Makas, telleri bir tül 
keser gibi kesti. 

Maganhard'a döndüm: «İsviçreye hoş geldiniz.» 

Oradan sonrası kolaydı. Cenevre Contrin hava alanı iki tarafında dar uzun 
birer çimlik saha bulunan uzun bir pistten ibaretti. Terminal binası, hangarlar ve 
atölyeler pistin öbür ucundan bizim bulunduğumuz tarafta ise sadece inşaat 
malzemesi kümeleri, birinin henüz etrafa yayıp tesviye etmediği ve dozerlerle 
kazılmış toprak yığınları, güç kaynağı ile, radarla veya ona benzer bir şeylerle 
ilgili ufak tuğla kulübelerden başka bir şey yoktu. Hepsi de bizi yabancı 
gözlerden mükemmelen gizleyebilecek şeylerdi. 

Pist ile çit arasındaki sahadan yedi, sekiz metre kadar yürüdük, İsviçre'den 
mühimce bir mesafeyi arkamızda bıraktıktan sonra hava alanının öbür başından 
yine bir delik açarak çıktık. Geçtiğimiz her iki yerde de işimiz bittikten sonra 
açtığım tel kapağı tekrar yerine yerleştirmiştim. O delikler fark edilene kadar 
muhakkak birkaç gün geçerdi. Nihayet onu fark ettikleri zaman da onunla 
Maganhard adındaki adam arasında bir münasebet olduğunu kimse ispat 
edemezdi. 

Mategnin'in banliyösüne yürüdük... Bir çamur denizi içinde "bas kaldıran 
yüksek, gıcır gıcır yeni blok apartmanlar. Bir gün bir başka müteahhit çıkıp o 
çamur denizini zümrüt rengi yeşil sahalar haline getirecekti. Bulutlar ve dağlar 
olmasa şafak çoktan sökmüş olacaktı, buna rağmen caddeler hâlâ bomboştu. 

Maganhard bana döndü: «Şehre nasıl varacağız şimdi?» 

— «Hava alanına doğru döneceğiz, terminal binasının girişinden bir otobüse 


veya taksiye atlayacağız.» 


Bu sözlerim üzerinde düşündü, sonra konuştu: «Madem geri dönecektik, hava 
alanını geçerek doğruca terminal binasına yürüyebilirdik... Çok daha kestirme 
olurdu.» 

— «Muhakkak... ondan sonra da yolcu pozu takınacaktık, öyle mi? * Tabii, önce 
pasaportlarımızı sonra da, uçaktan indikten sonra pabuçlarımızla 
pantolonlarımızın da neden böylesine ıslanmış olduğunu soracaklardı. Ne cevap 
verecektik?» 


Maganhard ondan sonra hiç ağzını açmadı, yalnız yürümeğe baktı. 
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GECE YARISI 


Terminal binalarının önünde durduğumuzda saat şafak vaktinden az öncesini, 
altıyı gösteriyordu. Bina dahilinde yanan ışıklar, tepelerden süzülen günün ilk 
aydınlığı ile kuvvetini bir hayli kaybediyordu. 

Giriş yerinin tam karşısına isabet eden oto parkında birkaç otomobil kalmıştı. 
Biraz ilerdeki bir kaldırıma yanaşmış duran otobüs te elektriklerini söndürmüş, 
içine ve bagajına yük dolduruluyordu. 

— İçeriye girip üstümüzü başımızı temizleyelim» dedim. «Beş dakika sonra 
tekrar burada buluşuruz » 

Mis Jarman kendi tarafına yürüdü. Işıklar hayli loş olduğundan, beş saat 
sıkışık bir kamyonetin arkasında, sarsıntılar içinde yapılan güç bir yolculuğun 
verdiği yorgunluk pek belli olmuyordu. Sadece genç kızın iskarpinleri biraz 
çamurlanmış, yüzü solmuştu. O kadar. 

Maganhard, genç kadının ardından son derece kıymetli bir delilini 
kaybediyormuş gibi bakıyordu. Üzerindeki bronz yağmurluk hem buruşmuş, hem 
de yer yer lekelenmişti. İki yerinde de yırtıklar görülüyordu. Saçları 
karmakarışıktı. 

Harvey'le ben de yorulmuştuk, fakat bizim elbiselerimiz ve suratlarımız zaten 
her zaman karışık olduğundan halimizde fazla bir fark yoktu. Maganhard'ı 
tuvalete soktuk, iki tarafından bakıp kontrole başladık. Maganhard işini bitirdi. 
Ben yüzümü yıkamağa başlamıştım ki lâfı açtı! 

— «Mösyö Merlin'e telefon etmemiz lâzım, unutmadınız, değil m i ? » 

Halbuki onu unutmağa çalışıyor ve hep işime burnunu sokmasını önlemeye 


çalışıyordum. Fakat yolculuğun masrafını da Maganhard ödüyordu. Üstüme başıma 


çekidüzen verip elimi yüzümü yıkadıktan sonra saçlarımı taradım, geri kalan dört 
dakika içerisinde de bir telefon kulübesi aramağa başladım. 

Merlin'in kaldığı oteli buldum. Meselenin çok mühim olduğunu söyledikten 
sonra nihayet onu telefona getirebildik. Heyecanla konuştu: 

— «Hey Allahım! Ne oldunuz? Dinadan'dan beri sizden hiçbir ses çıkmadı. Bir 
günden fazla oldu. Bütün bildiklerim radyo ve gazete haberlerine dayanıyor. 
Hepsinde de Auvergne havalisindeki silâhlı çatışmanın haberleri. Nedir o öyle?» 

— «Şimdi sus ta, beni dinle, Henri. Şu anda buradayız. Bizi mutlaka görmek 
istiyorsan daha yarım saat kadar burada olacağız. Cornavin istasyonundayız.» 

Öbür uçta kısa bir duraklama oldu, sonra, Henri: «Hemen geliyorum,, dedi. 
Neresinde olacaksınız?» 

— «Kapıdan girince tam karşıya gelen büfenin ilerisinde. Kapının yanında.» 

Bu esnada yanımdaki telefon kulübesine biri girmişti. Camdan bir göz attım. 
Hemen ahizeyi yerine koyarken: 

— «Yirmi dakikaya kadar Cornavinde» dedim. 

Yan kulübeye girdiğimde içerideki kadın daha numaraları çevirmeyi 
bitirmemişti bile. Hemen ahizenin koluna asılarak konuşmayı kestim. Öbür elimle 
de kolundan tutup dışarı çektim. Kadın Mis Jarman'dan başkası değildi. 

Şaşkın şaşkın bana bakıyor, gözleriyle sualler sorup duruyordu. 

— «Peki, ama neden mani oluyorsunuz bana?» 

— «Bu işi sınırı geçtikten sonra daha iyi yaparsınız. Şimdi konuşmak yok. Size 
telefon etmenin yasak olduğunu söylemiştim.» 

— «O yasak sadece şatoda değil miydi?» 

— «Bunu bana sorabilirdiniz?» 

Bir elimle onu koltuk altından sıkıca kavradım balayı seyahatine çıkmış bir yeni 
evli çift gibi salonda bir aşağı bir yukarı gidip gelmeye başladık. Mazeret 
beyanına çalışıyor ve: «Belki sesinizi çıkartmazsın zannetmiştim,» diyordu. Ben 


ise sadece ona bakmakla iktifa ediyordum. 


Maganhard ve Harvey ile aynı zamanda kapıya ulaşmıştık. Dışarıdaki otobüsün 
iç elektrikleri yanmış, yolcular binmeye başlamışlardı. Gitarlıların ve sakallıların 
çokluğuna ve kıyafetlere bakılacak olursa uçak Londra veya Paristen geliyor, 
tenzilâtlı bir gece uçuşu yapıyordu. Kendimizi kamufle etmek için bir şeyler 
yapmayı düşünüyordum. Fakat Maganhard'ın öyle film ve romanlardaki gibi 
saklanacak, dikkati üzerine çekmeyecek bir hali yoktu. 

Otobüse bindik, dikkati üzerimize çekmemeğe gayret ederek biletlerimizi 
aldık. Ben kızın yanına, Maganhard ile Harvey de arkamızdaki sıraya oturdular. 
Başımı arkaya çevirerek: «Belki istasyonda Merlin ile buluşabiliriz, > dedim. 
Maganhard hemen sordu «İstasyonda mı?» 

— «Evet. Cornavin istasyonunda. Oraya vardığımızda Harvey ve ben beraber 
yukarıya çıkıp Merlin ile buluşacağız.» 

Harvey hemen itiraz etti: 

— «Öyle şey olmaz. Muhafız koruduğu şahsın yanında kalır.» 

— Biliyorum » diye devam ettim. «Fakat Maganhard'ı mahsustan yalnız 
bırakmak istiyorum. Bu sayede herhangi bir kimsenin istasyonda onu beklemekte 
olup olmadığını anlamak kolay olacak. «Harvey ne yapmak istediğimi kavramıştı. 
Tavsiyemi kabulden başka da çâresi yoktu. Maganhard sordu. 

— «Peki, ondan sonra ne yapacağız?» 

— «Bern'e giden trene bineceğiz.» 

— «Bir araba kiralarız diye tahmin ediyordum.» 

— «Hayır, Öyle yapmayacağız. Tren çok daha emindir. Otomobil 
kiralayacağımızı tahmin edenler olabilir.» 

Mis Jarman hemen söze karıştı. «Yani beni mi kastediyorsunuz?» 

— «Hiç kimseyi kastetmiyorum.» 

Otobüs hareket etmiş, yolcular daha rahat konuşabilmek için bir birlerine 


sokulmuşlardı... 


Sabahın o erken saatinde otobüs boş yollardan süratle kayarak istasyona on 
dakikada vasıl oldu. Tam altı buçukta Cornavin istasyonunun önünde idik. Diğer 
yolcuların hepsi de gitarları ile kendilerine iyi bir yer bulmak ve biletlerini 
alabilmek için otobüs durmadan yerlerinden kalkmış, öne ve kapılara doğru 
sıralanmışlardı. Maganhard'a döndüm ve: «Siz önden inerek Mis Jarman'la 
birlikte iki tane, ikinci mevki Bern tren bileti alalım. Biletleri Mis Jarman alsın. 
Sonra perona çıkın. Bizi tanımamış gibi davranacaksınız.» 

Kız söze karıştı: «Biletleri ben alacaksam İsviçre parasına ihtiyacım olacak.» 

— «Sizde biraz olacak. Zannediyorum. Az evvel telefon konuşması yapmak 
isteyen siz değil miydiniz?» 

Bana ters ters bakan genç kadın otobüsten inmek üzere hemen ayağa kalktı. 
Harvey'le ben de onlardan on adım sonra kalktık, kimseye belli etmemeğe 
çalışarak onları takibe koyulduk. 

Bir tek bilet gişesi açıktı. Günün o saatinde başka gişe açmağa her halde 
lüzum hissetmemişlerdi. Kız biletleri alırken Maganhard geride kalmıştı, Harver'i 
peronun tren yolu ile son kesişme noktasına doğru yolladım. Her köşeyi kontrol 
altına almak gerekiyordu. Ben de Vagon restoran hizasında durmuştum. Her 
geçen mutlaka bana görünmek mecburiyetindeydi. Bir müddet sonra Mis 
Jarman'ın arkasına sokuldum. Ben de kendi biletlerimizi alacaktım. O işini 
bitirmiş, dönerken bana haşin bir nazar fırlattı. Gözümün ucu ile onun 
hareketlerini takip ediyordum. Maganhard'ın yanına vardığını gördüm. Birlikte 
birkaç adım attıktan sonra birden durdular. Benim de acele etmem gerekiyordu 
artık. 

Tam karşıdan, istasyonun girişinden, kocaman bir kauçuk top gibi, koyu 
yağmurluğu içinde Henri Merlin geliyordu. Maganhard'ı görmüş, fakat beni 


gözden kaçırmıştı. Bir iç güdü ile onun arkasına ve etrafına baktım. 


Ana kapıdan iri kıyım, trençkotlu, fütursuz bakışlı bir adam girdi, hemen 
Merlin'e doğru seyirtti. Sonra birden hatasını anlayarak bir tarife panosu önünde 
durakladı. Fakat o kadarcık hareketi bile hüviyetini belirtmeye yetmişti bana. 

Tam manâsıyla emin olmadan ne Merlin'e takip edilmiş olduğunu söyleyecek, ve 
ne de bizimkilere peşimizde böyle birinin mevcudiyetinden bahsedecektim. Fakat 
o kızın yüzünden de hiç vaktim kalmamıştı. Merlin ile Maganhard acele acele 
konuşuyorlardı. Onlara arkamı dönerek kapılara doğru yürüdüm. Bu arada adam 
da gözden kaçırmıyordum. Adamın beklediği olmuş gibiydi. 6.4 treni için geç 
kaldığını anlamış gibiydi. Bir şeyler yapmalıydı. Cebinden katlanmış bir gazete 
çıkartıp açtı, içinde okunacak bir şeyler arıyormuş gibi açık gazete arkasına 
gizlendi. Geriye dönerek Merlin, Maganhard ve kızın bulundukları yeri geçtim, 
birkaç metre geride durdum. Trençkotlu adamın gözünden kurtulmuş, fakat 
bizimkilerin görüş sahası dışına da çıkmamıştım. Öfkeli öfkeli silkindim. 

Kız bu sırada yanıma yaklaştı. O andan istifade etmeliydim. Hemen 
mırıldandım: «Merlin'in peşinde adam var. Hemen Maganhard'ı peronun 
yukarısına götürün, bizim mevcudiyetimizi de belli etmeyin. .Anlaşıldı mı?» 

Harvey biraz ileride seyyar büfeden kahve içiyordu. Ona başımla peronun 
girişini işaret ettim. Geldi. «Merlin takip ediliyor. Adamlar yukarıda,» dedim. 

Bir küfür mırıldanan Harvey hemen Maganhard'ın yanına koşmak istedi. Ona 
göre fedainin yeri patronunun yanı başı olmalıydı. Fakat hemen kendisini 
durdurdum. Artık çok geçti. Böyle bir hareket hatalı olabilirdi. 

Maganhard'la kız setin üstüne çıktılar, büfeyi geçtiler, bir tarifeyi kontrole 
başladılar. Trençkotlu adam da hemen onları takip etti, onlar durunca da bir 
yerlere saklanmaya çalıştı. Artık onun hüviyetini anlamak için dâhi olmaya lüzum 
yoktu. Hem sonra perondaki diğer insanlardan gizlenmesi de güçtü. Boyu bütün 
yolcularınkinden daha uzundu. Sonra uykuda gibi dolaşan yolcular arasında 
birisinin böyle uyanık olması da dikkati çekiyordu. 


Harvey açık açık konuştu. «Artık bu trene binemeyiz.» 


— «Bilâkis, bilhassa bu trene binmeliyiz. Bizi takip ediyorsa o da buna 
binecektir. Telefon etmeğe vakti de olmayacak.» 

— «Onu düşünmedim. Ama mümkündür.» Maganhard'la kız oldukları yerde 
döndüler, üç numaralı perona yürüdüler. Trençkotlu adam da hareket etti. Şimdi 
Harvey de onun arkasından gidiyordu. Geri dönüp karşı perona gideceğim sırada 
Merlin karşıma dikildi. «Caneton ne haber? Ne oluyor?» 

— «Seni takip etmişler. Şimdi Maganhard'ın peşinden gidiyorlar.» 

— «İmkânsız bul» Yüz ifadesi üzüntüyle gerildi. «Ne çılgınlık yaptım. Bu 
ihtimali tamamen unutmuştum. Şimdi ne yapabilirim?» Sonra birden karar vermiş 
gibi devam etti: «Ben de seninle geliyorum. Belki işinizi bitirmenize yardımcı 
olurum.» 

Ses tonunda gurubumuza dahil olmaya hazır bir insanın ifadesi vardı. Derhal 
itiraz ettim! «Yok, teşekkür ederim. Zaten başımız kâfi derecede dertte. Bana 
bir iyilik yapmak istiyorsan şunu söyle. Bizi takip ettiği söylenilen şu Belçikalı 
Galleron hakkında ne biliyorsun?» 

— «Belçikada, Bruxelles'deki arkadaşlarım vasıtası ile hakkında bir şeyler 
öğrenmeye çalıştım. Fakat nafile ! Zannedersem o isim asıl değilmiş. Sonra 
biliyorsunuz, hüviyeti meçhul olduktan sonra... 

Hemen homurdandım: «Ben de öyle tahmin etmiştim. Yalnız işini bilen bir 
kimse değil mi?» Tren hareket için son düdüğünü öttürdü. «Akşama 
Liechtenstein'da görüşürüz. Takip edilmemeğe gayret et!» diye bağırdım, sonra 


merdivenlere doğru koştum. 
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Gelen bizim trenimiz değildi. Üç numaralı peronda yirmibeş, otuz kişi kadar 
durmuş, bekleşiyorlardı. Harvey basamakların yanında durmuştu. Maganhardla kız 
yirmi metre kadar ilerideydiler. Journal de Genève gazetesi arkasında gizlenen 
adam da onların aralarında kalmıştı. Harvey'e sordum. «Tren ne zaman geliyor?» 

— «Neredeyse gelmesi lâzım. Kim bu herif acaba?» 

— «Polis olduğunu tahmin ediyorum. Rakiplerin her hava meydanını, her 
istasyonu tarassut edecek kadar geniş teşkilâtlı olabileceklerini sanmam.» 

— «Polis ise arkadaşları nerede?» 

Can alıcı bir noktaya parmak basmıştı. Polisler daima çift vazife alırlardı; ama 
belki de Merlin'i takiben hareket ettiklerinden fazla adama lüzum 
görmemişlerdi. Oteli gözetlemeye sadece tek kişi bırakmış olabilirlerdi. 

Lausanne'a ve Bern'e gidecek tren perona giriyordu. 

Maganhard'la kız bir vagona, peşlerindeki adam da öbür vagona girdiler. 
Harvey'le ben de onların arkasındaki vagona geçtik. Üç gurup halinde sigara 
içmeyenlere tahsis edilmiş üç vagonluk ikinci mevkii işgal etmiştik. Maganhard'la 
Mis Jarman karşılıklı oturmuşlardı. Arkalarındaki koltuk, ayağa kalkmadan 
görülmelerine mâni oluyordu. Fakat onları takip eden adam o kadar güzel bir yer 
bulmuştu ki, hiç zorluk çekmeden onların yer değiştirmelerini ve en ufak 
hareketlerini görebilecekti. Harvey sormaktan geri duramadı! «Peki, şimdi ne 
yapacağız?» 

— «Pek emin, değilim. Az evvel söylediğim gibi, adam trende olduğu ve 
kimseye haber iletemediği müddetçe tehlikeyi her an önleyebiliriz. Ama herif 
gerçekten polis ise biletçi ile veya istasyonlarda not bırakarak durumu 


arkadaşlarına bildirirse o zaman iş değişir. Mümkün olduğu kadar kısa zamanda 


meseleyi halletmeliyiz. Lausanne'da tren değiştirmek istemiyorum. Maganhard'a 
durumu bildirsek mi acaba?» 

— «Tasarlanmış bir" plânın yok mu?» 

— «Birçok plân var. Fakat bu işte biraz elâstiki hareket etmek gerekiyor.» 

Harvey bana yeniden ters ters baktı. Ufak bir pürüz bütün neşesini 
kaçırtıveriyordu. Fedailer böyle idiler. Aslında Harvey fedaiden çok tam mânâsı 
ile bir alkolikti. 

Bilet kontrolörü dolaşırken Maganhard'ı takip eden adam bilet almak 
mecburiyetinde kaldı. Kulak kesilmiş, adamın bilet alırken memura bir pusula 
verip vermeyeceğine dikkat etmiştim. 

Biraz sonra Nyon istasyonunda inecekler hazırlanmaya başladılar. Maganhard 
tuvalete giderken yanımda bir an durakladı, sezdirmeden ona fısıldadım: 

— «Hemen arkanda oturan adam seni takip ediyor. Konuşur ken gayet hafif 
sesle konuşun. Lausanne 'da trenden inin, ama trenin bütün yolcuları indikten 
sonra.» 

Yapılacak birşey kalmamıştı. Beklemekten başka. 

Diğer duraklarda yolcu sayısı artmaya ve vagon sakinleri durmadan değişmeğe 
başladı. Çok kalabalık olmaması için dua ediyordum. Bu işimizi zorlaştırabilirdi. 
Lausanne'a yaklaştığımız sırada kompartımandakilerin çoğu ayağa kalktı. 

Harvey: «Şehirde tur atarak izimizi kaybettirmeğe mi çalışacaksın?» diye 
sordu. 

— «Hayır.» 

— «Polise ateş etmek istemem, ama...» 

— «Ben de senin gibi düşünüyorum.» 

Sırıttıl «Sen veya ben. Bir şey fark etmez...» 

— «Peki, öyleyse, ben. Sen fazla büyüksün, ışığı kapatıyorsun.» 

Tren ağır ağır durdu. Yolcular telâşla dışarıya uğradılar. Maganhard yerinde 


oturuyor, yolcuların hepsinin inmelerini bekliyordu. Ona trenin orada birkaç 


dakika duracağını söylemeği unuttuğumu hatırladım. Fakat Maganhard durumu 
kavramıştı Oturuyordu. Nihayet birkaç yolcu daha kalkıp indiler, sonra diğerleri 
bindi. Artık kapılar tamamen serbestlemişti. 

Maganhard yerinden kalktı, kız önde, kapıya yöneldi. Harvey de benim dosya 
çantamı koltuğunun altına kıstırdı, biz de hemen onların arkalarından kalktık. 
Trençkotlu adam ne yapacağını şaşırmıştı. Birden bize çarptı, af diledi. Sonra 
acele dışarıya fırladı. Yüzümüze dahi bakmamıştı. Kafası da çalışmıyordu 
keratanın. Maganhard'ın son dakikada yerinden kalkması ve telâşlı hareketleri 
dahi herifi kuşkulandırmamıştı. Harekete geçmemizin zamanı gelmişti. İlk 
yumruğu arkadan böbreklerinin üzerine indirdim. Hafif bir ses çıkartarak 
kıvrıldı. Bu defa Harvey herifi kolundan kavradı, bükerek tuvaletlerden içeri 
çekti. Kapı üzerimizden kapanmış, çıt sesi çıkmamıştı. 

Merakla ve ısrarla adamın suratına bakıyordum şimdi. Fakat herif hiçbir şey 
söylemeye niyetli değildi. Kanepeye oturtup elbisesini açtım. Koltuk altındaki kılıf 
içinde küçük bir Walther PPK duruyordu. Ceplerinde pasaport, birçok kâğıtlar ve 
para vardı. On saniye kadar süren aramadan sonra kılıfı yerinde bırakıp tabancayı 
aldığımda ondan özür diledim. Şimdi bu herifi bayıltmak ve hemen buralardan 
uzaklaşmak gerekiyordu. Yoksa imdat isteyip ortalığı ayaklandırabilirdi. 

Tren, bu defa tuvaleti dolu olarak hareket edecekti. 

Maganhard'dan 20 saniye sonra biz de trenden indik. 

İstasyon büfesinde ufak bir masanın etrafında toplandığımız zaman 
Maganhard sordu: «Kimdi o adam?» 

— «Henüz emin değilim.» Bu cevabı verirken cebimden çıkarttığım bir kâğıdı 
iyice tetkik ediyordum. İkinci parçayı çıkartırken Mis Jarman sordu. 

— «Onu da öldürdünüz mü?» 

— «Hayır.» Harvey sırıttı. «Karate denilen numaraları bilince adamı 
öldürmeye ne lüzum var?» 


— «Nedir bu Karate dediğiniz?» 


— «Bir nevi Jiu-Jitsu, Çok berbat bir şeydir.» 

Nihayet evraklar arasında aradığımı bulmuştum. Bir Fransız polis hüviyeti. 
İsmi yerinde Robert Griflet yazılıydı. Ona ilâveten verilmiş ve ilgililere hitaben 
yazılmış bir mektupla, trafik ehliyeti gibi diğer vesikalar vardı. 

Maganhard, o mektubu tekrar tekrar okudu. 

— «Peki. Çok vakit kaybettik. Hemen bir taksi kiralayıp hareket etmeliyiz.» 

— «Hayır. Buradan hiçbir şey kiralayanlayız. Bizim polis hafiyesi Robert 
Griflet ayılmış ve ortalığı telâşa vermiş olabilir.. İlk trenle Montreux'ye gidip 
oradan bir vasıta temin etmeliyiz.» 

Başta Maganhard olmak üzere hiçbiri bu plânımı beğenmemişti. Maganhard: 
«Ben İsviçre Alplerinde seyahate çıkmış bir turist değilim» diye itiraz etti. 
«Buradan bir taksi kiralamakla yolumuz çok kısalmış olacak. Üstelik Montreux 
tamamen aksi istikâmette.» 

— «Haklısınız, fakat Montreux'ye gidip sınırı oradan geçmek 
mecburiyetindeyiz.» 

— «Burada kendi başınıza hareket etmenize ve yalnız kendi rahatınızı 
düşünmenize imkân yok?» 

— «Benim rahatımı düşünmem sayesinde buraya kadar gelebildik. Bundan 
sonra da öyle yapacağız. Daha ileriye gitmek istiyorsak Montreux'ye gideceğiz. 


Haydi kalkın, bakalım...» 
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Montreux'ye ancak dokuzu geçe vasıl olabildik. Tren servisi hiçte iyi değildi. 
Montreux'ye Nisan ayında gittinizse bunun neden böyle olduğunu gayet iyi 
bilirsiniz. Kış aylarını orada geçirenler hiçbir zaman trene binmezler. Rolls Royce 
onları utandırırsa bir Mercedes kiralayarak kullanırlar. 

Montreux, İngiliz lirasının değerini kaybettiği yerlerden biridir. Burası 
Bermuda'nın, Nassau'nun bayağı ve Amerikanlaşmış yerler olduğunu düşünenler 
içindir, bunun yanında bu şehir halkı insaf nedir bilmezler. Eylül'den Mayısa 
kadar otellerde Rozbif ve Hint pilavı denilen iki şeyden başka bir şey pişirilmez 
ve hiç itina gösterilmez. Yemek salonları daima ihtiyar, tatlı kadınlarla doludur. 
Sakallı veya gitarlılar buralarda para cezasına çarptırılırlar. 

Bütün bunlar bizim orada olmamız için bir başka sebep teşkil ediyordu. The 
Times gazetesinin uçak postasından başka gazete okumadıkları için kimse 
hakkımızda bir şeyler duymuş değildi" Montreux'de kimse bizimle uğraşmak 
istemezdi zaten. 

Aydınlık ve kalabalık yerlerde olduğumuz zamanlar, Harvey 'i iki iki sistemine 
göre önde yolluyordum. Bu sayede Maganhard'ı elli metre kadar geriden ve önden 
kontrole almış oluyorduk. Tam manâsıyla emniyette olduğumuza kaniydim. 
Görünüşe göre, İsviçre polisi daha duruma vâkıf değildi ve Cenevre istasyonunda 
hiçbir tedbir alınmamıştı. Polis Griflet herhalde etrafı karıştıracaktı, fakat o 
haber verene kadar da hayli vakit kazanmış olacaktık. 

Benim tavsiyelerime uyarak, Maganhard istasyona iki yüz adım berideki bir 
kahveye oturdu. Harvey'le ben yanındaki bir masaya yerleştik; istasyonda aldığım 


bir gazeteyi açarak arkasından etrafı kontrole başladım. Elimdeki Journal de 


Genève gazetesi idi ve polis Robert Griflet nin onu neden okuduğunu ilk bakışta 
anladım. Gazetenin haberleri arasında Maganhard'ın sekiz sene öncesine ait 
vesikalık bir fotoğraftan alınmış bir resmi de basılmıştı. Basit bir pasaport 
fotoğrafı olmasına rağmen, ondan Maganhard'ı tanımak tamamen mümkündü. Zira 
o zaman zarfında onda hiçbir değişiklik olmamıştı. Aynı yuvarlak surat, aynı kalın 
çerçeveli gözlükler ve kısa, kenarları kırlaşmış saçlar. Elektronik tesislerde 100 
milyonun üzerinde bir servete sahip, Atlantikte yat sahibi bir insan hiçbir zaman 
yaşlı göstermezdi. 

Fotoğrafın yanındaki haber beni biraz olsun teselli etti. Bu, Cenevre'de sınırın 
yakınında Fransız polisi tarafından basına verilmiş bir basit haberdi. Fareyi 
kaçırmamak için sınırı kapattıklarını bildiriyorlardı. Millî Emniyet teşkilâtının 
muvaffakiyeti sayesinde İsviçrelilerin böyle bir canavardan korkmalarına ! hiçbir 
sebep olmadığı ilâve ediliyordu. Maganhard'ın yanında kimler olduğuna gelince, 
haber burada tamamen muğlâklaşıyordu. Bildikleri yegâne şey, polisin onu 
ürkütememiş olduğu idi. Hâdiselerin geri kalan kısmı tamamen muhabirlerin hayat 
gücüne dayanıyordu. 

Harvey: «Ve ben bu herifleri sevmiyorum » diye sözümü kesti. 

Hemen başımı kaldırdım. Kenardaki bir masada oturan yaşlıca biri yerinden 
kalkmıştı. Elinde açık bir gazete tutuyordu. Kapının yanında durdu, gazetesini 
toplarmış gibi yaparak hem onun arkasına gizlenmeğe çalıştı, hem de Maganhard'ı 
süzdü. 

Kısa boylu, kalınca yapılı ve en fazla altmışında gösteren sağlam yapılı bir 
adama benziyordu; siyah gözleri ve uzun bıyıkları vardı. Adamın kıyafetinden 
kuşkulanmıştım. Mükemmel bir şoför edası taşıyordu. Parlak siyah saçları siyah 
tençkotu, siyah kravatı ve sert, kolalı yakası. Fakat gür saçlı kafasına kıyafetine 
hiç uymayan kavuniçi renginde tüvid bir şapka oturtmuştu. 

Herhalde, bunu kıyafet değiştirmek ve tanınmamak için düşünmüştü. Ne de 


muvaffak oluyordu bunda ya... 


Harvey'le ben ikimiz bir ağızdan konuştuk: «Profesyonel biri değil bu.» Sonra 
Harvey devam etti: «Yine de, Maganhard'ı tanıması bizim için bir tehlike teşkil 
edebilir.» 

— «Onları buradan al, öbür kahveye götür. Sizi nerede bulacağımı biliyorum.» 
Ayağa kalktım, ona on frank bıraktım. Hesabı görecekti. «Maganhard'a da söyle, 
gözlüklerini çıkartsın, saçlarını da başka biçimde tarasın.» Maganhard'ın 
fotoğrafını basmış olan gazeteyi eline verdim, ağır ağır kahveden çıktım... 

Sokaklar Montreux'den başka bir yerde olamayacağı kadar tenha ve sessizdi. 
Para ve saat hırsızları burada açlıktan ölürlerdi. Adamım onun için yol ortasında 
hemen belli oluyordu. 

Elli metre kadar sol tarafımda, şehrin göbeğine doğru ilerliyordu. 

Yolun karşı yakasına geçtim. Adam yan sokaklardan birine sapacak bile olsa 
tekrar öbür yakaya geçmeyi güçleştirecek bir trafik yoktu. Buradan kendisini 
daha iyi takip edebiliyordum. Hem sonra adam karşı kaldırımdan takip 
edilebileceğini düşünebilecek bir tip te değildi. İkinci bir defa durdu, görülüp 
görülmediğini iyice anlamak için, etrafına bakındı. Sonra hemen arkasındaki başka 
birine sert bir selâm verdi. Adamın karşısında havuza düşmüş bir timsah gibi 
duruyordu. Mafia Çetesine dahilmiş gibi bir ifade vardı yüzünde... 

Onlardan geride kalmak için yavaşladım. 

Montreux, gölün hemen kenarında setler halinde inşa edilmiş bir şehirdir. 
Tren yolu şehri muhtelif yerlerinden keser. Ana cadde de aynı şekildedir. Şimdi 
onlar önde, ben arkada, şehrin iş semtlerinden geçmiş, kenardaki lüks otellerin 
bulundukları göl tarafına gidiyorduk. Kurşuni bir hava, sabahın bu erken 
saatlerinde etrafı daha da soğuk gösteriyordu. İhtiyar kızlar bile öyle bir 
sabahta erken kalkmaktan hoşlanmazlardı. Şehrin evleri seyrekleşmeğe 
başlamıştı. Dönüp şöyle bir baktım. 

Etrafına bir göz daha atan adam benim tarafıma geçti, Çiçekler Rıhtımına 


giden yola saptı. Birlikte Excelsior otelini geçtik, Victoria'ya doğru yöneldik. 


Adam biraz sonra otele girdi. Ardından hemen kapıya yaklaştım. Kapıcı şık 
üniforması ile girenleri kontrol ediyordu. Hole girer girmez asansörlerin 
bulunduğu tarafa ilerledim. 

Salon gayet zevkli ve kıymetli eşyalarla, halılarla döşenmişti. Bir milk barı 
andırıyordu adeta. Koyu renk boyanmış duvarlarda mermer sütunlar hoş bir 
kabarıklık teşkil ediyorlardı. Işığı tutmak için pencerelere konulmuş ağır, lüks ve 
krep rengi perdeler salona bambaşka bir güzellik veriyordu. Hele köşelere 
yerleştirilmiş geniş yapraklı kauçuklar havayı tamamen değiştiriyordu. Bu gibi 
otellerde asansörler çok muntazam çalışırdı. Çünkü kimse kendini merdivenden 
çıkacak kadar genç hissetmezdi. 

Takip etmekte olduğum adamla aynı asansöre binmeye muvaffak oldum. 
Asansör memuru kapıyı kapattıktan sonra bana daha yakın olduğundan bakarak 
sordu: «Kaçıncı kat, efendim?» Birden ne cevap vereceğimi şaşırdım. Karşımdaki 
adam konuşmamıştı. Yaşına hürmeten hareket ediyormuş gibi sözü ona bıraktım. 
«Lütfetmez misiniz efendim.» Adam bir şeyler geveledi. Ben onu «Beş» gibi 
anlamıştım. «Beş» diye tekrarladım. Halbuki yanılmıştım. Adam dördüncü katta 
indi. Yapacak bir şey yoktu. Daha fazla şüpheyi çekmemek için bir üst katta 
inerek derhal merdivenlerden aşağı koştum. 

Koridor uzun ve genişti, yerler kalın halılarla, duvarlar da bej rengi yağlı 
boyayla kaplanmıştı. Adam ilerden gidiyordu. Yirmi metre kadar yürüdükten 
sonra sol taraftaki bir kapının önünde durarak etrafa tekrar bir göz attı. Bir 
anda merdiven aralığına çekilmiştim. Beni göremedi. Halbuki halleri bir hayli 
şüphe çekiciydi. Bu da bana kâfiydi artık. Sonra bir kapıyı açıp girdi. O kapının 
arkasında kayboldu. 

Otuz saniye kadar bekledim, sonra o kapıya doğru yürüdüm. Oda numarası 
510'du. Koridorda ise benden başka kimseler yoktu. Yavaşça kapıyı çaldım. 


Bir lâhza sessizlikten sonra içeriden bir ses duyuldu: «Kimdir 0?» 


Hemen cevap vermem şarttı. Öyle yaptım. «Servis, Mösyö!» Sesimi 
tatlılaştırmış, itimat telkin edici bir tonla konuşmuştum. 

Yine bir anlık bir sessizlik oldu, sonra kapı birkaç santim aralandı. Uzun 
bıyıklı, kolalı gömlekli adam şüpheli nazarlarla kafasını dışarı uzattı. 

Griflet'den aldığım ufak Wather PPK'yı adamın tam kalbinin ortasına, siyah 


kravatının üstüne dayadım, sonra kendisini içeriye iterek ben de odaya girdim. 
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Uzun bir odaydı burası. Kocaman pencereler göle bakan, bir balkona 
açılıyordu. Pencereler muhakkak altı aydan beri açılmamıştı, İçeride ısı derecesi 
bir hamamın seviyesindeydi. O husus bir kenara, salonun koyu kırmızı bir halısı, 
bir otel odasına ait olamayacak kadar kıymetli antika bir sürü mobilyası ve... bir 
de adam vardı odada. 

Bir tekmeyle kapıyı kapattım, sonra sırtımı ona yasladım. Trençkotlu adam 
geri geri bir, iki adım daha attı, sonra elini kaldırarak kravatını düzeltmeye 
çalıştı. Hemen tabancanın namlusunu ikinci adama, şöminenin yanı başında 
oturmakta olana doğru çevirdim. 

Oturan adam, istifini bozmadı: «Peki, Çavuş, telâşa kapılıp bir şey yapmaya 
kalkışma.» Bana baktı. «Siz kimsiniz, beyim?» 

— «Çok kolay korkan biri» dedim, sonra ona bir kere daha baktım. 

İhtiyardı oturan adam... ve o kadar ihtiyardı ki, insan ona baktığı zaman yaşını 
tahmin bile edemiyordu. Yüzü uzundu ve kuruyup buruşarak kupkuru bir maske 
halini almıştı, o maske çenenin alt tarafmda sarkık bir avuç etle son buluyordu. 
Kocaman bir burnu ile onun altında beyaz bir posbıyığı vardı. Çöken bir duvarın 
çatlağı içinden boy atmış sert yapraklı bir bitkinin yaprakları kadar gevrek ve dik 
kıllı bir bıyık. Kulakları kurumuş beyaz yapraklardan farksızdı, dazlak kafasının 
derisinde de unutulmuş birkaç beyaz tel kalmıştı. Çehresi altı aydır kuru bir 
lâhtin içinde kalmış gibiydi... gözleri müstesna. Sulu gözleri de o kadar soluk 
renkliydi ki, insana kör gözleri gibi bakıyordu; o göz kapaklarının kendiliğinden 
kapanmasını önlemek için kurumuş vücudundaki enerjinin en azından yarısını 


kullanmakta olmalıydı. 


İçimde öyle acayip bir his vardı ki, o yüze üfleyiversem dağılıp toz 
oluverecek, altından sadece bembeyaz bir kurukafa çıkıverecekmiş gibi 
geliyordu. 

İhtiyar altın ve siyah renkli bir sabahlığa sarınmıştı, dizlerinin üzerine 
yerleştirilmiş bir kötürüm tepsisinin üzerinde de bir çaydanlık, bir fincan ve bir 
deste de evrak duruyordu. 

Ağır ağır ağzını açtı, sesi dudaklarının arasından kuru bir ölü hırıltısı gibi 
çıktı; fakat bu seste yine de seri cevap bekleyen birinin hayatiyeti vardı. «Beni 
öldürmeye geldiyseniz, bu işi becerebilseniz bile uzağa kaçamazsınız... kaçabilir 
mi, Çavuş?» 

Trençkotlu adam: «Hayır, efendim, kaçamaz,» dedi. Sesinde bir aksandan 
ziyade teşhis edemediğim bir ritm vardı, hiç te buralara yakışan bir ses değildi 
bu. Sonra anladım: Galliydi bu adam. 

İhtiyar: «Gördünüz mü?» dedi. «Kaçıp kurtulamazsınız.» 

Anlamıştım: Kaçamayacaktım. Ona pis pis sırıtarak baktım. «Belki de buraya 
sizi öldürmeye gelmedim. Kim bilir.» 

İhtiyar: «Ama elinizde tabanca var,» diye dikkatimi çekti. «Mantar 
tabancasından farksız bir Walther PPK olsa bile. Yine de mühim olan silâh değil, 
onu tutan adamdır. Öyle değil mi,, Çavuş?» 

Çavuş derhal çakı gibi cevap verdi: «Öyledir, efendim. Mühim olan odur.» 

Şöminenin yanındaki adam: «Gördünüz mü?» dedi. «Mühim olan silâhı 
tutandır » 

İçime insanın bir griple ateşlendiği zaman duyulan bir his gelmeye başlıyordu. 
Oturmak için bir iskemle arandım elimle. Pekâlâ,» dedim. «Farz edelim ki mühim 
olan silâhım değil benim.» 

İhtiyar kurt belki de kahkaha yerine geçen hırıltılı bir ses çıkardı. «Biliyor 


musun, Çavuş... ben bu beyin kim olduğumu bildiğinden şüpheliyim.» 


Oturdum. «Az evvel tahmin ettim kim olduğunuzu. Siz General Fay'siniz.» 
Montreux'ye görmeye gelmiş olduğum adamdı karşımdaki. 

Benim iş yaptığım çevrede, General çok uzun bir zamandır efsaneleşmiş bir 
şahsiyetti, fakat bu şöhret kaç yıllıktı, bilmiyordum. General, Birinci Dünya 
Savaşından kalma bir antikaydı ve her nasılsa kendi başına iktisadi bir istihbarat 
şebekesi kurmuştu. Bir firmanın iflâs etmek üzere olup olmadığını veya bir 
firmanın el konulabilecek hale gelmiş olup olmadığını veya bir firmanın yeni hisse 
senetleri çıkarıp çıkarmayacağını öğrenmek isteyenin ilk başvuracağı adam 
istediği paralar da astronomikti. Onun içindir ki, kendisiyle o güne kadar hiç iş 
yapmamıştım. Fakat onun istediği parayı ödeyebiliyorsanız ki Montreux'de bu 
kabiliyetle çok insan vardı. Generalin daima aldığı paranın karşılığını verdiği 
rivayet edilirdi. 

General bir kere daha hırıltıyla güldü. « Tamam. Bu da şoförüm Çavuş 
Morgan.» Bir kere sesindeki yaşlılık tonuna insanın kulağı alıştı mı, insan kolayca 
lisanındaki modası geçmiş İngiliz asillerinin hurda kelimelerini kolaylıkla 
seçebiliyordu. «Peki, siz kimsiniz?» 
buraya kadar takip etti sanırım, efendim.» Esas duruşta hafif rahata geçmiş gibi 
bir hali vardı, ellerini arkasında kenetlemiş, bana doğru hafifçe eğilerek 
konuşuyordu. Bu herife kendimi sevdirebilmek çok güç bir iş olacaktı. 

— «Yal» General'in yarı kapalı gözleri bir kere daha üzerime çevrildi. «Demek 
o çılgın Maganhard'la bir ilişiğiniz var, öyle mi? Kimsiniz siz, delikanlı?» 

— «Caneton deyin bana.» 

— «Ya... öyleyse sizin bahsinizi duymuşluğum var. Özel Harekât Icrâ 
Heyetinden ha? İş bilir, çetin, kurnaz bir ekipti o. Asker olmadığınızı 
düşünmüştüm ilk anda... eski bir asker benim gibi ihtiyarlara silâh çevirmez. 


Geçen harpte asker eline düşmüş pek çok yaşlı kadın oldu, değil mi, Çavuş?» 


Morgan yine çakı gibi: «Evet, efendim, oldul» diye cevabı yapıştırdı. 

— «Bir sürü yaşlı kadın oldu. Bir tümenin ateş hattında zayiatı yüzde yirmiyi 
bulmadan onu geri hizmete alırlardı. Bizim zamanımızda ise en az yüzde seksen 
zayiat vermeden bir tümeni geri çekmezlerdi.» 

Müphem bir edayla onun sözlerini tasdik ettim. İkisinin durmadan ayni lâfları 
karşılayıp durmaları başımı döndürmeye başlamıştı; odanın müthiş sıcağı da beni 
iyiden iyiye bunaltıyordu. Sırtımdaki yağmurluğumu, ceketimi, gömleğimi çıkarsam 
yine de buram buram terlerdim. Fakat bir kere ona tabanca çevirmiş, sonra da 
otur denilmeden bir iskemle çekip oturmuştum. Özel Harekât ajanları bile 
akıllarına estiği yerde soyunup dökünmezlerdi. Meğer ki, hanımların yanında 
olsunlar... 

Hayır mânâsında başımı salladım. Ayılabilmek için başımı salladım, sonra bin 
güçlükle tekrar gerçek âlemine dönmeye çalıştım. Aklımı başıma getiren yine 
farkettiniz, peşine düştünüz. Güç bir şey değil bu. Morgan, bu çeşit gizli işlerde 
gayet beceriksizdir. Buraya kadar mükemmel. Şimdi bana ne kadar 
vereceksiniz?» 

— «Niçin?» 

Muhakkak yüzümde iyiden iyiye şaşkın bir ifade belirmiş olmalıydı. Müthiş bir 
darbeyle tekrar hakikat âlemine dönüvermiştik. Ve şimdi de ufak çapta, 
usturuplu bir şantajla karşı karşıya idim. Generalin öyle bir otelde, tamamen 
kendine ait Victoria üslubunda antika mobilyalarla dolu koca bir dairede nasıl 
devamlı kalabilmiş olduğunu ve neden beni görünce kendisini öldürmeye gelmiş 
olduğum zehabına kapıldığını şimdi gayet iyi anlıyordum . 

Oyalandım: «Polisten Maganhard'ın tutuklanması istenmiş mi?::. 

Yarı kapalı gözler hiç kırpılmadan beni süzüyordu. Sonra General boğuk bir 
sesle konuştu: «Yerinde bir sual. Bu adam budala değil. Polis suçlunun iadesi 


zımnında memleket dışından resmi bir talep olmadan birini tevkif edip tutuklu 


olarak yurt dışına çıkartamaz. Sadece Journal de Genève gazetesinde 
yayınlanmış bir habere dayanarak harekete geçemez.» Göz kapakları bir milim 
daha kapandı, «...meğer ki sınırı kanunsuz bir şekilde geçmiş olsun. Bunu yaptı ise, 
İsviçre topraklarında bir suç işlemiş demektir, öyle değil mi?» 

— «Tabii ispat edebildikleri takdirde.» 

— «Siz benim sandığımdan da daha çılgınsınız, oğlum. Maganhard İsviçrede 
ise muhakkak sınırı kanunsuz bir şekilde geçmiş olmalı; çünkü daha dün Fransa'da 
görülmüş.» 

— «Yani gören kimse hâlâ hayatta mı?» 

General bana bakakaldı... Sonra homurdandı. «Ah. Dün Auvergne'deki o silâhlı 
çatışmanın sizinle ilgisi olup olmadığını merak etmiştim. İlk düşüncemde 
haklıymışım demek. Siz katilsiniz, ama aptal değilsiniz. Çavuş, derhal bu beylerin 
suç listesinden İsviçreye kanunsuz girmek kaydını sil. O hususta sizden para 
istemeyeceğiz. Yine başlangıç noktamıza döndük: İsviçre polisine resmen bir 
talepte bulunuldu mu, Çavuş?» 

Morgan şöminenin öbür tarafındaki telefona doğru iki adım attı. «Orada kal!» 
dedim. 

Durdu. İkisi de başlarını çevirip bana baktılar. 

— «Evvelâ durumu açıkça izah edeyim,» dedim. «O sorduğum sualin karşılığı 
olan malumatı edinmek isterim. Bedelini de ödemeye hazırım. Fakat oyunu sizin 
kaidelerinize göre oynadığım takdirde Maganhard'ı polise satma düşüncesini de 
kafanızdan çıkarıp atın.» 

Ortalığa bir sessizlik çöktü. Sonra General gayet sakin konuştu: 

— «Ama neden satmaya kalkışmayayım? Malumat satarak kazanıyorum 
hayatımı. Size sadece şu anda polisin vereceği ikramiyeye karşı açık artırmaya 
girmeniz için fırsat veriyorum. İş adamıyım ben.» 

— «Ben de öyle. Maganhard'ı bir ücret karşılığında Liechtensteins 


götürmeye kabul ettim. Ve bu işi yapacağım.» 


— «Nihayet ödeyeceğiniz para kendi cebinizden çıkmayacak ya, delikanlı. 
Maganhard'ın cebinden çıkacak. Farz etsin ki, Montreux'da kendisinden yüklüce 
bir ayak bastı parası aldılar.» 

Derin bir nefes aldım, sonra konuştum: «Generalim, meselenin özünü 
kavrayamıyorsunuz. Bu yolculuğu ben tertipledim, ben idare ediyorum, 
Maganhard değil. Bu husus hakkında ondan bir karar vermesini bile 
istemeyeceğim: karar vermek bana ait, Ve şuna karar verdim ki, Çavuşunuz o 
telefonun ahizesini kaldırır da polise bizim için tehlike teşkil edecek bir şey 
söylerse ikinizi de şuracıkta gebertirim.» 

Bir kere daha sessizlik çöktü odaya. Sonra General konuştu: «Benim gibi bir 
ihtiyarı tehdit boşuna zaman kaybından başka bir şey değil. Hem hepsi bir kandil 
alevi, kadar hayat kaldı içimde zaten. O alev de yarın tabii sebeplerle sönebilir, 
onun için şu anda beni öldürmeye kalkışırsanız fazla bir şey kaybetmem.» 

Kibarca başımla onun sözlerini tasdik ettim. «Başkaları ne kadar 
kaybedebilirse o kadar: Hayatınızın geri kalanını. Ve ecelinizle aranızda ne kadar 
kısa bir mesafe olursa olsun üzerinde durmam ben.» 

Sessizlik büyüdü, koyulaştı, odanın o çamurlu sıcağı nemli, dikenli ayaklarla 
sırtımdan yukarı tırmanmaya başladı. Yine de orada taş kesilmiş gibi hareketsiz 
oturmam, karşımdaki o harap çehreyi seyredip o çehrenin ardındaki tilki gibi 
kurnaz kafadan geçenleri tahmin etmem lâzımdı. Hayat denilen şirketteki kalan 
son hisselerini sayıyordu o beyin. 

Galip çıkacağımı biliyordum o çekişmeden, Elinizdeki tabancayı bir gence 
çevirin, öleceğini dünyada aklı kesmediği için üzerinize atlamakta tereddüt 
etmez. Fakat ihtiyar bu konu üzerinde anlaşılan hayli kafa yormuştu. Kapının 
aralığından baktığını görür gibi olmuştu Azrail'in. 

Başımı salladım, küçük tabancanın namlusunu sabırsızlanarak dizime vurdum. 


«Ee, ne diyorsunuz?» 


General ağır ağır başını kaldırdı, soluk renkli gözleri gözlerimin içine baktı. 
«Allah kahretsin senil» dedi. «Peki... Maganhard'ın senin olsun.» 

Sonra ağzının iki kenarı yavaş yavaş gerilmeye, yukarı kalkmaya başladı, 
yüzünden cılız bir tebessümün gölgesi gelir geçer gibi oldu. Tekrar: «Allah 
kahretsin seni!» dedi. «Özel Harekâtın ajanları burada olsalar seninle iftihar 
ederlerdi.» 

Cılız bir tebessümle pişmiş kelle gibi baktım ona. Hiçbir şeyle iftihar ettiğim 
yoktu kendimin. 

Başını birden telefonun yanı başında duran adama çevirdi. «Çavuş. Git, bir şişe 
Krug çıkar bize. Dostumla görüşülecek meselelerimiz var.» 

Morgan saatine baktı. «Ama, efendim...» 

— «Belki burada gün doğmadı. Ama Tibet donanmasında bandıraları çekmeye 
başladı gemiler gün ağardı diye.» General soludu. «Git getir şampanyamı bana.Kör 
olası!» 

Morgan hışımla başını salladı. «Emredersiniz, efendim,» sonra yandaki kapıdan 
bitişik odaya geçti. 

Her gün o saatte Generalin şampanya istihkakı için ayni çekişmeyi yaptıkları 
anlaşılıyordu. 

Sonra General ağır ağır benden tarafa döndü. «Sabahları şampanya içersiniz, 
umarım, efendim?» 

— «Sabah içilen şampanyayı günün bütün diğer saatlerine tercih ederim.» 

— «Ha şunu bileydiniz. Öğle yemeğinden sonra şampanya, yalnız küçük kızlara 
mahsus bir içkidir.» Gözleri yavaş yavaş kapandı, sonra tekrar açıldı. «Öğle 
yemeğinden sonra küçük kızlardan hoşlanmam demek istemedim, tabii. Fakat 
yemeğin hemen arkasından olmamalı,» 

Hafifçe baş sallayarak sözlerini tasdik ettim, kalkıp yağmurluğumu ve 
ceketimi çıkardım, gömleğimin yakasını açtım, odanın içine bir kere daha göz 


gezdirdim. En nihayette etrafı pahalı antika koltuklarla çevrili büyük, oval bir 


yemek masası, birkaç ufak yazı masası, uzun pirinç abajur ayakları vardı ve 
şöminenin üzerindeki duvarda da bir düzine antika tabanca asılıydı. 

Onlar için harcanacak param olmadığı gibi o cinsten antika tabancaları 
asabilecek bir duvarım da bulunmadığı için antika silâhlar hakkında fazla bir bilgi 
sahibi bulunmuyordum. Fakat hepsi de değişik biçimlerde bu oymalı silâhların 
gayet kıymetli oldukları muhakkaktı. 

General, memnun: «Belki de dünya yüzünde kendi çapında en mükemmel 
tabanca kolleksiyonu,» dedi. «On sekizinci yüzyıl çakmaklı tabancaları, herhalde 
biliyorsunuz, efendim.» Tekrar başımla müspet bir işaret yaptım. Hiç o biçim bir 
silâh görmemiş veya kullanmamıştım. General devam etti: «Şuradaki bir Cazes, 
şuradaki de bir Boutte... Sonra...» 

Morgan gümüş bir tepsi üzerinde bir şişe ve lâle biçimi iki şampanya kadehiyle 
odaya döndü. 
de 1914-1918 savaşma ait bir sıra nişan kurdelesi vardı. Şampanyaları doldurmak 
için eğildiği sırada kıç cebi hizasında kocaman bir kabarıklık peyda oldu. 
Generalin tabanca koleksiyonunda 18. yüzyıldan sonraki devirlere ait silâhlar da 
bulunduğu anlaşılıyordu. O silâhı Morgan'dan almamaya karar verdim: Onu alacak 
olursam hemen gidip kendine başka bir tabanca tedarik edecek, hem bu sefer 
onu çok daha ustalıkla gizlemeyi de bilecekti. 

Morgan bana bir kadeh uzattı. General kendi kadehindeki şampanyayı bir altın 
içki çubuğuyla karıştırdı, sonra izah etti: «Mide çok yaşlandı, artık şampanya 
habbelerine pek tahammül edemiyor. Sıhhatinize, efendim.» 

İçtik, ona içkisinin gayet nefis olduğunu söylemedim. Yerine: «Nasıl oldu da bu 
işlere karıştınız, Generalim?» diye sordum. 

— «Haa.» Kadehini titrek elinin dikkatli bir hareketiyle tepsinin üzerine 


koydu. «Ona söyleyelim mi, Çavuş? Ona bir iş pazarlığına girişmeden evvel 


bonservislerimizden ve tecrübelerimizden bahsedelim mi? Belki kendisini ürkütür 
kaçırırız.» 

Morgan ona sırıtarak baktı. Keratanın beni ürkmüş görmekten çok zevk 
alacağı muhakkaktı. Generali tehdit etmem efendisinden çok onu sinirlendirmişti. 

General konuşmaya devam etti: «Neyse, mühim değil. 1916 dan beri 
buradayız. O tarihten beri ikimiz de sadece birer rütbe terfi ettik. O zamanlar 
Ben Albaydım, Morgan da Onbaşı idi. Başlangıçta İngiliz Genel Kurmay Başkanı 
Haig'in istihbarat ekibindeydim. Haig bizi kendi casusluk şebekemizi kurmak 
üzere buraya yollamıştı. Sivil gizli servise itimadı yoktu. Kafasız herif kimseye 
güvenmezdi. Yurt dışına çıktığımız anda bize de güveni kalmazdı. Öyle değil mi, 
Çavuş?» 

Morgan ciddi bir tavırla başını sallayarak onun sözlerini tasdik etti. 

General, tekrar: «Kafasız herif!» dedi. Bu hakaretler herhalde Mareşal 
Haig'e idi, Çavuşa değil. «Ludendorff'un topçu kuvvetlerinin ve 1918'de hükümet 
darbesinde hazır kuvvetleri kullanmak- hususundaki gizli plânlarını çaldırıp ona 
verdim. Ama beni dinlemedi. Onun için Mart'ta darbe olduğu zaman apışıp kaldı. 
Kafasız herif o işte haklı olduğum için de beni hiç bir zaman affetmedi. İkimizi 
de birer derece terfi ettirip kıçımıza tekmeyi yapıştırdı, İstihbarat 
teşkilâtından attı. Harp sonunda ilk terhis edilenler herhalde bizdik, değil mi, 
Çavuş?» 

Morgan tekrar sırıttı. «Aşağı yukarı, efendim.» 

— «Ha. Onun üzerine buraya döndük. Yine eski rollerimize, yani sakin bir 
hayat yaşamaya ve yatırım yapacak emin bir yer arayan ihtiyar bir eski asker ile 
hususi şoförü rolüne döndük, istihbarat çalışmalarına bırakmış olduğumuz 
noktadan tekrar başladık. Vaktiyle kurmuş olduğumuz casusluk şebekesini 
kullandık ve onu askeri sırlar değil de iktisadi konularda bilgi toplayan bir şebeke 


haline getirdik.» 


Tekrar şampanya bardağını aldı, dikkatle uzun bir yudum içti. «Eh, artık öğle 
yemeğimizin masrafını çıkarmaya başlasak iyi ederiz, öyle değil mi, Çavuş? O ufak 
pembe fişlerden bir kaçına ihtiyacımız olacak. Hangileri biliyorsun, Çavuş.» 

Morgan: «Biliyorum, efendim,» dedi, ayaklarını vura vura odadan çıktı, 

Generalle ben şampanya bardaklarımızın üzerinden bir birimizi gözetlemeye 
devam ettik. 

Bir müddet sonra Morgan her biri bir sigara paketinin iki misli büyüklükte bir 
deste pembe kartla döndü. Şu masa üstlerinde duran fiş çekmecelerinde 
muhafaza edilen cinsten kartlarla. 

General kötürüm masasının üzerine o fişleri adeta pasiyans açar gibi açtı, 
fişleri tasnife başladı. Morgan kadehime biraz daha şampanya koydu. 

Nihayet General başını kaldırıp bana baktı. «Hiç olmazsa şimdi kim olduğunuzu 
biliyorum,» dedi. Sonra fişlerin birinden okumaya başladı: «Lewis Cane. Harp 
yıllarında kullandığı kod adı, Caneton. Ha. Aşağı yukarı ayni çeşit işlerle 
uğraşıyoruz bakıyorum.» Fişi bir kenara itti. 

Kaşlarımı çattım. Caneton adını kullanmayı bırakalı yıllar olmuştu. 

Tekrar bana bakmaya başlamıştı General. «Eee, Mister Cane... benden ne 
satın almak istediğinize karar verdiniz mi?» 

Telefon çaldı. 

Morgan ahizeyi kaldırdı, «Buyurun?» dedi. Bir lâhza dinledi. Sonra dönüp 
General'e başıyla bir işaret yaptı. İhtiyar koltuğunun yan tarafına uzandı, ordan 
paralel bir diğer telefonun ahizesini aldı. 

Gayet güzel bir Fransızca ile birkaç kelime söyledi, fakat daha çok öbür uçtan 
söylenenleri dinledi. Nihayet ahizeyi yerine koydu ve ağır ağır bana doğru döndü. 

— «Ne yazık ki, satın almak istediğiniz şeyi biraz evvel almadınız, Mr. Cane. 


Dostunuz Maganhard'ı az evvel tevkif etmişler.» 


Önce, «Emin misiniz?» gibi aptalca bir sual sormak istedim... sonra o kurnaz 
ihtiyarın Maganhard'ı polise ihbar etmekten ne gibi bir fayda temin 
edebileceğini düşünmeye başladım. Bu muammayı cevaplandıracak hiçbir şey 
gelmiyordu hatırıma. Mahalli polis o kadarcık bir ihbara karşılık pek bir şey 
ödemezdi. Ve General de yalnız kendi cinsinden hayatta muvaffak olmuş birinci 
sınıf iş adamlarının oturduğu o şehirde bedavadan kimseye zırnık vermeyecek bir 
adamdı. 

Nihayet kafamı karıştırmayı bırakıp mâkul bir sual sordum: «Nerede 
yakalamışlar onu?» 


— Café des Grottes'da. Telefon eden kahvehanenin sahibiydi.» 


.. ye 


ye. eo 


başındaki mi?» 

General bir an düşündü: «Evet, o olacak.» 

Başımla tasdik ettim. «Evet, tarife bakılırsa, tevkif edilen Maganhard» 
dedim. Harvey kendisine verdiğim talimata uyarak onları şüpheli durum üzerine 
bitişik kahveye geçirmiş olmalıydı, fakat Maganhard'ı hiç olmazsa saçını farklı 
bir şekilde taramak suretiyle hüviyetini değiştirmeye bile ikna edememiş 
olmalıydı. Ve çok geçmeden de Maganhard yakayı ele vermişti. 

— «Şimdi bu husus anlaşıldı,» diye General homurdandı. «Polisten 
Maganhard'ı tevkif etmesi istenmiş mi diye düşünüyordunuz. Evet, istenmiş. 
Yazık. Halbuki o sualin cevabını sizin hesabınıza öğrenmeye gayret ederek üç, beş 
kuruş kazanmayı tasarlıyordum.» 

— «Yine de kazanabilirsiniz o parayı,» dedim. «Magannai'dı tevkif etmeyi 
Journal de Geneve'deki yazının ilhamıyla düşünmüş olabilirler. Tevkif 
olunduğundan haberiniz yokmuş gibi bir tavır takınarak bu hususu 


öğrenebilirmisiniz?» 


General bana baktı. Sonra: «Çavuş, bu işi 1916'dan beri yapmakta olduğumuzu 
söylediğim zaman bu bey galiba bizi dinlemiyormuş.» 

Sırıttım. «Affedersiniz. Neyse, yine de o husustaki malumatın bedelini 
ödemeye hazırım. Kahvehane sahibi Maganhard'la birlikte başka bir kimsenin de 
tevkif edilmiş olduğunu söyledi mi?» 

— «Yalnız Maganhard'ı tutuklamışlar » 

— Peki. Ben o kahvede bekleyeceğim. Size oradan telefon edeceğim.» 

Ve General, o mâlumatm bedeli için benimle pazarlığa kalkışamadan hızla 


odadan fırladım. 
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Café des Grottes'a varmam için beş dakika kâfi gelmişti. Harvey'le Mis 
Jarman oturmuş, bekleşiyorlardı. Yanlarına oturdum: 

Harvey! «Cane, yolun sonuna geldik. Maganhard'ı...» 

— «Biliyorum Harvey. Nasıl olduğunu anlat bana, yeter » dedim. 

Yutkundu, sonra devam etti: «Onları buraya getirdim. Dediğin gibi saçlarının 
biçimini değiştirmeyi ve gözlüklerini çıkartmayı kabul etmedi. O numarayı herkes 
yapar, dedi durdu.» 

— «Evet, devam et.» 

— «Biz Amerikan turisti numarasına yattık. Bu arada bir polis gelip bir kafe 
espresso içti. Galiba Maganhard'ı o zaman tanıdı. Sonra Helen » Mis Jarman'ı 
işaret etti, «biraz alış veriş için dışarı çıktı. On dakika sonra da polis bir çavuşla 
birlikte gelerek Maganhard'ı tevkif etti.» 

— «Peki, sen ne yaptın?» 

Yüzünde çok derin ve acı bir ifade vardı. Yüzüme baktığı halde bakışları 
dalgındı ve beni görmediğine de emindim. Sakin bir sesle cevap verdi: «Hiç.» 

Hem kendine, hem de bana büyük saygısı vardı. İstediği halde fazla izahat 
vermekten çekiniyordu. Mis Jarman lâfa karıştı: 

— «Peki, bu arada siz nerelerdeydiniz?» 

— «Bir sabah partisi yapıyor, şampanya içiyordum. Siz onu bırakın da, kendi 
durumunuzu açıklayın? Siz ne yapmaya dışarı çıktınız?» 

— «Mösyö Cane, hatırlıyorsanız bütün valizlerimi ve eşyalarımızı geride, 


Fransa'da bıraktırdınız. Bir şeyler almam icap ediyordu.» 


— «Bir şeyler almanız ve belki de birkaç telefon konuşması daha yapmanız, 
değil mi?» Uzunca bir müddet bana baktı, sonra hafifçe: «Belki,» diye cevap 
verdi. 

Harvey, geriye, sandalyesine yaslandı. «Bir içki alabilir miyim?» diye sordu. 
Sesi son derece üzgün ve durgundu. 

Kız heyecanla onun suratına baktı. 

—« Şimdi olmaz,» dedim. «Hemen kalk, Victoria Oteline git. Çiçekler Limanı 
üzerinde, biliyorsun . Otelde 510 numaralı odaya çık, benim gönderdiğimi söyle. 
Orada şeytanın ağa babasına benzeyen bir adam göreceksin. Dikkat et, şeytana 
pabucu ters giydirecek kadar kurnazdır. İsmi General Fay. Ona senin gelmekte 
olduğunu bildireceğim.» 

—«Peki, ne yapmayı düşünüyorsun?» 

—«Bakalım Maganhard'ı serbest bıraktırmanın bir yolunu bulabilecek miyiz?» 
Onlar gittikten sonra yerimden kalktım, kasaya yürüdüm Benim geldiğimi 
gören Patron heyecanla yan döndü, beni fark etmemiş gibi davranmaya başladı. 
Halbuki az evvel üçümüz konuşurken bizi yılan gibi gözlemişti. Tezgâhın üzerine 

bir yüz franklık banknot attım. «General'in teşekkürleri ile,» dedim. 

Korkuyla bir bana, aç gözlerle de paraya baktı. Samimi bir ifade takınarak 
sırıttım. Fakat bu halim onu tatmin etmemişti. 

O zaman Barın nihayetindeki telefona doğru yürüdüm: 

—«Müsaade eder misiniz?» dedim. 

Yüzünü zoraki bir tebessüm kapladı, sonra nazik bir ifadeyle: «Mösyö, 
kullanabilirler > dedi. 

Victoria Otelinin telefon numarasını çevirdim, General Fay'i istedim. 
Kendisine ait özel bir hattı olduğu muhakkaktı. Fakat, onun gibi haber toplayıp bu 
haberleri değerlendirerek satan birinin de hiçbir telefon konuşmasını 


reddetmeyeceğini tahmin ediyordum. Kahvenin sahibi bana bazı işaretler 


yapıyordu; parmağımı dudaklarıma götürerek susmasını işaret ettim. O da aynı 
hareketi tekrarlıyarak sustu. Herhalde çok parlak bir fikir gelmişti aklına. 

İnce ihtiyar ses telefonun öbür ucundan duyuldu. «Kararını verdin mi? 
Maganhard'ın kim tarafından ve nasıl tevkif edildiği haberini sana satabilir 
miyim?» 

—«Güzel. Ben de senin hesabına iyi bir jestte bulundum. Buradaki Patrona 
tarafından yüz frank verdim.» 

—«Çok fazla, Farkını iade edeceğimi hiç sanmam. Ne öğrendim, bilmek 
istemez misin?» 

—«Devam et...» 

—«Ne vereceksin?» 

—«Hesaba kaydet. Daha başka vereceklerim de olacak...» 

—«Pekâlâ Maganhard'ın tevkifi için hiçbir resmi müracaat olmamış. Yani bu 
işi kendiliklerinden yapmışlar. Onun için belki de el birliğiyle Maganhard'ı...» 

— «Ben o işi hallederim. Bu işle ilgili nöbetçi müfettişe on dakika sonra 
telefon et. Maganhard'ı enselediğini haber aldığını ve Fransızların onun tevkifini 
istemediklerini hissettir. Kulağına bazı şeyler çalındığını, Fransızların onun 
aleyhindeki ithamlardan vazgeçmiş olduklarını açıkla. Yani anlayacağın , onu biraz 
üz. Ha, sırası gelmişken sorayım, bu işle uğraşan nöbetçi müfettiş kim?» 

— «Camberet veya Lucan. Hepsi benden maaşlı adamlar, Cane. Peki, sen ne 
yapmayı düşünüyorsun?» 

— «Hikâyesi uzun sürer. Ha, bak unutuyordum. Sana iki kişi yolladım. Ben 
dönene kadar onlarla meşgul ol. Yaparsın, değil mi?» 

— «Ne lanet şeysin sen Canel Ben burada müşteriyim, otel sahibi değil.» 

— «Aralarından biri güzel bir parça amal» 

Ahizenin öbür uçunda bir an duraklama ve bazı sesler oldu, sonra General 
devam etti: «Pekâlâ, Cane, şu dakikadan itibaren » saatine bakmak için bir an 


durdu «On dakika sonra... » 


— «Tamam, anlaştık» Ben de saatime baktım. Onun bu derece dakik 
olabileceğine ihtimal vermiyordum. Fakat ne de olsa bana bir saat bildiriyordu. 
Ahizeyi yerine astım, yürüdüm. 

On dakika sonra müdüriyetin önündeki polis çavuşuna derdimi son derece 
mühim, son derece gizli, ayrıca âcil olduğunu anlatmaya çalışıyordum. Bunu bile 
normal karşılayan Çavuşa başka şekilde konuşmuş olsaydım yerinden 
kıpırdamayacaktı demek kerata. 

Beni nihayet, o işle ilgili Müfettiş Lucan'la görüştürmeyi kabul etti. Şimdi o 
nöbetçiydi ve dört dakikadan beri o işle meşgul oluyordu. İki dakika da ben 
kaybetmiştim. General telefon etmeden evvel iki dakika daha geçmesi iyi olurdu. 

Yalnız bildiğim bir şey varsa, o daLucan'ın o anda yegâne işinin 
Maganhard'dan ibaret olmasıydı. Montreux'nun en sakin günlerindeydik. Kayakçı 
turistler ve yaz turistleri bu yoldan geçer, fakat bu mevsimde şehirde 
kalmazlardı. Trafik kalabalığı olmadığı gibi turistler de olmadığı için hırsızlar 
buralardan başka bölgelere hicret etmişlerdi. Oteller ise hemen hemen boş 
gibiydi. 

Çavuş, Müfettişin numarasını çevirip ahizeyi aldı, ismimi sordu: 

— «Milf Emniyetten Robert Griflet » dedim. 

Lucan ince, kısa boylu, siyah saçlı ve bıyıklı, parlak gözlü,, cevval bir insandı. 
Şüpheci bir tip olduğu da her halinden belliydi. Montreux gibi bir şehrin 
müfettişi olmanın kendisinden neler icap ettireceğini düşünerek hareket 
ediyordu. 

En hoşuma giden pozları idi. Robert Griflet'nin şahsı üzerinde biraz durup 
benden şüphelense hapı yutmuştum. Bu suçumdan dolayı en az yedi sene 
yatırırlardı beni içeride. 

Griflet'den aldığım bütün ilgililere hitap eden resmi vesikayı çıkartıp onun 
önüne koydum. Sonra izahata başladım. Hemen arkasından ehliyetlerimden söz 


açtım, konuyu derhal spora intikal ettirdim. Hüviyet vesikamı istemesine meydan 


vermemek istiyordum. Zira Robert Griflet'nin fotoğrafı çok eski olmasına 
rağmen bana benzemeyen tarafları bulunabilirdi. 

Maganhard'ı onun tevkif ettiğini anlamıştım. Bu işi sırtına yükleyebilecek 
kimse bulabilecek miydi acaba? Fransız milli emniyetindeki şeflerim onun 
tahliyesini isteyene kadar Maganhard nerede kalacaktı? Şeflerimin eninde 
sonunda onu Fransaya getirmek isteyecekleri muhakkaktı. Ne yapmalıydık? 

Lucan şüpheyle kaşlarını çatarak bana baktı. Galiba fazlaca konuşmuştum. 
Sonra bana o ırza tecavüz ithamı hakkında sualler sordu. 

Elimle alnıma vurdum. Vuku bulan olayın çok üzücü olduğuna onu inandırmam 
lâzımdı. Tecavüze uğrayan kadını aradığımızı belirttim. Kadın galiba korkarak 
kaçmıştı. Bu yüzden de durum hakkında kesin bir şey söylenemiyordu. Suçlu olup 
olmadığı kati değildi. Bu sebeple, bir milyoneri tevkif etmeden önce iyice 
düşünmek gerekiyordu. 

Lucan sırıttı. Bunu sadece dişleri ile yapmıştı. O da milyonerlere dikkatli 
davranılması icap ettiğini biliyordu. Bunu bütün Montreux polisleri de biliyorlardı. 
Yarım saatten beri de Lucan'ın Maganhard'dan aynı hikâyeyi dinlediği 
anlaşılıyordu. Sonra bana hitaben sordu: «Peki, ne yapmamızı istiyorsunuz?» 

Saatime bir göz attım. General tam vad ettiği saatte telefon ederse daha 15 
saniyem vardı. Maganhard isminin birkaç gün için unutulmasının daha iyi olacağı 
kanaatinde olduğunu söyledim. Irza tecavüz ithamının aslı olmayabilirdi. Sonra 
İsviçreye müsaadesiz giriş te ne demekti? Ben şahsen Maganhard'ın 
pasaportunda giriş damgası bulunduğuna görmeden şahitlik edebilirdim. 

Lucan, soğuk bir ifadeyle Avrupa'da birçok memleketlerin sınırlarda hiçbir 
muamele yapmadıklarını, pasaportlara değil pul yapıştırmak, damga bile 
vurmadıkları söyledi. Bu bakımdan bu bir sebep olarak gösterilemezdi. Zaten 
kanun nazarında Maganhard eski bir İsviçre vatandaşı idi ve bu hal meseleleri 


karıştırmıştı. Lucan'ın bu anlattıkları beni biraz daha ferahlatmıştı. 


Biraz cesaret daha kazanmıştım. Suratımı astım. «Güzel, bırakalım kendi 
düşünsün. Onu siz tevkif ettirdiniz, ben değil. Ümit ederim ki, elinizde bunun için 
yeter delil vardır » dedim. 

Telefonun zili çaldı. 

Lucan ahizeye baktı, bana baktı, sonra ahizeyi kaldırarak konuştu: «Lucan! Ah, 
günaydın Generalim.» 

Oturmakta olduğum sandalyede yana dönerek onları dinlemiyormuş gibi bir 
tavır takındım. Bu davranışım onu da memnun etmişti. 

Önceleri, Lucan, «Hayır » «Evet» ve «Mümkündür. »den başka birşey 
söylemiyordu. Sonraları Maganhard'ın tevkifini nereden öğrenmiş olduğunu 
sordu. Bu konuşma üzerine hemen dönüp fikrimi söyledim. «Maganhard'ın 
tarafınızdan tevkif edildiğini kimse duymamalıydı. Hele bu Maganhard'ın 
avukatının kulağına giderse o zaman felâket olur.» 

Lucan eli ile susmamı işaret ediyordu, fakat rengi de adamakıllı atmıştı. 
Nihayet resmen bir açıklama yapamayacağını bildirerek konuşmasını bitirdi. 
Tahminime göre, General konuşmasını: «Bu dakikadan itibaren Maganhard'ın 
tevkif edildiğini her tarafa yayacağını » bildirerek bitirmişti. 

Müfettişe ne olduğunu sordum, konuşmanın kısa bir özetini yaptı. General'in 
geçmişinden bahsederek ve onun durumundaki bir insana karşı konuşma tarzını 
tenkitle belki bir çıkar yol bulabilirdim. Hemen taarruza geçtim. 

— «General'i hakaret suçuyla tevkif ederek konuşmasına neden mani 
olmuyorsunuz? Bu sayede her şey düzelebilir.» 

Lucan suratıma güldü: 

Robert Griflet rolünde itidalimi kaybedip parladım: Ya, Lucan benim dediğim 
gibi hareket edecekti, veyahut ben, Griflet, Fransız Cumhuriyetinin bütün 
gazabını onun başına yağdırarak onu bir tahta kurusu gibi ezdirecektim. Bu 
sayede Montreux polisi de Fransız emniyetinin nasıl bir polis teşkilâtı olduğunu 


öğrenecekti. 


Bu konuşma, muhakkak, hakiki Griflet'nin dünyada yapamayacağı bir şeydi. 
İsviçre polisleri nüfuzlu komşuların tehditlerine çok kızarlardı. Nitekim o 
konuşmam üzerine o derece sinirlendiler ki, hemen harekete geçtiler, üç dakika 
sonra da kendimi emniyet müdürlüğünün kapısının önünde buldum. Benden üç 
dakika sonra da Maganhard'ı dışarı attılar. Bu iş nasıl oldu, bilmiyordum, 
öğrenmek te istemedim. İster Lucan korkmuş, ister hakikaten Maganhard'ın 
suçu sabit görülmemiş olsun... Dört, beş yüz metre kadar Maganhard'ın peşinden 
gidip başkalarının da onu takip edip etmediğini araştırdım. Sonra yanına 
yaklaştım, "Victoria Otelinde 510 numaralı odaya gitmesini fısıldadım. Hiç itiraz 
etmeden yürüdü, bir taksiye bindi. Arkasından da başka bir taksi ile ben hareket 


ettim. 
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510 numaralı odada toplandık. 

Harvey'le Mis Tarman daha önceden gittiklerinden şampanya bardaklarını 
oturuyordu. Morgan bize kapıyı açtığında kaşlarını çatmış, fakat sonra bundan 
vazgeçmişti. Harvey hemen ayağa kalktı: «Vay canına, nasıl basardın bunu?» 

— «Sadece rica ederek.» 

— «Mükemmel. Çok beğendim bunu.» Sonra birden elindeki şampanya 
bardağına baktı. 

Fakat bu defa kusura bakmayacaktım. O anda bir bardak şampanya ona en 
kuvvetli İngiliz birasından daha sert gelirdi. Maganhard'ı geri almış olmamız 
işimize yeniden kavuştuğumuza delâlet ettiğinden Harvey son derece memnundu. 

Maganhard'ı General'e takdim için geri döndüm; fakat ikisinin de 
suratlarından düşen bin parça oluyordu ve tanıştıklarına hiç te memnun değil 
gibiydiler. Maganhard bir aşağı, bir yukarı dolaşıyor, ikisi de bir birinden ayrı 
duran kilise mumlarına benziyorlardı. Nihayet General aradaki buzları eritti: 

— «Galiba şu Allahın belâsı deli Maganhard sizsiniz?» 

— «Eski kafalıların sözlerine aldırmayın,» demekten kendimi alamadım. 
«General dünyayı iki safa ayrılmış kabul eder: kendisi ve Allanın belâsı deliler.» 

Maganhard bana döndü, suratını astı: «Bu adamı neden işimize karıştırdınız?» 

Bu defa homurdanmak sırası General'e gelmişti. «İş adamları ile pazarlık 
hoşunuza gitmiyor, değil mi? Biliyormusunuz ki, kısa hayatınız süresinde size 
birçok hizmetlerde bulunduk? Sen ve o lanet iki deli, Heiliger'le Fiez bana 


medyun değil misiniz?» 


— «Verdiğiniz havadislerin vakti zamanında az çok kıymeti vardı. Bakalım, 
şimdi bana ait bu havadisten nasıl istifade edecek ve kendine nasıl bir menfaat 
çıkaracaksın? » 

Buna General cevap verdi: 

— «Bu havadisi siz satın alabilirsiniz.» 

Sakin bir sesle söze karışmaktan başka bir şey yapamadım: 

— «Generalim, hatırlarsanız, bu işi daha ewel de yaptık,» dedim. General ağır 
ağır bana döndü: «Pekâlâ, Cane. Hatırladım. Yalnız o anlaşmamızın hâlâ yürürlükte 
olduğunu unutma. Bu lanet deliler paramı hemen ödemeli. Yani, şu Max Heiliger'le 
Fiez. Tek düşünceleri harp sonunda gittikçe kıymet kazanan elektronik 
malzemelerin fiyatlarının durmadan artması. Sonra Liechtenstein kanunlarından 
istifade ediyor, vergiler ve hisseler üzerine oynuyorlar.» 

Önündeki blok üzerindeki pembe fişlerden birini aldı, bir müddet burnunun 
uçunu kaşıdı, sonra yazıları okumaya başladı: «Caspar A6, Kuruluş tarihi, 1950. 
Ödenmiş sermayesi kırk bin İsviçre frangı.» Maganhard'a bir süre baktı. «Kanun 
mucibince yirmi beş bin frank para olmalıdır. Ödenmiş sermaye elli binin üzerinde 
olunca firmanın içeride bir kontrol müdürü bulundurması mecburidir. Bu haber 
hoşunuza gitmedi, değil mi? Hep kaçamak, hep gizli hareket etmeye alışmışsınız.» 
Tekrar fişe baktı. «Fransa, Almanya ve Avusturya'da 13 dev firmayı kontrolü 
altında tutuyorsunuz ve...» 

Maganhard ona çelik gibi keskin bir bakışla baktı. «Benim işlerimden mi 
bahsediyorsunuz?» 

General sakin bir sesle bana sorulan suale cevap verdi : — «Bu malumatın 
büyük kısmını Liechtenstein'deki resmi makamlardan alabilirsiniz. Üst tarafını da 
ben kendim biliyorum. Çünkü bunları benim bilmem gereken bilgiler.» 

Maganhard yine bana hitaben devam etti. «Bu herifi neden işlerimize 
karıştırdınız? Şimdi bize ait havadisleri bütün Avrupaya yayacak.» 


— «Hâlâ bilmeyen kaldı mı zannediyorsunuz?» 


Bu sözlerim Maganhard'ı iyice susturdu. 

General neşeyle fıkırdadı. «Maganhard, delikanlı haklı. Öyle hareket edip sana 
ait haberleri satmaya kalksam metelik kazanamam. Ama belki başka bir yol 
bulabilirim.» Parlak, iri gözlerini bana doğru kaldırdı. «Galiba Maganhard'ı 
hapisten çıkartmak iç'n Emniyetin henüz «tevkif» kararı vermemiş olmasından 
istifade ettiniz. Kararı verdikleri zaman ne yapacaksınız?» 

Omuz silktim. «Doğru. Onu da verecekler. Zira hakiki Griflet nasıl olsa birkaç 
frank bulup Fransaya telefon edecek, durumu açıklayacak.' Güzel, ondan sonra ilk 
akla gelecek ihtimal de Müfettiş Lucan'ın kalb krizi geçirmesi olabilir. Fakat 
ikinci iş...» 

Tekrar omuzlarımı silktim. «O zamana kadar da biz çoktan çıkmış oluruz.» 

— «Cane, bakıyorum sen de bu lanet delilere uyuyorsun. Bu işi nasıl 
yapabileceğini tasarlıyorsun galiba?» 

— «İsterseniz bunu sır hanesine kaydedelim, Generalim?» 

— «Senin de birinci sınıf bir kaçık olduğun iyice anlaşılıyor. O malumatı 
satabileceğimi mi zannediyorsun? Kimse onu öğrenmek istemez. Herkes 
Liechtenstein'e gitmekte olduğunuzu biliyor. Onu bilmek yeter onlara.» Masanın 
üzerinden bir bardak alıp, pembe şampanya doldurdu, höpürdeterek derin bir 
yudum çekti, sonra bardağı yerine bıraktı. Bana döndü: «Cane, Liechtenstein 
hakkında ne biliyorsun? Küçük bir ülkedir. İsviçre ile olan sınırının uzunluğu hepsi 
hepsi yirmi kilometre kadardır. O sınırın da ne olduğunu biliyor musun? Yukarı 
Rhein. Liechtenstein dahilinde de ne kadar yol var, biliyor musun? Altı tane. 
Sadece altı tane. Bunlardan beşi köprü, biri de Mainfeld'den Baizers'e giden tek 
yoldur. O yollarla köprüleri kontrol altında tutmak için de 18 polis yeter. Sizi 
yakalamak için ise yüz kişi koysalar bir yere kıpırdayamazsınız. Sizi orada 
bekleyeceklerdir » 


Uzun bir sessizlik oldu. 


Sonra Harvey ayağa kalktı. Koyu gözleriyle bana bakıp duruyordu. Sırtında 
trençkotu, belinde şişlik meydana getiren tabancası ile bir hayli tesirli hali vardı. 
Yavaşça: 

— «Cane, ben hiç Liechtenstein'e gitmedim. Sen gittin mi? Doğru mu 
söylüyor?» diye sordu. 

— «Evet, ben daha evvel orada bulundum. Haklı.» 

Harvey merakla kafasını bana çevirdi. Ne yapacağını şaşırmış haldeydi. «Çok 
sakin görünüyorsun. Bu sınır geçişi için önceden bir şeyler plânlamışmıydın?» 

Omuzlarımı silktim. «Bu dalgalar olmasaydı rahatlıkla geçecektik. Bahsettiği 
köprüler normal olarak hiçbir şekilde kontrol altında tutulmaz. Ne gümrük 
memurları vardır,'ne de sınır nöbetçileri. Gümrük bahsinde İsviçre'ye bağlıdır. O 
bakımdan bu sınırda gümrük yoktur. Esas mesele. Avusturya ile Liechtenstein 
arasında. O sınırı geçmek mümkündür. Ne var ki, işimizi bir misli daha 
güçleştirmek ve uzatmak istemiyorum.» 

Harvey: «Köprüleri kapayabilirler » dedi. «Peki, doğu yoluna ne dersiniz? 
Oradan geçebilir miyiz? Veya yoldan ayrılıp araziden gidebilir miyiz?» 

— «Liechtenstein güney kesiminde İsviçre'den nehirle ayrılıyor. O kesimde 
sınırı herhangi bir kontrola tâbi olmadan geçebiliriz, fakat oradan sonra 
memleketin içerilerine giden tek bir yol var.» Alnımı oğuşturdum: «Orası 
müstahkem mevkidir. Yegâne geçit yeri göldür » 

Tam orada, vadiler bir buçuk kilometreye kadar daralır, iki yandan dimdik 
yardır. Yolun diğer bir kısmı da dağ duvarıyla çevrilir. Buraya St. Luzisteig geçidi 
denir. Rhein nehrini güney kesiminden geçmek isteyenlere tam mânâsıyla tabii bir 
engel teşkil eder. Şahsen, nehir yolundan istifadeyi tercih ederim. Neticede 
sadece kayak mahallerini ayarlamak gerekir. Bunlar da St. Moritz le Klosters'tir. 

Bütün bunlar için, Liechtenstein sınırlarının tam üst kesimi ne isabet eden St. 
Luzisteig geçidini iki aşıra yakın bir zaman hep tahkim etmiş durmuşlardı. Bütün 


eski taş işçilikleri şimdi kaba görünüyordu. Fakat, Birinci Dünya Harbinden sonra 


buralarda film setlerini andıran çalışmalar yapılmış, büyük değişiklikler olmuştu. 
Siperler, canavar dişleri, tank tuzakları, top mevzileri ve dikenli tel örtüleri... 

Harvey hâlâ bana bakıyordu. Yüzündeki o garip ifade bir türlü değişmemişti. 
«Biliyor musun, Cane? Bütün bunlar üzerine plân yapmak lâzım.» 

— «Bu hususta çok düşündüm; fakat işin zor tarafı bu bölge hakkında hiçbir 
plân düşünememiş olmamda.» 

— «Hay Allah!» Elindeki boş şampanya bardağına bir daha baktı. «Bir içki 
daha alabilir miyim?» Sonra Morgan'a sordu: «Sert bir şeyin var mı?» 

— «Şimdilik şampanya ile iktifa etmen gerekiyor » dedim. 

— «Bunun için kendimi üzmeye değmez.» 

— «Hakikaten General'in bir plânı var. Onu da bize satacak zannediyorum.» 
Bu son sözler üzerine Harvey bardağını dikti. 

Kısa bir sessizlikten sonra General konuştu. «Acaba bu mümkün mü, Cane?» 

— «Oh, tabii. Şimdiye kadar bizden bir kuruş sızdıramadınız. Sonra bu 
meseleyi de siz ortaya attınız. Evet, mutlaka bir plânınız olmalı. 

— «Evet.» Kendinden emin bir ifadeyle ilâve etti: «Bir plân hazırladım belki, 
Fakat acaba siz onu tatbik edebilecek misiniz?» 

— «Buna ancak Maganhard karar verebilir. Kendi meselelerini ve 
Liechtensteini hepimizden daha iyi biliyor.» 

Maganhard'a baktım. Tam Generalin yanına oturmuş, dalgın gözlerle 
düşünüyordu. İki feniğin hesabını yapar gibi bir hali vardı. Hemen cevap verdim : 
«Tahminime göre, bu plâna ihtiyacımız olacak. Fakat paranın büyük kısmım iş 
başarıldıktan sonra alabilirsin. Mâlurh ya, belki de plân işe yaramayabilir.» 

Maganhard biraz doğruldu, çelik gibi soğuk bir sesle konuştu! «Beni 
Liechtenstein'e götürmen için sana bir miktar para vermeyi kabul ediyorum. Ama 
derhal... » 


— «Ve çok süratli olarak,» diye ben onun sözünü tamamladım. 


— «Evet. Masraflar benim hesap ettiğimden çok daha fazla kabardı.» 
Maganhard kendi kendine, yüksek sesle hesaplar yapıyordu. «Arabalarımdan 
birini devirdik. Yatıma Brest limanında gümrük muhafaza tarafından el konuldu, 
valizlerim Fransanın bilmem neresinde kaldı. Ve şimdi de sen istiyorsun ki...» 

— «Eminim ki, isteyeceğim miktarın senin 100 milyonluk servetinin yanında 
bahsi olmaz. Caspar'ın kiler hariç, tabii. Şimdi ne düşünüyorum, biliyor musunuz? 
Bütün bu hikâyeleri bırakıp Como'ya giden bir trene binmeyi ve bir müddet orada 
istirahati.» 

Sert bir ifadeyle bana bakıyordu. «Bu plâna ihtiyacımız var mı? Şahsi bir 
fikrin yok mu?» 

Elimi kaldırdım. «Birçok plânım var. İsterseniz bunları denemeye veya 
tatbike başlayabiliriz. Fakat bunların Generalin plânı kadar mükemmel 
olabileceklerini tahmin etmiyorum. Gayem fiyatı biraz indirmesini sağlamaktı. 
Evet, onun plânı işimize daha çok yarar. Ben onu istiyorum.» 

Gözlerinden ateş püsküren Maganhard hemen Generale döndü: 

— «Pekâlâ. Ne istiyorsun? Üçte birini derhal ödeyebilirim.» 

— «On bin frank. Yarısını peşin isterim.» 

Maganhard pazarlığa devam etti: «Beş bin frank, Yarısı peşin.» 

— «On binden aşağı olmaz, fakat üçte birine şimdilik razı olabilirim.» 

— «En fazla yedi bin verip üçte birini şimdi ödeyebilirim. Neymiş bu plânın 
bakalım?» 

— «Çok güzel bir plân. Dokuzda üçünü alırım.» 

Lâfa karıştım: «Ona yedi bin beş yüz üzerinden üçte birini verin?» 

General: «Altı binin yarısını almayı tercih ederim,» dedi. 

Maganhard hemen kabul etti: «Kabul. Üç bin peşin, İş bitip karşıya geçtikten 
sonra da öbür yarısı.» 

General birkaç saniye hiç kıpırdamadan durdu. Sonra sakin bir sesle devam 


etti: «İhtiyarlıyorum artık. Peki, Maganhard. Bana İsviçre bankalarına tanzim 


edilmiş bir çek ver. Altını da iyice mühürleyip imzala i Çavuş, Yukarı Rhein'e ait 
dosyayı getir bakayım.» 

Morgan hemen bitişik odaya geçti. Maganhard ceketinin iç cebinden bir çek 
defteri çıkarttı. Sonra diğer defterleri karıştırdı. «Hangisinden vereyim? 
Cenevre olur mu?» General başıyla bir evet işaretini yapınca da Maganhard çeki 
yazmağa başladı. 

Harvey merakla bana bakıyordu. Ona hafifçe göz kırptım, pencereye döndü, 
dışarıda sathı rüzgârla karışan koyu gri gölü seyre başladı. 

Morgan elinde gri bir dosya ile göründü. General onu alıp açtı barıştırdı. 
Nihayet aradığını buldu. Geniş ortadan katlanılabilen bir haritaydı bu. Bir müddet 
dikkatle onu tetkik ettikten sonra haritada bir köşeyi işaretledi. Maganhard 
elindeki çeki yazmayı bitirmişti. Generalin masası üzerine attı. General de 
karşılığında ona elindeki kâğıdı verdi. 

— «Bunu Cane'e göster. Bir şeyler anlayacağını umarım.» 

İlk bakışta gördüklerim beni memnun etmedi. Elle çizilmiş 
bir haritanın fotokopisinden ibaretti bu. Siperler, yollar ve araziye ait bütün 
engebeler geometrik şekillerle işlenmişti. Yapılması arzu edilen işlemler de 
harita üzerinde kırmızı kalemle çizilmişti. Bir müddet daha tetkikten sonra 
haritayı aldığım yere bıraktım. Bu, Luzisteig geçidinin en modern imkânlarla 
çıkartılmış bir paftasıydı. Noktalı çizgiler sınırları, geometrik şekiller, siperleri, 
blok havuzları, tank tuzaklarını, dikenli telleri gösteriyordu. Ve bu kırmızı çizgi 
de... 

Tam orada General müdahele etti: «Bu nedir biliyor musunuz?» 

— «Tahmin ediyorum. Kırmızı çizgiyi takip ederek gök kuşağının altından 
geçebileceğiz. Söyle bakalım, neymiş o?» 

— Devriye yolu. Yayaların sınır dışına çıkmasını sağlayan bir patika. » 

İşin bedelini düşürmeye uğraşıyordum. «Bu plân en az yirmi yıl eskimiş. 


Başımız derde girmesin?» 


— «Deli herif! Bu plânları yirmi yıldır değiştirmek lüzumunu hissetmediler. 
Hem neden değişsin ki?» 

Maganhard omuzumun üzerinden bizi tetkik ediyordu. Şüpheci bir ifadeyle 
sordu: «Herşey tamam mı?» 

— «Tamam. Kabul. Herhalde bu plânları 1940 senesinde dosyalamış, bu güne 
kadar da satacak birini bulmak ümidiyle bekletmişsiniz.» 

General'in o mütebessim çehresinin ifadesi değişmişti. 

Maganhard da masanın boş kalan kısmına gelmişti. «Buradan bir parça 
yırtılmış. Ne vardı burada?» diye sordu. 

Haritayı almış olduğum adamın ismi.» 

Plânı masanın üzerinde katladıktan sonra cebime tıktım. «Peki. Artık hareket 
edebiliriz. Hele bir sınıra varalım, gerisi kolay.. Yalnız oraya kadar nasıl 
gideceğiz?» 

General sırtını koltuğunun arkalığına dayadı. «Hepsi aynı bedele dahil. Morgan 
sizi oraya kadar arabayla götürecek.» 

— «Güzel. Söyleyin de hangi arabayı daha iyi kullanıyorsanız öyle bir şey 
kiralayalım.» 

General gözleri kapalı oturuyordu. «Benim arabam var. Onu kırk yıllık yoldan 
tanırlar. Benim arabamı hiçbir zaman, hiçbir yerde durdurmazlar » 

Harvey lâfa karıştı: «Biz de ayni cinsten bir araba kiralayabiliriz.» Bakışları 
şüphe doluydu. Maganhard da aynı ifadeyle bakıyordu. General sakin sakin izah 
etti: «Siz içinde olduktan sonra yine ayni araba olacak, değil mi?» 

Biraz düşünmek lâzımdı? Muhakkak onun arabası ile hareket etmek çok daha 
elverişli olurdu. Zira onu gayet iyi tanıyorlardı. İsviçre ufak bir memleketti, 
bizim gideceğimiz gölge de oraya son derece yakındı. Friburg, Bern, Luzern ve 
Zürih üzerinden gidecektik. Bunun için de mevcut üç ana yoldan birini seçmemiz 
icap ediyordu, 


Harvey: «Bakın. Ben pek emin değilim. Fikri beğenmiyorum,» dedi. 


— «Fikir beyan edileceği zaman o işi ben yaparım » diye onu payladım. «Sen 
şimdi sus ta o kıymetli tabancalarınla meşgul ol.» 

Suratına bir tokat atmışım gibi anide durdu, yerinden kalkarak silâhları 
koyduğumuz torba çantanın yanına gitti. Mis Jarman da sırıtmaya başlamıştı. 
Maganhard sordu: «Ne zaman hareket edebiliriz?» 

Saatime baktım: On ikiye geliyordu. Üç yüz kilometre yolunuz vardı. Haydi 
diyelim beş saat. 

Maganhard'a döndüm: «O kadar aceleye lüzum yok. Hava kararmadan ve saat 
sekiz buçuğu bulmadan sınırı geçemeyiz zaten. Sonra hesapta yollarda perişan 
olmak ve dikkati çekmek te var. Onun için burası gibi emin bir yer varken başka 
yere gitmek veya yola hemen koyulmak hiç te mâkul bir hareket olmayacak.» 

General: «Yani yemekte bana mı kalıyorsunuz?» dedi. 

Maganhard hâlâ itiraz ediyordu: «Saat dokuzdan önce Liechtenstein'de 
olamayız. Ama ya araba bir arıza yapacak olursa?» 

General'in sesi hemen yükseldi. 

— «Çavuş, bizim araba en son ne zaman arıza yaptı?» 

Bir an düşünen Morgan izahata girişti: «En son susturucu arızalanmıştı. 1956 
yılında. O arıza sayılmamalı. Sonra hatırladığıma göre, en büyük arızası ufak bir 
elektrik kontağından olmuştu. 1948 senesinde...» 

Susturdum. «Peki, peki, yemeği buraya mı çıkarttırıyoruz?» 

General, «Tabii,» diye cevap verdi hemen. 

Yemek odanın öbür ucundaki masaya geldi. Morgan servisleri kapıda alıyor, 
hizmetçiler ve uşakları odaya sokmuyordu. Evvelâ bu hareketi şüpheleri 
üzerimize çekeriz diye beni kuşkulandır dı. Fakat sonra Generalin on dört senedir 
o otelde kaldığını hatırlayarak sustum. On dört yılda da uşakların ne kadar 
şüphesi varsa, hepsi giderdi. Ve polis gelip te sormaya başladığında da susmasını 


bildikleri muhakkaktı. General hiç olmazsa bunu öğretmişti onlara. 


General şampanyasını yudumlamaya devam ederken, biz, soğuk Ayler 
Herrenberg'i tercih ettik. 

Generalin yemek yerken çıkarttığı ağız şapırtısı olmasa yemek çok sessiz 
geçti diyecektim. 

Maganhard, kara kara düşünüyor, zamanın nasıl geçtiğini hesaplıyordu. Harvey 
ise kuzu gibiydi. Bir bardak nefis şarabı gövdeye indirmiş, o işi de üç yudumda 
yapmıştı. Şimdi ikinci bir içkiyi ne zaman içebileceğini düşünüyor olmalıydı. Saat 
bir buçuğa gelirken Morgan kahvelerimizi getirdi. General ise likör sevip 
sevmediğimizi soruyordu. Kendisine teşekkür ederek hafifçe tebessüm ettim: 
«Aramızda likör müptelası kimse yok.» 

Bir an evvel kalkıp gitmek benim de işime geliyordu. General'le Maganhard'ın 
en ufak bir şeyi vesile yapıp çene yarışma kalkacaklarını biliyordum. Bir birlerine 
hakaret etmelerini istemiyordum.» 

General bu defa Harvey'e sordu: «Bakıyorum, tam mânâsıyla fedaisin. Benim 
ekibime dahil olmaya ne dersin?» 

Harvey yine silâhlarına döndü, bir cevap vermedi. «Sonra bu iş size çok 
pahalıya mal olur,» dedi. 

— «Dünyanın ve Avrupanın en kıymetli koleksiyonuna sahibim zaten.» 

— «Yürü Harvey. Topla silâhlarını. Bu günlerde artık silâhla işe girişecek adam 
sayısı çok azaldı.» dedim. 

«Allahım, bu lâfların için sana teşekkürler. Zaten onu senden başkası da 
söyleyemezdi. Şunlara bak bir kere... Bu kadar para vermesem olmaz. Evet, 
içlerinde ucuzları da var, fakat o kadar işte. İşlerini bilmeyenler için ise çok daha 
başka. O zaman biraz da işkence usullerini öğrenmeleri lâzım. Bu da onları en 
azından iki yüz yıl geriye götürür » 

— «Fakat onlar bununla ilgilenmiyorlar. Çok fazla pratik bir şey bu. Artist 


olmak istiyorlar. Silâh yaptıklarını unutmak istiyorlar.» Tekrar Generale döndü: 


«Böylece sona ulaştırmışlar sizi. Çok pahalı bir duvar kâğıdı bu. Fakat tabii 
duvarların sahip oldukları yerlere göre kıymetleri değişir.» 

General düşünceli düşünceli cevap verdi: «Çok ferahlatıcı bir yeni görüş, genç 
adam. Bunu neden bu kadar sıkı sıkıya müdafaa ediyorsun?» 

— «Silâhlar sadece insan öldürmek içindir. Başka bir şey için değil. Başka 
hiçbir işe yaramazlar. Belki de ben o silâhları parlak kumaşlar içinde görmekten 
hoşlanmıyorum.» 

Hemen söze karıştım: «Hikâyelerimizi uzatırsak geç kalacağız. Haydi bakalım, 
hareket ediyoruz.» 

Morgan paltoları tutmaya başladı. General her zamanki yerinde, ben de ilk 
oturduğum koltukta duruyorduk. Bakışlar benim üzerimde toplandı. Morgan 
birden fakat yavaş bir sesle konuştu, «Mösyö Cane. Mösyö Lovell hakkında haklı 
mıymışım? Onu kadeh tutarken gördüm. » 

— «Haklıymışsın.» 

— «Zor, Mösyö Cane. Zor... » ihtiyar konuşurken sallanıyordu. «Onu nasıl 
idare edebiliyorsunuz? » 

— «Ben mi? Haklı olduğumu hatırlamak bana kâfi.» 

— «Ah biliyor musunuz? Her zaman haklı olmak ise çok dalla zordur.» 

— «Peki, ama General, siz bunları nasıl yapıyorsunuz?» 

General Fay koltuğunun arkasına yaslandı, tekrar gözlerini 
yumdu. 

— «Mösyö Lovell'in söylediği gibi: Altın tel ve parlak oymalarla. Nihayet 
buldum.» 

— «Ben de öyle ümit ediyorum, Tuğbayım. 

Gözleri hemen açıldı. «Rütbemi birazcık indirmiş olmadınız mı?» 

— «Albaydan bir rütbe sonrası Tuğbaydır. O rütbeye sizin zamanınızda 


doğrudan doğruya General derlerdi. Kaç defa bu gibi vazifelerde istihdam 


edilenlere Generallik verdiler. Sonradan da General yerine Tuğbay demeye 
başladılar.» 

— «Doğru, fakat Generallik ben kazandığım zaman da böyle zormuş. Gözlerini 
tekrar yumdu. Bu bizim paketleri hazırlamamıza yardımcı oluyordu.» 

— «Hoşça kalın General!» 

Hiçbir şey söylemedi. Yerimden kalktım, ceketimle paltomu giyerek ötekilerin 
peşinden çıktım. Morgan bizi en dipteki asansöre götürdü. Onunla en alt kata, 


arabanın beklediği garaja inecektik. .. 
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GECE YARISI 


uye. 


de 


hayli nam yapmıştı. 

Araba 1930 model Rolly Royce, yedi kişilik bir Phantom II 4050 limuzindi. 
Bütün bu model ve markaların şimdi pek doğru olup olmadıklarını bile 
hatırlayamıyordum. Bunları Morgan tekrarlamıştı. Benim görebildiğim şuydu: 
Simplon Orient eksprese benzeyen bir gövdeyle dört tekerlekten ibaretti. 
Garajda başka bir modern Rolls Royce, yen ibir Mercedes 600, bir Jaguar Mark 
10 ve birde Cadillac vardı. Bir diğer özelliği de arabanın her tarafının gümüş 
kaplatılmış gibi pırıl pırıl olmasıydı. 

Daha dikkatle bakınca onun alüminyum olduğunu gördüm. Parçalar halinde 
yerleştirildiğinden ışınları her tarafa yansıtıyordu Alüminyum levhalar. Onların 
herhalde sonradan konulmuş olduklarını düşünüyordum ki, yanma yaklaşınca 
arabanın kendi parçası olduklarını gördüm. 

Yanımda Harvey, saf bir edayla sordu: «Allahım! Bu ne böyle?» Sonra en yakın 
kapıya dayandı. «Ümit ederim ki, pek dikkati çekmez.» 
takılmıştı. Önce ne olduğumu sezemedim, sonra yavaş yavaş dank etti. Vaud 
Kantonuna ait yeşil beyaz şilte ile Gizli Servisin defne dalından pembe çelengi bu 
armada kaynaştırılmıştı. Neşeyle sırıttım. Arabada görebildiğim en güzel şeyler 
bunlardı. General arabasının gösterişini arttırmak için teferruatı ilâveden başka 


çâre bulamamıştı anlaşılan. 


Morgan önden girdi ve nazik bir ifadeyle kapıyı açtı. Şimdi başında, eski tüvit 
spor şapkası yerinde siyah bir kasket vardı. Tam bir şoför havasına bürünmüştü. 
Maganhard'la Mis Jarman arabaya tırmandılar. Tırmandılar diyorum, zira 
araba bir hayli yüksekti. Arabanın önü arkası ile aynı seviyede değildi ve şoför 

mahallinden ön tarafı görebilmek için ayağa kalkmak lâzımdı. Harvey arabanın 
etrafını şöyle bir dolandı. Sonra Morgan'a hitaben: «Bana bak.» dedi. «Orada 
makine dairesine gömülmüş gibi durma. İki motordan da tam randıman isterim.» 
Sonra, ön taraftan içeri baktı. Sadece başının ucu görünüyordu. Nihayet 
teftişlerini bitirip içeri girdi. Ben sordum: 

— «Mazot almak için duracak mıyız?» 

Morgan zihnen ufak bazı hesaplar yaptı, sonra: «Zannetmiyorum, efendim » 
dedi. «Seksen litremiz var. Ayrıca bagajda da iki bidon yedek bulundururuz. 
İhtiyacımız olursa tabii.» 

Buna memnun olmuştum. Yoksa benzin istasyonlarında boy göstermeğe hiç 
hevesli değildim. Harvey arabaya bindikten sonra ben de girdim. Artık hepimiz 
içeri girmiştik. Kapı arkamdan hafif bir çıtırtıyla kapandı. 

Motor çalışmaya başladığında saat tam ikiyi otuz dakika geçiyordu. .. 

Montreux'niin tamamını geride bırakıp kuzeye doğru döndük; zig zaglar 
yaparak tepelerin yamacından Blonoy'a vardık ve Fri- bourg'a giden karayoluna 
çıktık. Dağ silsilelerinin arasından geçmeye başlıyorduk. 

Harvey sağ tarafımda yanımda oturuyordu. Ayaklarını Morgan'ın arkasına 
isabet eden strapentenin üzerine uzatmıştı. Bizim oturduğumuz yerin tam 
arkasında da Maganhard'a adeta yatak odası vazifesini gören bir yer vardı. Fakat 
Maganhard bu arabada rahat değildi. 

Araba hareket eder etmez. Harvey oturduğu yerde hazırlığa başladı. 
Bulunduğu yerle Morgan'ın bulunduğu bölmeleri birbirinden ayıran camlara, 


tavana ve kapılara teker teker ve ısrarla bakıyordu. 


Şehirliler arka tarafta General'i göremedikleri için şüphelenecekler diye 
kuşkulanmıyordum. Zira bu hemen hemen imkânsızdı. Maganhard'la Jarman'ın 
oturdukları kısım bayağı karanlıktı. 

Arka kapıların gerilerinde de başka cam olmadığından durum biraz daha 
garantiliydi. Arabanın içi o kadar dumanlı görünüyordu ki, Rolls Royce Londra 
gece kulüplerinden dönen bir milyonerin bindiği püro dumanıyla dolu arabasını 
andırıyordu. 

Oturacak yerler koyu kahverengi maroken, duvarlar ise maun kaplamaydı. 
Döşeme ile halılar da aynı tonlarda seçilmişti. Bu renklerin biraz olsun sıcaklık 
temini için tercih edildiklerini tahmin ediyordum. 

Uzunca bir sessizlikten sonra nihayet Maganhard konuştu: «Bu araba General 
gibi bir adam için çok lüks. Herhalde düşmanları çok olmalı. Daha az dikkati 
çekecek bir arabası olduğunu zannederdim.» Kendi Citroen'i ile iftihar eder gibi 
bir hali vardı. 

— «Bir insanı öldürmek istemesinler » dedim. «Aksi halde her ay bir araba 
değiştirseniz yine de hakkınızdan gelirler. Profesyonel katiller hiçbir zaman 
böyle tanınan ve gösterişli bir araca ateş etmezler. Nitekim General bunun için 
kırk senedir ayni otel odasında ikameti tercih etmiş. Herkes onu nerede 
bulabileceğini bilir, fakat bir otelin beşinci katındaki bir odaya görünmeden 
çıkabilmek için uzun zaman kafa yormak lâzımdır. Yoksa kelleyi ortaya koymak 
gerekir. Halbuki şehir kenarındaki bir köşkte yaşasa onu temizlemek çocuk 
oyuncağı kadar basit bir iş olurdu.» 

Bu sözlerim üzerine Maganhard: «Umumi yerlerde işlenmiş bir, iki büyük 
siyasi cinayeti hatırlar gibiyim » dedi. 

— «Siyasi cinayetler daima öyle olur. Ve karşılığını bulur. Halbuki bir 
profesyonel katil daima akıbetinden emin olmak zorundadır. Öldüreceği insan 


yanıbaşına gelmeden ateş etmez.» 


Harvey bulunduğu yerden arabanın içerisini süzmeye devam ederek lâfa 
karıştı. «Amatörler ise böyle şeylere aldırış etmezler. Yapacakları işi önceden 
kestirmezler. Ve bir defa ateş ederler. Halbuki bizim mesleğimizde emin olmak 
şarttır. Çok zaman ikinci bir defa ateş etmek zorunda kalırız. Ne yaparsın? 
Meslek icabı.» 

Yavaşça döndüm, siyah bir karaltıdan farksız görünen Maganhard'a baktım. 
«Görüyorsunuz ya? «Sizin veya General gibi kimselerin bu tip katillerden 
korkmaması gerek. Profesyoneller hariç tabii... » 

— «Bunu hiç hatırdan çıkarmayıp sizlere müteşekkir olmaya çalışacağım.» 

Ayni anda Harvey önündeki kısma ve yanındaki kapıya bakarak domuz gibi 
homurdandı. 

Bir tepeye tırmanıyorduk; fakat araba adeta bunu istemiyormuş gibiydi. 
Halbuki bir Mercedes'te olsaydık bayır oyuncak gibi kalırdı. Morgan durdu, bir 
iki saniye inerek motoru tekrar çalıştırdı. Rolls Royce gibi arabanın dişlileri 
herhalde kuvvetli olmalıydı. Halbuki o zamanın Rolls Royce'larında kâfi sürat 
yoktu.. (Bugün dahi yoktur ya.) Fakat araba yine de bir roket gibi haraket 
ediyordu. 

Virajlarda hiç yavaşlamıyorduk. Morgan bir ara yol kenarındaki bir saman 
yüklü arabaya çarptığında geriye doğru şöyle bir baktım. Şarampolü aşıp öbür 
tarafa çıkınca kendimize daha iyi gelmiştik. Araba sağlam ve hasarsız 
görünüyordu. Fakat bir hendeğe girip çıktıktan sonra arka kısımda oturanlar bunu 
çok daha iyi hissedebiliyorlardı. 

Harvey indi. arabanın etrafındaki keşfini bitirdikten sonra bana döndü: 
«Tamam. Hasar masar yok. Arabada mikrofon yok ve bulunduğu yerden de 
Morgan bizim konuştuklarımızı duyamaz.» Morgan'ın oturduğu yerin tam 
gerisinde ve ensesine birkaç santim mesafedeki kaim camı işaret ediyordu: 
«Söyle bakalım, Cane? Neden bu kadar kalabalık bir kafileyle ve bu cehennem 


aracıyla gidiyoruz?» 


Dostça güldüm, sonra Harvey'e hitap ettim: «Neden? Gayet güzel bir araba. 
Sonra biliyorsun, bu yolculuğu da bedava yapıyoruz. Memnun olman gerekir.» 

Bakışları donmuş gibi soğuktu. «Bir parça peynir » diye söylendi. «Kocaman bir 
gravyer parçası. Arka tarafta da dört kör fare. Neden bu arabayla gidiyoruz, 
Cane?» 

— «Rahat bir araba da ondan.» 

Mis Jarman söze karıştı: «Bakalım, General de öyle mi acaba?» 

— «Evet. Onun da öyle olduğunu tahmin ediyorum.» Bunları beni süzen Harvey 
benim yerime söylemişti. Bana bakarak devam etti. «Şimdiye kadar hata etmedin, 
Cane, biliyorum, Fakat ilk defadır ki, yolculuğumuzun başından beri biri nerede 
olduğumuzu biliyor. Nereye gittiğimizi ve birkaç santim farkla sınırı nereden 
geçeceğimizi hesaplayabiliyor. Bu bir tuzaksa çok iyi hesaplanmış bir tuzak.» 

— «Biliyorum» diye cevap verdim. «Fakat şu yol üzerine bak. Bizi nerede 
bekleyebilirler, onu da biliyoruz. Bu da daha evvel bilmediğimiz bir durum değil 
mi?» 

— «Yani bu bir tuzak mı? Öyle mi kabul ediyorsun?» Kaşları gözlerini 
kapayacak derecede çatılmıştı. 

— «O kanaatteyim. Bu iş için verdiğimiz üç bin franga karşı daha ne 
bekleyebiliriz ki?» 

Maganhard bütün vücuduyla doğruldu. «General Fay şu Galleron hesabına mı 
çalışıyor yani?» 

Omuzumun üzerinden ona bakarak sırıttım. «Şu Galleron» deyişini 
beğenmiştim. Sanki dünya Caspar AG'nin 100 milyonluk hisse senetlerini 
kapatmak isteyen Galleron'larla doluydu da sadece o bir tanesi bunu elde etmeğe 
uğraşıyordu. 

— . «Güzel,» diye cevap verdim. «General bundan yirmi dakika evvel onun 
hesabına çalışmıyordu ise, eminim, şu anda onun hesabına çalışmaya başlamıştır. 


Dünyanın bu kesimlerinde General gibilerinin iki taraflı çalışması artık adet halini 


aldı. General başka biri hesabına çalışmasaydı bu defa Flez'in veya sizin 
hesabınıza çalışacaktı.» 

— «Bunu orada iken tahmin etmiş miydiniz?» Maganhard'ın sesi ıslık gibi 
çıkıyordu «Ve buna rağmen, üç bin frank ödememe müsaade ettiniz.» Bana 
yiyecekmiş gibi bakıyordu. Elleriyle de boğacakmış gibi işaretler yapıyordu. 

— «Evet,» diye devam ettim. «O teklifi ben yaptım, siz de yedi bin beş yüzün 
üçte birini ödediniz. Bu suretle beş bin frank kazanmış oldunuz. O da bu paranın 
geri kalan kısmını bir daha sizden alamayacağını biliyordu. Yine de teklife itiraz 
etmedi.» 

Maganhard itiraza devam etti. «Ama beni kazıklamak için teklif edilen bir 
parayı neden ödeyeyim?» 

— «Evwvelâ sizi Müdüriyetten kurtarmak için yardım etti. Şu anda bile onun 
imkânlarından faydalanıyorsunuz. Sınıra kadar bedava seyahat ediyorsunuz. 
Bunun için, hevesli değildi. Sizi tevkif ettirmek isteseydi bunu daha Montreux'de 
yapabilirdi. Neyse, bizi ele geçirmek değil, öldürmek istediklerini artık iyice 
anladık. Bunu siz de anladınız herhalde?» 

— «Ve bunu bile bile de tuzağa doğru gidiyoruz.» Maganhard sinirli sinirli 
söylemişti bunu. 

— «Müsaade edin de izah edeyim. Ondan bizi sınıra kadar ulaştıracak bir 
vasıta istemiş, ayrıca nerede güçlükle karşılaşabileceğimizi de söylemesini 
istemiştik.» 

Harvey kaşlarını çatmış, lâfa karıştı: «Senin tasarladığın, plânladığın şey bu 
muydu?» 

Omuzlarımı silktim. «Evet, bir yazı tura atayım dedim. General, Galleron 
hesabına çalışmıyor idiyse bir bedel karşılığında bize yardımda bulunabilirdi. Aksi 


.. ye 


tura mı geldi, anlamak istedim.» 


Mis Jarman meraklı meraklı sordu: «General bizden öyle fazla bir para da 
talep etmedi. Halbuki böyle bir iş için üç bin frank para değildir. Lâfı olmaz bu 
meblâğın. Sonra Maganhard'ı polisten kurtarmak için sarf ettiği gayretlerin 
karşılığında da bir şey talep etmedi. Nihayet müstahkem mevkiler konusunda bizi 
tava getirmeye çalıştı.» 

Harvey: «Yani o harita sahte mi?» diye sordu. 

— «Hayır. Sahte bir harita ne temin ederdi ki onlara? Sonra neden el altında 
sahte bir harita bulundursundu? Bu işler için kendisine başvuracağımızı 
bilmiyordu ki. Ve ben harita üzerinde manialardan müstahkem mevzilerden 
bahsedince hemen sözlerimi tasdik etti. Bu istinkâmlar hakkında çok şey biliyor. 
pek fazla kullanılmamış olan bu yerleri, bilhassa müstahkem mevzilerini avucumun 
içi gibi bilirim. 

«Gerçekte ise, içinde rahatlıkla yürünebilecek, yol alınabilecek tek yer 
muhakkak o müstahkem mevzilerdir. İki buçuk metre derinliğindeki siperler 
insanı her şeyden koruyabilir. Çok ta pratik geçitlerdir üstelik. Ancak General 
bizi o müstahkem mevkilerden geçmenin çok zor olduğuna inandırmaya 
çalışıyordu. Bizi muayyen bir mahalle sevk etmeye çalışıyordu. Onun içindir ki, 
haritadan bahsederken «Devriye yolu» dedi. Halbuki aslında orada böyle bir şey 
yoktur. Bir yaya kafilesi birbirleriyle mükemmelen irtibatı olan o siperler 
vasıtasıyla rahatlıkla dilediği yerden sınırı geçebilir.» 

— «Öyleyse ne haritası 0?» 

— «Tank geçidi. Tesbit edilmiş hatlar da mukabil hücumlar için. Yani 
tanklarınızla mukabil taarruza geçebilirsiniz: Ancak onlar siperler içinde 
yürüyemezler. Onlar için de siper kazmak icap eder. O yüzden haritanın başına o 
başlığı koymuşlar » 

Harvey yavaşça ilâve etti: «O haritanın bir kopyası da şimdi trenle 


Liechtenstein yolunda olmalı, değil mi?» 


— «Öyle tahmin ediyorum. Bizi karşılamak için yeter zamanları olacak.» 

— «Şâhâne bu.» Kanapesine rahatça kuruldu. «Biliyoruz ki, bizi bekliyorlar.» 
— «Üstelik hepsi de profesyonel.» 

Harvey gözlerini yumdu. Çok memnun olmuştu. «Bunu bilmek te çok güzel'bir 


şey » dedi. 
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GECE YARISI 


Montreux'deki otellerde veya düz arazide oturmasını sevmeyen zenginlerin 
yaptırdıkları dağ tipi büyük köşklerin arasından geçiyorduk. Yol kenarlarına 
dizilmiş olan irili ufaklı çocuklar yabani nergislerden kopardıkları dallarla 
çiçekleri bize doğru uzatarak satmaya çalışıyorlardı. Fakat biz onların 
yanlarından durmadan hızla geçiyorduk. Bu yolculukta çiçeğe ihtiyacımız yoktu. 

Yanımda Harvey, alışık olmadığı halde uyukluyordu. Belki de geçirdiği kısa, 
uykusuz gece ve uzun yolculuk ona biraz tesir etmişti. Arkada Maganhard, 
General'in odasından aldığı Journal de Genève gazetesini sermiş, Mis Jarman'a 
hisse fiyatları hakkında izahat veriyordu. Arkaya dönerek bunları kaydetmeleri 
gerektiğini alaylı bir ifade ile söyledim. Belki işlerine yarardı. 

Üç buçuğa doğru Fribourg banliyöleri yanından geçiyorduk. Şehrin büyük 
kulesi çok uzaklardan görünmüş, adeta bize yol göstermeye başlamıştı. Kulenin 
saati ile saatimi ayar ettim. Tam zamanında gidiyorduk. 

Arabanın sarsıntısı ve tıkırtıları arasında uyku bastırmıştı. Fakat 
uyuyabileceğimi hiçte sanmıyordum. Kendi kendimi Generalin, biz arabasında ve 
bilhassa şoförü ile beraberken silâhlı bir çatışmaya sebep olmamayı düşünmüş 
olması ihtimaline inandırmaya çalışıyordum. Buna kaniydim, buna rağmen yine 
uyuyamadım . 

Bern'e varmadan az önce Harvey uyandı. Bunu bataktan kurtulmaya çalışan bir 
insanın hareketleri gibi ağır ağır gerinerek yaptı. Cebinden bir sigara çıkardı, 
yavaş yavaş gerinmeye devam edip esnerken onu yaktı. Sonra bana dönerek 
sordu: 


— «Neredeyiz?» 


— «Bern'de.» 

— «Daha ne kadar var?» 

— «Aşağı yukarı dört buçuk saat.» 

Harvey: «Allahım!» diyerek eliyle alnını sıvazladı, sonra eline baktı. Ona pek 
dikkatle bakmamak istiyordum. Fakat en aşağı onun kadar ben de 
meraklanmıştım. Parmakları titriyordu. 

Bir şeyler söylemesini bekledim, fakat o bir şey söylemeden sessiz kaldı. 

Arabamız bütün haşmetiyle Bern'in tam ortasından geçti. Parlâmento 
önünden, nehrin üzerinden geçmiş, Thunstrasse'ye varmıştık. Halk meraklı 
bakışlarla arabamızı süzüyordu. Hatta devriye gezen iki polis arabayı görünce 
yarı resmi bir selâm bile verdiler. Herhalde General'in arabasını tanımışlardı. 

Şehrin dışına çıktık, yol yine bozuldu. Şimdi bir şoseden gidiyorduk. Rolls- 
Royce odun kırarken baltanın çıkarttığı cinsten sesler çıkartıyordu. Bu sesler 
insana itimat telkin eden bir yeknasaklıktaydı. 

Geri dönerek arka kanepenin karanlıklarına tecessüsle baktım. =; 

— «Yani şu Galleron denilen adamı hakikaten tanımıyor musunuz?» 

Maganhard cevap verdi: «Hayır. Katiyen.» 

Soran bir ifadeyle başımı salladım: «Bir çocuk gibi etrafta dolaşıyor. Bernard 
gibi bir kiralık katili tutabiliyor. Generali emrinde çalıştırabiliyor ve hatta sizi 
itham ediyor. Üstelik te Heiliger'in hisselerine sahip çıkmak cesaretini 
gösteriyor.» 

Maganhard: «Benim için en dikkate alınması gereken husus bu,» dedi. «Max 
herşeyini yanında taşırdı.» 

Mis Jarman onun açtığı bahse sakin bir tonla devam etti: «Bileğine zincirle 
bağlı taşıdığı siyah bir evrak çantası içinde. Bütün bonoları, hisse senetleri hep 
onun içindeydi. Kıymetleri de, bence yüz milyonun üzerindeydi.» 


Le. 


acaba?» 


Mis Jarman sıkıntıyla gülümsedi: «Bunun sebebini bilen yok, Mister Cane.» 

Maganhard birden atıldı: «Yani aleyhimdeki ithamları da belki bu Galleron'mu 
tertpiledi demek istiyorsunuz? Evet, evet. Ondan başkası olamaz !» 

— «Tamamen değil. İthamı o tertiplediyse ve size karşı başka şeylerde 
hazırlıyorsa muhakkak Caspar toplantısından sizi uzak tutmak içindir. Bu sebeple 
de son iki gündür polisleri defalarca peşinize saldırttı. Bu arada polislerden atik 
davranıp sizi öldürmek için uğraştı. Bilmiyorum, neden? Ortağınız olan Flez'le 
birleşip aleyhinde cephe teşkil etmenizi istemiyor. İstediği sadece sizin o 
toplantıya gitmemeniz.» 

Maganhard: «Kumpanyamı dağıtmak istiyorsa beni sağ bırakmaması gerekir.» 

Elimi alnıma vurdum: «Bakın, ben bu nokta üzerinde pek durmadım. Caspar 
kumpanyasını satın almaya karar verdiyse buna karşı ne yapabilirsiniz? Herşeyi 
çalamamıştır. Hâlen kumpanyanın hisselerini nakit paraya çeviriyordur. O kendi 
hisselerine sahip ama siz de kendinizinkileri elde tutuyorsunuz. Şikâyetiniz 
nedir?» Ve o sualime cevap vermeye kalkışmadan devam ettim: «Yani resmi 
şikâyetiniz nedir?» 

Mis Jarman söze karıştı: «Yani şu Galleron denilen herifin bizi öldürmeye 
çalışmadığını mı söylemek istiyorsunuz?» 

Harvey kendini zapt edemeyerek fıkırdadı: 

— «Hayır » diye cevap verdim. «Fakat eğer Bernard gibi bir katili kiralamak 
lüzumunu hissettiyse neden ayrıca Fransız polisi vasıtasıyla aleyhinizde öyle bir 
ithamda bulundu?» Sonra birden aklıma yeni, parlak bir fikir geldi: «Belki de 
Flez'le gizli bir anlaşma yapmıştır. Belki de Caspar'ın kontrolünü tek başına eline 
geçirmek istiyor. Belki aslında Galleron diye biri yok. Belki Heiliger'in hisseleri 
kazada kaybolmadı. Galleron'u hiç görmediniz mi?» 

— «Hayır, fakat Merlin gördü. Fiez haber verir vermez Merlin uçakla gidip 
kendisiyle görüştü.» 


— «Galleron'u görmüş mü?» 


— «Evet.» 

— «Peki, neden o zebani dişlerini bu işe geçirdi?» 

— «Mister Cane, hukukçular o tarzda çalışmazlar. Sonra unutuyorsunuz, bu 
Galleron denilen adam o hisselere ve evraka kanuni yollardan sahip olmuş 
bulunabilir. Max'm kanuni varisi de olabilir.» 

— «Evet, bu işlerde kanuni temaslar da olabileceğini unutmuştum.» 

— «Ama ne olursa olsun, Flez'in onunla bir konuşma yaptığını sanmıyorum. 
Mevcut kanunlara göre, böyle bir toplantı yapılabilmesi için mutlaka iki baş 
hissedarın hazır bulunması lâzımdır.» 

— «Peki Flez'in iyi bir insan olduğunu biliyoruz. Peki, ama neden Galleron onu 
öldürmek istemiyor da sizi kovalıyor? Siz veya o mevcut olmadığınız taktirde 
istediği gibi at oynatabilir. Fakat siz Avrupanın başlıca şehirlerinde 
dolaşıyorsunuz, o ise - Yani Fiez Liechtenstein'de oturuyor. Bu bakımdan Flez'e 
bir baskın yapıp onu haklaması sizden çok daha kolay olurdu.» 

Maganhard yine bir müddet düşündü. Sonra: «Yine Caspar kumpanyasının 
tüzüğüne göre, Flez in idareci müdür olarak hususi mükellefiyetleri var » dedi. 
«Kumpanyanın toplantılarında bulunmak mecburiyetindedir. Hayatta olduğu halde 
bu toplantılarda bulunmayacak olursa onun oyu gıyabında hissesi en fazla olan 
tarafa ilâve edilecekti. Bunun ne demek olduğunu da, anlayabildiğinizi 
zannediyorum. Bu onun tek başına toplantı tertiplemesine mâni olmak için 
konulmuş bir maddedir. 

«Fakat, tabiatile, ben ortaya çıkmaya çalışmıyorum. Çünkü şayet Galleron 
Flez'i öldürmüş olsaydı ben toplantıyı, ona gitmemek suretiyle baltalayabilirdim.» 

Vaziyeti kavramıştım. «Anlaşıldı,» dedim. «Sizi öldürmek istediği müddetçe 
de Flez'i hayatta tutmak mecburiyetinde.» 

Fakat hâlâ Maganhard'ı hapise attırıp orada tutmakla aynı neticeye neden 


ulaşmak istemediğini de düşünmekten kendimi alamıyordum. 


Langnau civarındaki üstü kapalı bir ahşap köprüyü gürültüyle geçtik. Bunun 
haricinde, kartpostallardaki kadar güzel manzaralar içinden gidiyorduk, 
Entlebuchy vadisi ne kadar güzeldi. Eski kiliseler, sivri kuleleri, yamaçlarda koyu 
lekeler meydana getiren yüksek çam ormanları, beyaz çiçeklerle bezenmiş 
ağaçlar hep birden insanı büyülüyordu. 

Zaten İsviçrenin büyük bir kısmı benim için kartpostal gibiydi. Sakin, 
düzeltilmiş bir İsviçre... Hava güzel, altımızdaki Rolls-Royce iyiydi ve hiçbir 
heyecan verici olay da cereyan etmiyordu. Saatlerden beri bir tek kurşun dahi 
atılmamıştı... Belki de Avrupa'nın diğer yerleri dehşet filmlerindeki gibi hareketli 
olduğundan burası bana böyle kartpostallardaki gibi sakin gözükmüştü. 

Bunları düşünmek için belki çok yaşlıydım. Fakat bu hislerini belki de benimle 
birlikte ölecekti. Harvey yerinde kıvranıyordu. Elleriyle gözlerini oğuşturduktan 
sonra tekrar parmaklarına baktı. Onlara sadece açık olarak bakıyordu. Bir doktor 
muayenesinden geçirir gibi dikkatle. Fakat ne kadar itina gösterirse göstersin 
parmaklarının Hula-Hula yapan bir dansöz gibi titremesine mâni olamıyordu. 

Tekrar bana döndü, sakin bir ifadeyle baktı. Suratı, şimdiye kadar 
görmediğim şekilde kararmıştı. Hiçbir ifade belli olmuyordu. Yalnız ne istediğini 
tahmin edebiliyordum. «İçki mi istiyorsun?» diye sordum. 

Tekrar parmaklarına baktı. Manikür yaptırması icap ediyor mu diye tetkik 
ediyordu sanki. O derece sakinleşmişti. Sonra durgun bir sesle: «Evet, korkarım, 
sadece onu istiyorum » dedi. 

Bu sözü bekliyordum, fakat ona nasıl içki bulacağımı da düşünüyordum. Geçen 
geceki içki faslından sonra eski huyları tekrar tepmişti. İçki almazsa elleriyle 
vücudu titremeye başlıyordu. General'in odasında içtiği şarap krizi bir müddet 
geçiştirmişti. Fakat şimdi yine bir şeyler içmesi gerekiyordu. 

Bir defa içki aldı mı tesiri en azından yirmi dört saat devam edebiliyordu. 
Evrak çantamın içindeki haritayı çıkartarak tetkik ettim! «On dakikaya kadar 


Wolhusen'de olacağız. Orada bir, iki bardak bir şeyler içebilirsin.» 


Başıyla müspet bir işaret yaptı, sonra yerinde döndü. Sonra «Belki de bir şişe 
alırım,» dedi. 

Bu fikri beğenmemiştim. Ben sadece onun ellerinin titremesinin geçmesini 
istiyordum. Zira alkolik bünyesi bir defa içmeye başladı mı, bir daha durması zor 
oluyordu. Fakat alkolik bir kimseye bunu anlatmak ta bir hayli güçtü. Şişeden 
başka hiçbir şey ona itimat telkin edemiyordu. Benim bütün arzum ise onun 
ellerinin titremesi durmadan herhangi bir belâ ile karşılaşmamaktan ibaretti. 
«Pekâlâ,» dedim. «Hemen durup sana bir şişe alacağız.» 

Mis Jarman söze karıştı: «Harvey mutlaka içmen lâzım mı?» 

Harvey yerinde döndü, elini ona doğru uzattı. Genç kadın titreyen parmaklara 
baktı. Bir müddet onları ellerinin arasına aldı. Sonra yanındaki kanepede kuzu 
kuzu duran tuvalet çantasını açtı, içinden şimdiye kadar görmediğim büyüklükte 
bir gümüş balıksırtı içki şişesi çıkardı. Basit bir şey yapıyormuş gibi konuştu: 

— «Bence biraz erken ama...» 

Harvey, şişenin büyük bir bardağı andıran kapağım açtı, onu ağzına kadar 
doldurdu. İçkinin hemen hemen yarısını doldurmuş gibiydi. Onu burnuna doğru 
götürerek derin bir nefes çekti. «Hem de dört yıldız, biliyor musun?» 

— «Konyak mı?» 

Başıyla tastik ettikten sonra bana doğru bir selâm verdi, konyağı başına dikti. 
«Artık güzel bir gün geçirebiliriz.» 

Ama ben bundan pek emin değildim. 

Biraz sonra Wolhusen'i geçmiş, Luzern bölgesine girmiştik. Orada biraz vakit 
gaybettik, fakat buna üzülmüyordum. Zira bu vaziyette gittiğimiz, taktirde sınıra 
karanlık basmadan varmış olacaktık. Orada mola verip karanlığın bastırmasını 
beklememiz gerekecekti. 

Luzern'den sonra göl kenarında zikzaklar yaparak yol almıştık. Sonra bir dağı 
tırmanmış ve ikinci göle doğru tekrar mise geçmiştik. Kimse konuşmuyor, Harvey 


arada sırada konyağından bir yudum alıyordu. Bardağı iki defa doldurmuştu. Artık 


fazla içki arzulamadığı iyice belliydi. Saatime baktım. Karanlığa daha bir buçuk 
saat vardı. GECE YARISI'N A ise beş saat. Maganhard sordu: «Mister Cane. 
Sınırı neresinden geçeceğimizi plânladınız mı?» 

Herşeyden evvel Harvey'in durumunu anlamak istiyordum. Dikkatle baktım. 
Ellerinin titremesi geçmiş, üç bardak konyak ona yeniden canlılık kazandırmıştı. 
Artık ondan emin olabilirdim. 

Haritayı çıkartarak tekrar dizlerimin üzerine yaydım. «Müstahkem mevkiler 
sınırda bir dağ silsilesini aşıyor. Bu da tam Lilschtenstin havalisine tesadüf 
ediyor. Yol kenarında başladığı söylenilen tank geçidi ise, o müstahkem mevkilere 
paralel olarak birkaç yüz met aşağıda kalıyor. Bu silsileyi aşacak olursak dere 
boyunca gideriz. Kimse de bizi duyup göremez.» 

— «Hepsi hepsi, ne kadar zamanımızı alır bu?» 

— «Saat sekiz buçukta hareket edersek... ki oldukça uzun bir dikenli telden 
maniayı geçeceğiz, şöyle basit bir hesapla saat onda öbür taraftaki bir telefon 
başına kadar gitmiş oluruz. Bu sayede senin şu Flez'e gelip bizi alması için 
telefon edebiliriz. On buçukta da Vaduz'da sayılırız.» 

— «Biz Vaduz'a gitmiyoruz ki...» 

Geri dönerek boşluğa baktım. «Bunu daha ewvel sormalıydım. Ben sadece sınırı 
geçmeyi düşünüyordum. Peki şimdi söyleyin bakalım, Liechtenstein'da nereye 
gideceğiz?» 

— «Kumpanya toplantıları Steg'de bulunan Flez'in malikânesinde yapılır.» 

Stegl. Önceleri o isim bana bir şey hatırlatmadı. Sonra ne olduğunu 
hatırladım. Dağlara doğru tırmanan tek yol üzerindeki ufak bir köyün adı idi 
Steg. Yol birkaç kilometre ötede kayak evi vazifesi gören bir otelde son 
buluyordu. Ondan ötesi de Avusturya sınırı sayılırdı. 

— «Vay canına!» dedim. «Buralardaki tek sakin yer orası!» Hatırlayabildiğim 
tek şey o civarda birkaç oduncudan başka hiç kimsenin bulunmayışı idi... «Fiez çok 


dürüst bir insan olmalı?» 


— «Bugüne kadar kiralık katillerle hiçbir ilgimiz olmadı.» Maganhard bana taş 
atmıştı. Devamlı: «Sonra Flez'in gelip sınırdan bizi almasını da ben lüzumlu 
bulmuyorum. Unutuyorsunuz galiba, Galleron denilen adam şu anda onun yanında 
olmalı. Galleron kurduğu tuzaklardan kurtulduğumuzu öğrenirse, bize... » Sustu, 
düşünmeye başladı. Herhalde Galleronün daha neler yapabileceğini hesaplıyor 
olmalıydı... 

Bunu benim de düşünmem gerekirdi. Merlin'in şimdi orada olup olmayacağını 
anlamak istedim, fakat vazgeçtim. Olsa bile onun için de şartlar ayniydi. Kimseye 
haber vermeden onlara sürpriz yapmalıydık. 

Maganhard, sakin bir sesle: « Tabii, bize sınırı geçtikten sonra bir araba 
bulacaksınız,» dedi. 

Sanki başka iş kalmamıştı. Bir araba bulmak... Sonra da şoförü dağ tepelerine 
tırmanmaya zorlamak. Onu da Vaduz'dan önce hiç bir yerde bulamayacağımız 
aşikârdı. Sınırdan 10 kilometre içeride... 

Maganhard, Liechtenstein ve onun dertlerini gayet iyi biliyordu. Sakin bir 
sesle devam etti: «Belki de bir araba çalabilirsiniz.» 

— «Bu her zaman en pratik çâre gibi görünür, fakat sınırı geçince varacağımız 
köyde bir araba bulmak imkânsız gibi... Bir defa, yol üzerine araba bırakmazlar. 
Bırakmış olsalar bile anahtarları üzerinde değildir. Onlardan birinin kapılarını 
açabilmek bile köy meydanında ona manevra yaptırarak geçip gitmemiz imkânsız 
gibi bir şey.» 

— «Peki, ama bir hususu unutuyorsunuz. Ben sizi, beni Steg'e kadar 
götürmeniz için tuttum.» 
hoşuma gitmemişti. Fakat düşündükçe makül bularak kabul etmekten başka çâre 
bulamadım. Yavaşça konuştum. |, * 


— «Şimdilik bir arabamız var.» 


Harvey bana doğru dönerek çatık kaşlarını suratıma dikti. Mis Jarman da 
merakını yenemeyerek sordu. «Ne demek istiyorsunuz?» 

— «Tank geçidi. O geçide bir tank sığıyorsa Rolls Royce haydi haydi sığar. 
Morgan'ı başımızdan defedip arabayı oradan sürebiliriz. Bu suretle öbür tarafa 
geçtiğimizde de altımızda bir arabamız olur.» 

Kızın sesi biraz tutuktu. «Fakat... fakat orada bizi beklediklerini 
söylüyordunuz!» 

— «Herhalde bir Rolls Royce beklemiyorlar. Hem de bizim mevcudiyetlerini 
sayılır.» 

— «Sonra hendeklere girebilir, tepelere çarpabiliriz.» 

— «Bu faslı kesin, daha iyi bir şeyler düşünün.» 

Harvey benden gerekli cevabı aldıktan sonra uzunca zaman kendi kendine 
sırıttı: «Yani makineli tüfeği tekrar kullanmaya o kadar meraklı mısın? Peki.» 


Ondan sonra dikkatle bardağını yeniden konyakla doldurdu. 
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GECE YARISI 


Wallensee kıyılarını takip eden zirve yolu üzerinde kenara park dilmiş bir polis 
Volkswagen'i vardı, fakat içindeki polisler bize sadece «Uğurlar olsun» 
manâsında el salladılar, sonra öbür arabaların içinde gözlerine kestirdiklerini 
durdurup aramaya devam ettiler. Liechtenstein'a daha bir hayli mesafe olduğu 
için yoldan geçen vasıtaları ciddiye almıyorlardı. Asıl polis barikadları sınır 
boyunda bekliyordu, fakat yine de o durum bana bir takım şeyler anlatmıştı. 

Polis Montreux'de olduğumuzdan haberdar değildi; bilmiş olsalardı Montreux 
istikametinden gelen her arabayı, hatta Generalin arabasını bile durdururlardı. 
Demek dostumuz Montreux'lü müfettiş olanlardan kimseye bahsetmemişti... ve o 
ana kadar bahsetmediğine göre de, muhtemelen ondan sonra da 
bahsetmeyecekti. Mâkul bir sebebi vardı böyle hareket etmesi için hâdiseyi 
açıklayacak olursa, hem resmi bir talep olmadan Maganhard'ı tevkif etmiş, hem 
de sonradan üç, beş tatlı söze kanarak onu serbest bırakmak budalalığını 
göstermiş olduğunu kabul zorunda kalacaktı. 

O iki hususu kabulü ise polis gururunu iki defa kendi kendine ayaklar altına 
alıp çiğnemesi demek olacaktı. Kendisine oynanan o oyunu uzun zaman 
hazmetmeyecekti inşallah. Çünkü benim eşkâlimi polise etraflı şekilde tarif 
edebilecek yegâne resmi şahsiyet oydu.. Şu veya bu vesileyle hiçbir şekilde onun 
bulunduğu yerin yakınlarından geçmemeye bakmalıydım. Yoksa anamdan emdiğim 
sütü burnumdan getirirdi. 

Gölün karşı kıyısındaki dağların karlı zirvelerine vuran güneşin son ışıkları da 


titredi, ve See Tal vadisine indiğimiz sırada karanlık bizi koynuna aldı. Ondan 


sonra etraf çok daha süratle karardı. Morgan farları yaktı, muazzam sarı ışık 
huzmeleri yolun ve yol etrafının mühim bir kısmını aydınlatıverdi. 

Harvey kendine beşinci konyağı doldurdu, sonra sordu: «Nerede alıyoruz 
idareyi ele?» 

— «Sınır yakınında bizi indirmek üzere durana kadar beklesek daha iyi olur. 
Silâhlı mı? Dikkat ettin mi?» 

Harvey başıyla müspet bir işaret yaptı, konyağından bir yudum alıp sordu: 
«Acaba bizi nerede bekliyorlar dersin.» 

Fotokopi haritayı yeniden açtım, bir sigara yakıp onu tetkike başladım. 

Sınır boyundaki tahkimat benim gördüklerimin içinde en dikkatle, en ustalıkla 
hazırlanmış olanıydı. Üç sıra ateş siperi, birinci sıra, ikinci sıra, ve yedek sıra, bu 
siperler birçok köşeler yaparak kazılmış ve zikzaklı irtibat siperleriyle 
birbirlerine bağlanmışlardı. Küçük müstahkem mevkiler, blok havuzlar, tabyalar, 
ve yeraltı sığmakları bol bol her tarafa serpiştirilmişti. Mükemmel bir harp 
yapabilmek için ne lazımsa hepsi düşünülmüş, hepsi yapılmıştı. 

Hem neden yapılmasın dı? Generaller daima her şeyin en mükemmelini yapar, 
fakat bunu yaptıklarında da daima iş işten geçmiş olurdu. Bu müstahkem mevziler 
de hava kuvvetleriyle zırhlı harp araçları bu cinsten tahkimatı işe yaramaz hale 
getirdikten on beş sene sonra inşa edilmişti. Artık bu cinsten mevzi lere kimse 
doğrudan doğruya hücuma geçmezdi; evvelâ bu mevziler savaş bombardıman 
uçaklarıyla cephenin diğer bölmelerinden tecrit edilir, sonra da düzleme 
bombardımanla mevziler yerle bir edilirdi... Hayır. Öyle de değil. Bugün artık o 
mevziler bir tek düğmeye basmakla tarihe karışırdı. Benim hayalimdeki savaş 
mefhumu bile demode olmuştu artık. 

İnsan bunları düşündükçe yaşlanmış hissediyordu kendini. Ama o tarafını da 
Generaller düşünsündü işin. 


Harvey: «Eee?» dedi. 


— «Benim kanaatimce Liechtenstein tarafından gelecekler,» dedim 
«Muhakkak bizi orada bekliyorlar; bizi oraya varmadan evvel başka bir yerde 
yakalamayı kafalarına koymuş olamazlar. Meğer ki sınırı geçmek üzere 
olduğumuzu bilsinler. Hesabımızı gördükten sonra da muhtemelen tekrar 
Liechtenstein'a kaçacaklar. Sınırın İsviçre yakası karınca gibi polis kaynıyordur... 
fakat sadece İsviçre yakası. Liechtenstein denilen memlekette ise topu topu on 
beş polis var. İsteseler bile her sınır karakoluna iki polis koyamazlar.» 

Harvey başıyla sözlerimi tasdik etti. «Demek ki öbür taraftan bu yana sınırı 
geçerek gelecekler?... Ama sadece sınırı aşarak mı?» 

— «O kanatteyim. Müstahkem mevki denilen bölgenin çoğu yeri tahkim edilmiş 
değildir; büyük kısmı karargâh tesisleri, topçu mevzileri... o cinsten şeyler kaplar. 
Gerçek mânâda tahkim edilmiş olan kısım son iki yüz metrelik şerittir, yani asıl 
savaş sahası. O şerit de tam sınır üzerine isabet eder. 

Harvey, dalgın dalgın: «Gizlenmek için bir hayli yer olacak,» diye düşündü. 
«Liechtenstein'a bir sıçramalık yolumuz kaldı. Tekrar başıyla müspet bir işaret 
yaptı. «Peki, silâh seslerini duydukları zaman İsviçre polisleri ne yapacaklar?» 

— «Dörtnala gelecekler. Fakat bizim bulunduğumuz yerden sekiz yüz metre 
uzakta yukarıda yolun üzerinde olacaklar ve bulunduğumuz yere gelebilmek için 
de siperler içinden koşacaklar. Ne yazık ki, asıl şenliğe yetişemeyecekler » 

Maganhard keskin bir sesle: «Ama benim Liechtenstein'a girmiş olduğumu da 
bilecekler » dedi. 

— «Sadece tahmin edecekler. Fakat peşimizden koşarken sınırı geçemezler. 
İşin o faslını Millî Polis yeni baştan ele alarak meşgul olacak ve sizi iade etmesi 
için Liechtenstein'a resmen müracaat edecek. Siz veya Fiez herhalde bu talebi 
ise...» Omuzlarımı silktim. 


Kız sakin konuştu: «Liechtenstein göründü zannederim.» 


Görünen ışıklar Mais ile Balzers'in hemen sınırın iç tarafında bulunan iki küçük 
kasabanın, daha doğrusu köyün ışıklarıydı. Henüz geçmediğimiz bir nehrin 
ötesinde kilometrelerce uzaktaydılar, fakat nasılsa ışıkları çok parlak ve bize de 
çok yakın görünüyordu. Oralara varabilsek başka bir şey istememize lüzum 
kalmayacaktı, bütün dertleri ve felâketleri geride bırakmış olacaktık. 

Rolls Royce her iki sahili de İsviçre toprağı olan nehri geçmek üzere ona 
doğru inerken virajlar alıyor, dönüyor ve zaman zaman da o iki köyün ışıklarına 
arkasını dönüyordu. 

İlk köprüden geçtik, Maienfeld'den geçerek kuzeye döndük ve St. Luzisteig'e 
doğru tırmanmaya başladık. Tank patikası oradan başlıyordu. 

Sağ tarafımızda dimdik bir dağ duvarı yükseliyor ve o duvar yedi, sekiz yüz 
metre yukarıda karlı zirveler halini alıyordu; St. Luzisteig tahkimatının sağ 
kanadıydı o karlı zirveler. İleride sol tarafımızda da savunma sisteminin merkez 
noktasını teşkil eden zirve Flaschberg'in uzun, karanlık silueti baş veriyordu. 
Savunma mevzileri oralarda başlıyordu; yer yer aralarında modern birinci sınıf 
yeraltı sığınakları bulunan ve üzeri otlar ve ağaçlarla örülmüş yüz yıllık taş 
tabyalar ve topçu mevzileri. Çok geçmeden asıl siperler, ufak beton mevziler, 
dikenli teller başlayacaktı. Fakat ortalık onları göremeyecek kadar karanlıktı. 
Ama oradaydılar. 

Soğuk, suyla dolu siperleri, paslı dikenli telleri, Phantom TT tipi Rolls'un 
arkasına kurulmuş vaziyette tahayyül bile kolay değildi. Arabanın arkası gayet 
rahat, sıcaktı, birinin çıkıp ta bizi durdurabileceğini tahayyül de tamamen 
imkânsızdı orada otururken. Bütün diyeceğim, «Sür, evlâdımdan ibaretti ve bir 
blöf yaparak sınırdan kolaylıkla geçmeyi düşünüyordum. Ne diye üzecektik tatlı 
canımızı dikenli tellerle? 

Zenginlerin kendilerini neden kısa zaman zarfında dertsiz bir atmosfer içinde 
hissetmeye başladıklarını öğreniyordum... ' ve onun içindir ki, bir gün uyanı 


verdiklerinde başlarını derde sarmış olduklarını görüyorlardı. Belki de sıcak Rolls 


Royce'ların arkalarına, maun mobilyalı odalara ve koyu deri kaplamalı odalara 
çekiliyor ve «Sür evlâdım » diyorlardı. Başlarına bir iş gelebileceği hatırlarından 
geçmiyordu. Onun için geliyordu onca dert başlarına. 

Halbuki bu gece sınır boylarında kırolara da tarla sıçanlarına da pasaport 
soracaklardı. 

Bir avuç ışık içinden geçtik. St. Luzisteig den evvel son köydü bu. Morgan yol 
kenarını dikkatle tarayarak yavaşladı. Yol kenarında durmanın ve fotoğraf 
çekmenin Verboten (Yasak) olduğunu ifade eden bir levhayı geçtik. Tam yerine 
gelmiştik. Rolls ağırlaşarak durdu. 

Yolun en yüksek noktasına az kalmıştı; yol iki yüz metre kadar ilerde vardığı 
en yüksek noktadan sonra bir meyille üç kilometre ötede bulunan Liechtenstein'a 
iniyordu. Kurmaylar plânlarını yaparken, tankların, zirvenin öbür tarafında 
bulunacak düşmana görünmeden oraya yolun üzerine kadar sokulabileceklerini 
hesaplamışlardı. Ondan sonra da yoldan çıkıp müstahkem mevziler arasındaki 
tank patikasını takip edeceklerdi. 

Morgan farları söndürdü, inip sol arka kapıyı açtı. Dosya çantası içinde 
bulunan Mauserime el atmıştım, fakat Morgan hâlâ o kusursuz şoför pozunu terk 
etmiyordu. Satır indirmek onun vazifesi değildi: O sadece nazikâne bizi kafamızı 
arabadan indim, başımı göğe çevirip baktım. 

Daracık vadide ışıklar çabucak süzülüp dağılmıştı, fakat gök gerçek mânâda 
karanlık olmaktan çok mattı. Zaman zaman incecik, sinirli bir mehtabın ışıklarını 
sızdıran yumru yumru, parça parça bulutlar telâşla zirveden zirveye koşuyordu. 
Soğuk bir rüzgâr beni ısırdı, trençkotumun düğmelerini ilikledim. Fakat içimi 
ısıran soğuğa çâre yoktu. 

Harvey benimle Morgan'ın arasına girdi, tabancasını çıkardı, şarjörü kontrol 
etti. Hiç o güne kadar öyle bir şey yaptığını görmemiştim: bir silâhşor 


tabancasının şarjöründe kaç mermi kalmış olduğunu daima bilirdi. 


—«Cemaat Wir fahren gegen Liechtein'ı üç kere söyleyecek, sonra yola 
koyulacağız,» dedi. Morgan'a döndü, tabancayı ona tevcih etti. «Sakın silâhına el 
atayım deme.» 

Derin sessizlik içinde Morgan dişlerinin arasından bir an hava emer gibi ses 
çıkardı. Sonra Harvey'in yanı başından bana baktı. «Hiçbir zaman itimat etmedim 
size » dedi. 

—«Ödeştik öyleyse.» Yürüyüp arakasına geçtim, yağmurluğunun altından elimi 
uzatıp o kocaman 45'lik Webley tabancasını kaldırdım. O kadar kocaman bir 
demir, kendisini kalça üstünde taşıyan adama on çeşit romatizma verirdi. 

Mağmum bir çehreyle: «Rolls'u alacaksınız herhalde,» dedi. «Yine de ne 
yapsanız sizi tevkif edecekler, biliyorsunuz.» 

—« Tank yolundan inersek paçayı kurtarırız.» 

—«Ama... öyle yaparsanız General'in de bu işe methaldar olduğunu 
zannedecekler » Son derece sinirlenmiş bir hali vardı. 

—«Yine yanıldın, Çavuşum. Unuttun mu? Bu yolun bir tank yolu olduğunu 
bilmiyoruz ki... veya o yolun nihayetinde herhangi bir şey olacağını. Üstelik 
General pos bıyıklarına kadar bu işin içine girmiş vaziyette. Bıyığından burnuna 
kadar da çıkarsa, artık kendi bileceği iş. Bizi satmamalıydı başkalarına.» 

Morgan karşımda bana ters ters bakarak duruyordu, Mont reux deki o ilikleri 
kurumuş madrabaz ihtiyarın şöhretini korumak için ufacık beyni çâreler aramakla 
meşguldü. 

Sonra konuştu: «General sizden çok daha mühimlerini sattı. Burnu bile 
kanamadı.» 

Arka tarafımdan Maganhard'ın sesi geldi: «Bu sözlerinim General Fay'in altın 
kalbli bir adam olduğuna bir delil teşkil etmiyor sanırım.» 

Morgan kahreden bakışlarla ona döndü, sonra çok eski senelerden kalma bir 
asker yürüyüşünün kalıntısıyla Maienfeld'e inen yoldan aşağıya doğru yürümeye 


başladı. 


Hayli uzaklaşana kadar ardından baktım, sonra daha ilerde bir virajı olarak 
gözden kayboldu, o zaman yolun sol kenarına yürüdüm, oralarda bir çit aramaya 
başladım. 

Yirmi metre kadar ileride aradığımı buldum; ince tellerden bir çit. O çit 
boyunca bazı yerlere kocaman dikenli telden yumaklar yerleştirmişlerdi. Ayın 
bulutlar arasından sıyrılmasını bekledim, sonra tel çitin ötesinde sağ tarafa 
doğru uzanan bir patika görür gibi oldum. 

Mis Jarman sessizce arkama kadar gelmişti «Patika dediğiniz yer bu mu?» 
diye sordu. 

— «Evet, o.» Morgan'ın kocaman rovelverini çıkardım, kazara ateşlenmesin 
diye namluyu kırıp açtım, tel çitin üst telini horozla örs arasına koyup sıkıştırdım, 
sonra teli kırmak için tabancayı sağa sola kıvırmaya başladım. Tabanca bir tel 
kesme makası kadar pratik bir vasıta değildi, fakat eninde sonunda o da ayni işi 
görürdü. 

Kız: «Ortalık karanlık, bu yolu takip kolay olmayacak. Sonra birçok yerlerini 
de otlar örtmüş olabilir.» 

— «Muhtemelen üç, beş sene de bir bu yolun otlarını temizliyorlardır » dedim. 
«Ufak bir tankın devirip geçebileceği cinsten maniaları ise bir Rolls Royce ta 
mükemmelen devirip geçebilir.» 

— «Rolls Royce kullanmasını bilir misiniz?» 

Omuz silktim. «Bu arabalar zengin arabalarıdır, kovboy arabası değil. 
Kullanılmaları pek güç olmasa gerek.» 

Mis Jarman, bal gibi bir tonla: «Kontak, geri ileri ve karışık kontrol sistemiyle 
sürmeye alışkın mısınız?» diye sordu. O arabaları kullanmayı bildiğini fark edince 
kendisine hayretle bakakaldım.Mis Jarman: «Ben süreyim, daha iyi » dedi. 

— «Ama neden... » Tel kırıldı. «Çılgınlığın mânâsı yok. Belki henüz mâlumattar 
değilsiniz, ama bu yolculukta bizimle gelmiyorsunuz. Doğruca Maienfeld'e 


döneceksiniz, yarın sizi oradan aldıracaklar » 


Mis Jarman çabucak ve ruhsuz bir sesle: «Genel Vali iken babamın resmi 
arabası Phantom TI tipi modeli bir Rolls Royce'tu. O zamanlar kullanmasını 
öğrenmiştim. Onun için bırakın da ben süreyim. Daha iyi.» 

Babasının nerede Genel Valilik etmiş olduğunu sormayı düşündüm, sonra onun 
sözlerine sorgusuz sualsiz inanmaya karar verdim. Hem sonra o arabanın idaresi 
hakkında söylediklerinde hakikat payı vardı: Rolls Royce idare etmesi ne kadar 
kolay olursa olsun, elimizdeki model en azından otuz senelik bir modeldi. 

Tabancayla ikinci teli kırmak için çalışmaya başladım. 

Mis Jarman: «Hem arabayı ben kullanırsam Harvey"e sizin de elleriniz 
serbest kalır > dedi. Yine yerinde bir söz. 

— «Meğer ki » dedi, «Benim hâlâ karşı tarafla beraber çalışmakta olduğuma 
inanmakta olasınız.» 

— «Hayır » diye başımı salladım. «O kanaatte değilim. Kendinizi... ve Harvey'i 
öldürtmeye çalıştığınızı sanmıyorum. Yalnız polis veya düşman tarafından 
dinlenmekte olan telefonların veya olur olmaz şekilde konuşmaların insanların 
başlarına ne büyük tehlikeler açtığından haberdar değilsiniz. Biri kalkar, 
«Maganhard'ın sekreteri bugün bana Montreux'den telefon etti » der, bu söz 
derhal yayılıverir. Ha bizi karşı tarafa satmışsınız, ha bu şekilde ele vermişsiniz. 
Netice itibariyle benim için ikisi arasında hiç fark yoktur.» Bir lâhza bekledim, 
sonra sordum. «Şimdi söyleyin bakalım, kime telefon ediyordunuz?» 

— «Bir adama... Chamonix yakınlarındaki dağlarda, bir nevi hastahânesi olan 
bir adama. Harvey için. Çok içen başka bir tanıdığımı tedavi etmişti. Belki onun 
Harvey'e bir yardımı olur diye düşündüm.» 

— «Neden daha evvel söylemediniz bunu bana?» 

Sakin sakin «Bilmem,» dedi. «Bu... bana... tamamen şahsi bir mesele gibi geldi. 


Ve beni ciddiye aldığınızı da zannetmiyordum.» 


Bu kanaatinde de yerden göğe kadar haklıydı. Açık açık konuşmuş olmak için, 
gayet dikkatle: «Belki de sakat sokak köpeklerini tedaviden zevk aldığınızı 
zannettim de onun için.» 

Son derece basit bir şekilde: «Ben de kendimden emin değilim,» dedi. «Sakat 
köpekler dünyamızda çok ender rastlanır şeylerdir, Mr. Cane. Çoğu ya kurttur, 
yahut ta haddinden fazla semirmiş çoban köpekleri. Bütün istediğim Harvey'e 
yardıma çalışmak... gayret edip onun neden kendini alkole verdiğini öğrenmek 
istiyorum.» 

— «Çok zor bir iş bu... onu sizinle birlikte o sanatoryuma gitmeye ikna 
edemeseniz bile.» 

— «İkna edebileceğimi sanmıyorum. Fakat onunla birlikte gidebilirim. 
Hizmetinden ayrılacağımı Mr. Maganhard'a söyledim.» 

Başımla sözlerim tasdik ettim. Galiba nihayet beni iknaa muvaffak oluyordu. 
Yalnız söylemem gereken bir husus daha vardı. 

— «Harvey içtiği için bu hale gelmiş. İçkiyi bırakacak olursa bambaşka bir 
insan olacak, eminim. Siz de o insandan hoşlanmayobilirsiniz.» 

— «Biliyorum. Göze alacağım bu tehiikeyi .» 

İkinci tel de kırıldı. Mis Jarman: «Hava alanında kullandığınız tel makasını 
kayıp mı ettiniz?» dedi. 

Hay Allahl. Yola çıkalı beri dosya çantamın üzerine oturmuşlar, o yüzden telâş 
içinde makası unutmuştum. Tam da bir savaşa girecek haldeydim ya. 

Onun üzerine: «Demek arabayı ben kullanabilirim, öyle mi?» dedi. 

Aklı başında birinin işlerin idaresine karışması zamanıydı. Kopan tel uçlarını 
bir tekmeyle yana ittim. «Evet » dedim. 

Yürüyerek geri geldik. Harvey «Ne diye oyalandınız o kadar?» dedi. 

— «Balkanlardaki siyasi durum üzerine fikir yürüttük » diye cevap verdim. 
«Arabayı o kullanacak.» 


— «Ne olacak? Burada kalmasını kararlaştırmamış mıydık?» 


— «Fikrimi değiştirdim. Bu arabaları kullanmasını biliyor. Düşünürsen senin de 
akim yatacak. Böylelikle göze aldığımız tehlike de daha azalmış olacak.» 

— «Ama o tehlikeye girmiş olacak.» 

— «O da doğru.» 

Kız arabanın şoför mahalline geçti, şimdi boyu, ayakta durduğu zamankinden 
daha yüksekteydi. 

Harvey: «Bu da eski Mukavemetçi usullerinden mi?» dedi. «Düşman kurşunuyla 
ölmek için, kadınlara da eşit hak tanımak.. » 

— «Onun gibi bir şey.» 

Marş vınlamaya başladı, motor derin bir uğultuyla aldı. 

Döndüm. Harvey inatla konuşmaya devam etti: «Yine de bu iş hoşuma 
gitmiyor.» 

İrkilerek döndüm. «Benim hoşuma gidiyor mu sanıyorsun? Sonunda bir Rolls- 
Royce'la Garp Cephesi'nin tank yollarından geçeceğimizi bilseydim, bu işe 
dünyada girmezden. Ama ne yapalım ki, buralara kadar geldik bir kere... onun için 
son iki kilo metrelik mesafeyi de alacağız. Anlaşıldımı?» 

— «Bu kız ölebilir bu yüzden.» 

— «Git konuş ta bu fikirden caydır onu öyleyse.» 

Arabanın arkasına bindim, Mauser'i çıkarıp hazırladım, sonra trençkotumun 
cebinde alabildiğine ağırlık yaparak sarkan Morgan'ın kocaman Webley 
tabancasını hatırladım. Onu ne yapayım diye düşündüm, iki tabancalı bir insan 
değildir», o yüzden ikinci tabancayı Maganhard'a verdim. 

İtiraza yeltenir gibi oldu. «Kimse sizi onu kullanmaya mecbur 
edemez, Mister Maganhard,» dedim. «Ama işler yolunda gitmezse belki de onu 


kullanmak istersiniz.» 


Tekrar arabadan indiğimde Harvey kızla konuşmayı bitirmişti. 

— «Eee,» dedim. «Ne haber?» 

Harvey: «Yine de hoşuma gitmiyor bu iş,» diye cevap verdi. Fakat bunu söyler 
söylemez de arabanın sağ ön çamurluğunun üzerine sıçrayıp oturdu, kolunu kapı 
koluna doladı. Ben de arabanın sol çamurluğu üzerine çıktım. Mis Jarman vitesi 


bire geçirdi, yola koyulduk. 
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GECE YARISI 


Toprak yolun ilk birkaç yüz metrelik kısmı iyi vaziyetteydi; herhalde çiftçiler 
tarlalara gider gelirken kullanmışlardı yolun o kısmını. Meralar içinden geçtik. 
Ufak ağaç kümelerinin yanından, eski taş müstahkem mevzilerin kalıntısı acayip 
biçimli otluk kümbetlerin aralarından geçtik. 

Kız gerçekten sürmeyi biliyordu arabayı. Motor bazen hafifleyerek 
derinlerden gelen bir pom-pom sesleriyle çalışıyordu, fakat kız vites yerine 
kontak kesip kapıyor ve arabayı devamlı ikinci viteste tutuyordu. Birinci viteste 
sürmüş olsaydı vites uğultusu çok daha tiz olacak, gürültü çok daha uzaklardan 
duyulabilecekti. 

Toprak yol az çok ufak vadinin zeminini takip ederek hafif hafif yukarda 
bıraktığımız yoldan uzaklaşıyordu, fakat zaman zaman mânâsız bir şekilde sağa 
veya Sola kıvrılıp açıldığında da onun sivil yolu olarak değil müstahkem mevki 
içinde hizmet görecek şekilde yapılmış askeri bir yol olduğunu kendikendime 
hatırlatmak zorunda kalıyordum. Sonra yolun her arazi engebesinden, her 
korudan gizlenmek için istifade etmiş olduğunu fark ettim. 

Ansızın çamların arasına girdik, bayır yukarı, solumuzda Flascherberg'e kadar 
yükselen bir ormanın kenarından zikzaklı bir şekilde yol almaya başladık. Yol yine 
afaziden faydalanıyordu, mâkul. Fakat çok karanlık olmuştu. Zifiri karanlık içine 
girmiştik. 

Mis Jarman: «Farları yakabilir miyim?» diye sordu. 

Pencereden ona doğru eğildim. «Hayır. Fakat yak diye bağırdığım takdirde 
farların bütün gücüyle yakılmasını istiyorum.» 


— «Doğru bir şey mi bu?» 


— «Öyle olmadığına kanaat getirirsem bağırmam.» 

Ağır ağır yol almaya devam ettik. Ağaçlar renklerini kaybetmiş, sadece lime 
lime esvaplar giymiş yanık, simsiyah iskeletler manzarasına bürünmüştü. Ve 
ağaçların arasından bakıp ta beş metre ötesini görmeye imkân yoktu. 

Fakat kimse de ağaçlık bir arazide pusu kurmazdı. Çünkü ateş sahası olarak 
geçtiğimiz yerler çok dar, çok karanlıktı ve üstelikte etrafta hemen arkasına 
sıçrayıp gizlenebilecek gibi birçok tabii mania vardı... bütün bunları hatırladım. 

Ama acaba herifler hatırlıyor muydu bunları? 

— «Gazlayın » dedim. «Sürebildiğiniz kadar hızla sürün» o > 

— «Karşımızdakilerin bize pusu kurmak için sınır boyunda bekleyeceklerini 
söylemiştiniz,» dedi. 

— «Hâlâ ayni kanaatteyim. Yalnız kuşkulandım bir an.» 

Kız belki için için güldü halime, ama yine de hızlandık. Mis Jarman kocaman, 
hemen hemen yatay direksiyonu durmadan vızır vızır sağa sola kırıyordu; ya 
direksiyonu çok hafifti. 

Ağaçlık sahadan çıktık, bir kurşun yemek üzere olduğuma dair içimde 
duyduğum o his te birdenbire geçti. 

Sonra, tam ormanın kenarından çıkmıştık ki, ileride basık, alçak köşeli bir şey 
gördüm: modern tahkimatın ilki... Blok- havuzun kapısına yaklaştığımız sırada, tek 
kelime konuşmadan Mis Jarman'a doğru eğildim. «Şurada bir lâhza durun,» 
dedim. 

Kontağı kapattı, araba yavaşlayarak durdu. Çamurluktan indim karşı tarafa 
geçtim, Harvey de hemen arkamdan geldi. Blok- havuzun kapısına yaklaştığımız 
sırada tek kelime teati etmeden birbirimize sokulduk. 

Harvey, hafifçe: «Aradığımız nedir?» diye sordu. 


— «Bu havalinin mimarisini tetkik edeceğiz. O kadar » 


Harvey bana bir nazar atfetti, sonra başıyla müspet bir işaret yaptı, blok 
havuz dikkatle tetkike başladı. 

Böyle şeylere değer veren bir insan için önümüzdeki gerçekten fevkalâde bir 
blok havuzdu. Bunu inşa edenler de çok dikkatli çalışmışlardı. Blok havuzdaki 
mazgallarda betonarmenin kalınlığı 50 santimdi: Serseri kurşunları veya 
şarapnellerin parça tesirlerini önlemek için girişi gayet ustalıkla yapılmış, blast 
duvarlarıyla kapatılmıştı. Mazgallar yatay biçimde yelpaze gibi açılıyordu ve dış 
kenarları daha genişti. Ve bütün blok havuz yerin içine öylesine gömülmüştü ki, 
sadece üst kısmından bir metre kadar bir kısmı açıkta kalmıştı. 

Ve gıcır gıcır yeni de sayılmazdı artık. Kamuflâj boyaları zamanla dökülmüş, 
renklerini kaybetmiş, beton rutubetli, sünger gibi olmuştu, dokunduğunuz zaman 
kumlu kumlu bulaşıyordu insanın ellerine. Ama en ince yerinde yine de elli santim 
kalınlığı vardı. 

Harvey bir parmağını duvar boyunca gezdirdi, sonra dalgın dalgın : «Bu blok 
havuzlara yerleşerek yapılacak bir harp te şâhâne bir şey olurdu hani » dedi. 
Sonra bana baktı. «Senin kanaatince geri kalan kısımları, ön tarafı da ayni biçim 
mi bunun?» 

— «Evet.» 

— «Ben ise burada yerde sadece delikler, siperler bulacağız sanıyordum. Bu 
kadar işte» Dönüp uzaklaştı. «Gerçekten çok şâhâne bir harp olurdu.» 

Ondan sonra tahkim edilmiş mevziler gittikçe daha, daha kesif bir hal aldı, 
araları da sıklaşmaya başladı toplar için beton plâtformlar, açık mezarları 
andıran havan mevzileri, Patika gittikçe arızalı bir hal alıyordu, nihayet arasından 
çalılıklar, fundalıklar ve dört yıllık ağaçlar boy atmış sadece iki araba izinden 
ibaret bir hale geldi. Rolls fundalıklarla ufak boy ağaçları silerek geçmeye, onları 


hışırtıyla altına almaya başladı. 


Hani şu arabanın rengi ne olursa olsun razıydım, ama kendi renginde 
olmasaydı. Mehtap bulutların arasından sıyrıldığı vakit, cilâlı alüminyum bir neon 
lâmbası gibi parlıyordu. 

Vadinin zeminine indiğimiz zaman patika düzleşti. Sekiz yüz metre kadar 
ilerde, sağımızda, farlar sınır yolu boyunca bir an ürperdi, sonra söndü... 
Evraklarınız lütfen... normal 'bir kontrol, efendim... Çok teşekkür ederim, hayırlı 
yolculuklar, efendim. Bambaşka bir âlem bekliyordu sekiz yüz metre ilerde. 

Araba yavaşladı. Harvey hafifçe sordu: «Burası mı?» 

İleriye baktım... evet, burasıydı. 

Burası bir şarampoldü. Hemen vadinin öbür tarafında, yüksekliği iki metreyi 
aşan bir şarampol. Tıpkı bir yeşil sahanın nihayetindeki ufak set gibi gayrı tabii 
bir manzarası yardı. Sonra ay ışığının parladığı bir anda çok daha fazlasını 
gördüm. Bir şarampol değil, ufak bir yaylaydı önümüzde uzanıp giden. Generaller, 
savaş verilecek arazi ne kadar yüksek olursa, o bölgenin o derece ideal bir yer 
olacağına karar vermiş ve o sahayı daha yüksek yapmışlardı. Bütün savaş sahası 
gayet bakımlı bir golf sahası gibi yükseltilmiş bir platform üzerine tertiplenmişti. 
Gayet mâkul bir şeydi bu. Mâkul ve tüyler ürpertici... 

Kız ayağını kaldırdı, araba şarampolün dibinde nazlı nazlı durdu. Platformun 
getirmesiydi. Cepheden gelen bir düşmanın tamamen görüş sahası dışında 
olacaktı. Veyahut ta bizzat savaş sahasında bekleyen birinin. O hususta 
düşünülmüş olmalıydı. 

Harvey'le ben arabadan indik, dikkatle yamaçtan yukarı tırmandık, savaş 
meydanını gözden geçirdik. 

Önceleri bütün görebildiğim anormal derecede düz bir ovadan ibaretti. Bu 
ovanın üzeri rüzgârda dalgalanan kapkara, güdük fundalık deniziyle kaplıydı. 


Sonra o fundalıkların altında sert, köşeli karaltılar görmeye başladım. Blok 


havuzlar, müstahkem mevziler, kumanda mevkileri, havan yatakları ve zikzaklı 
irtibat siperleri. 

ve her taraflı istilâ eden otların hafifçe yıprattığı köşeli bir sahaydı bu. 
Önümdeki saha terk edilmiş ve zamanla tedricen yerin iki metre derinliğine 
göçmüş eski, kaybolmuş bir şehri andırıyordu. Fakat insan hiçbir zaman orada ne 
biçim insanların oturmuş olduklarını merak edemezdi. Kimse yaşamamıştı çünkü 
orda. 

Ve kimse de ölmemişti. Askeri memurlar «Muhtemel zayiat» listelerinin 
başlıklarını daktilolarıyla yazmışlar., fakat harp olmamıştı ve kimse de o 
müstahkem mevzilerde dövüşmediği için zayiat filan verilmemişti. Memurların 
daktilolarında can veren mevhum insanların hayaletleri müstesna... 

Mehtap o sahanın üzerinde harelendi, betonarme mevzliler taze ıslak 
kemikler gibi loş bir mavi beyaz renge büründü. 

Harvey: «Manzarası pek hoş değil,» dedi. 

Ona baktım, o da aynı şeyi mi düşünüyordu acaba? Sonra ne demek istemiş 
olduğunu anladım. Hakikaten pek hoş değildi manzara. Önümüzdeki sahada insan 
bir orduyu ustalıkla gizleyebilirdi. Sırf o maksatla inşâ edilmişti o müstahkem 
mevziler. 

Dikkatle konuştum: «Muhakkak yola yakın bir yerde olmalılar. Ortalık bir hayli 
karanlık olduğu için olsun olsun da üçmetre kadar içerdedirler yoldan. Onun için 
siperler şebekesine ineceğiz ve onların içinden sessiz sedasız ilerleyerek 
sezdirmeden burunlarının diplerine kadar sokulacağız onların.» 

Harvey bu sözlerimin üzerinde uzun zaman düşündü. Sonra hayır mânâsında 
başını salladı. «Kusura bakma, ama Cane, silâhlı bir çatışma olacaksa, onun yanı 
başında kalmam lâzımdır.» Başıyla arabayı işaret etti. 

— «Seninle ben onun başı belâya girmeden el ele verip şu silâhlı çatışma işini 


halletsek çok daha iyi yapardık.» 


— «Bilinmez, onlar baskın çıkıp üzerimize atlayarak bu işi bitirirlerse, o 
zaman burada müdafaasız kalıverecek adam. Yok ben bu işi yapamam, Cane.» 

— «Bizi onu badireden uzak tutup Liechtenstein'e götürmemiz için tuttular. 
Ben de bu işi yapmaya kararlıyım.» 

Harvey tekrar olmaz mânâsında başını salladı. «Hayır, seni onu sınırlardan 
geçirip Liechtenstein'e götürmen için tuttular. Beni ise onun hayatını korumam 
için. Bu sınırı sağ salim geçeceğini aklım kesmezse o zaman geçmeye kalkışmaz.» 
Bana baka kaldı. «Böyle bir şey olabileceğini sana ilk başta söylemiştim, Cane. Bir 
gün gelip yollarımız ayrılabilir demiştim.» 

— «Maganhard sınırı geçmek isteyecektir.» 

— «Bu uğurda can vereceklerini söylediğim zaman ne kadar adamın yarı 

Ona dikkatle baktım. « Tamamen vazmı geçmek istiyorsun yoksa bu işten?» 

Harvey, sakin: «Evet » dedi. «Vazgeçmek istiyorum.» 

O zaman kavradım vaziyeti. Dürüst hareket ediyordu... onun gibi bir adam bu 
biçim işlerde ne derece dürüst olabilirse o kadar dürüst hareket ediyordu. 

— «Hele bir de kendisine soralım, bakalım Maganhard ne diyecek » dedim, 
dönüp arabaya yürüdüm. 

Maganhard ben yanma varmadan pencereden dışarıya sarktı. Yüzündeki 
ifadeyi görmek mümkün değildi, fakat tahmin edebiliyordum. Hırıltılı bir sesle: 
«Ee, ne haber?» diye sordu. «Şimdi de neden gecikiyoruz?» 

Harvey dikkatle ve donuk bir sesle konuştu: «Savaş sahası gayet çetrefil bir 
yer, Mr. Maganhard. Tamamen öbür tarafın yapmaya çalıştığı iş için inşâ edilmiş 
mevziler. Yola devam ederseniz emniyetinizi garanti edemem. Size de tavsiyem 
daha ileri gitmemenizdir.» 


de 


«Sen ne diyorsun, Cane?» 


Gayet pürüzsüz: «Ben de hiçbir taahhütte bulunamam » dedim. «Hiç bir 
zaman da bulunmadım. Fakat yola devama hazırım. Bu aydınlıkta sizin kadar beni 
de vurabilir bu herifler.» 

O donuk, madeni sesi : «Mâkul bir söz,» dedi. Gözlük camları Harvey'e doğru 
dönerken tekrar parladı. 

Harvey inatla konuştu: «Cane'in işiyle benim işim birbirlerinden tamamen 
farklı. Onun yapmaya çalıştığı... » 

Maganhard: «Ne olursa olsun benim yapılmasını istediğim şeyi yapmaya 
çalışıyor » diye onun sözlerini kesti. «Siz niye ayni şekilde hareket 
etmiyorsunuz?» 

Uzun, ağır bir sessizlik oldu, o arada yalnız Rolls Royce'un rölantideki 
motorunun tıkırtısı yorgun bir kalbin atışı gibi duyuldu. 

Sonra Harvey mukabele etti: «Çok fazla içtim, Mr. Maganhard. Af dilemeye 
kalkışmamda mânâ yok. Fakat çaptan da düştüm bu arada. Eskisi kadar formda 
değilim, artık.» 

Bunu söyleyebilmek için ne kadar ezmişti gururunu kimbilir. Hiçbir ayyaş 
ayyaşlığını kabul etmez, hiçbir silâhşor de karşı tarafın sırtını yere 
getirebileceğini. Halbuki Harvey kabul etmişti bunu. 

Maganhard bir kere daha bana baktı. Omuzlarımı silktim. «Yine de bu işi 
başarabiliriz herhalde » dedim. 

Arabanın ön kapısı açıldı, kız indi, yanımıza geldi. 

— «Harvey gitmemesi lâzım geldiğini söylüyorsa, o zaman onu gitmeye 
zorlayamazsınız... » 

«Öyle bir şey istemiş değilim ondan. Ben kendim gidiyorum. Bunun için angaje 
ettiler beni.» ' 

Harvey donuk donuk: «İleride bizi kimin beklediğini biliyorsun, değil mi?» 


dedi. 


— «Alain'i mi kastediyorsun?» Sonra o ihtimal üzerinde düşündüm, haklıydı. 
Alain'le Bernard... Avrupanın en azılı iki silâhşoru. İşin başında yanı başımda 
olmalarını istemiş olduğum fedailer. Daima birlikte çalışırlardı. Yalnız 
Auvergne'de beraber değildiler... Bernard da öldürtmüştü kendini. Evet, ileride 
bizi bekleyen muhakkak Alain olacaktı. 

Daha önce düşünmem gerekirdi bu noktayı. 

Harvey: «Alain'i tanırsın,» dedi. «Onu haklayabilecek misin?» 

— «Evet,» diye başımı salladım. «Onu tanırım. Ve haklayabilirim onu.» 

— <«Çıldırmışsın sen.» 

— «Hayır... Bu tuzağı Alain kurmadı... ben kurdum. Onu orada beklediği yere 
koyan da benim. Hâlâ hiçbir maniayla karşılaşacağımızı düşünmeden elimizi 
kolumuzu sallayarak geleceğimizi sanıyor bu yoldan. Hayır... bu iş benim istediğim 
şekilde yürüyecek, onun istediği şekilde değil» 

Mis Jarman hışımla atıldı: «Bu iş için istediğiniz paraya da ne kadar 
muhtaçmışsınız.» 

— «Hayır.» Harvey başını bezginlikle salladı. «Mesele o değil, şekerim. O 
Caneton olmak iddiasında. Ve Caneton'un da sırtını kimse yere getirememiştir. Şu 
ana kadar.» 

Çabucak konuştum: «On beş dakika sonra getirin arabayı. Tabii, silâh sesleri 
işitmediğiniz takdirde. Çatışma başlarsa ondan sonrasına kendiniz karar 
verebilirsiniz.» 

İrtibat siperine inecek bir yer arayarak sağ taraftaki şarampole doğru 


yürüdüm. Biraz sonra da sipere giriş yerini buldum, oradan indim. 
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Birkaç süratli adım atıp ilk köşeyi döndüm, dik, kapalı bir duvarla karşılaştım. 
Ondan sonra daha dikkatle harekete başladım. Şimdi her adımda zemini ve 
duvarları kontrol ediyordum. 

Bu siper şimdi tepesi açılmış geniş bir tünelden başka bir şey değildi. Zig 
zaglar yaparak ilerliyordu. Gerideki bağlantı yeri de aynı şekilde duruyordu. 
Zemin killi çamurlu bir toprakla dolmuş, adeta yağlı bir tabaka üzerinde yürür 
gibi bir haldeydim. Evet, tünel içerisinde bir drenaj yapılmıştı. Fakat zamanla o 
dolmuş, siper şimdiki durumuna gelmişti. 

Aalin, nerede bekliyorsun? Bilmeliyim. Vaktiyle seninle yan yana çalıştım. Ben 
seni hatırlıyorum aç, üşümüş ve insafsızdın. Ve o zamandan beri kin duyuyorum 
sana. Çok şeyler öğrenmişsin.» 

Kendi kendime söylenerek yürüyor, aptal gibi eski günleri hatırlıyordum. Tünel 
yeter derecede çamurlu ve derindi. Yedi ayak derinlik dışarıdan görünmeme 
tamamen mani oluyordu. Hatta başım satıhtan bir ayak kadar da aşağıda 
kalıyordu. Siperde bir köşe daha dönünce üç ağızlı bir mazgalla karşılaştım. O 
blok havuzda genel karargâha, hem de diğer tünellere mazgallar açılmıştı. O 
mazgallara yaklaşarak ayağımla şiddetli bir tekme attım. Ses yankılar yaparak 
ilerledi. Sonra birden yumuşak bir yere çarpmış gibi kayboldu. 

Mazgala çıktığımda hava yüzüme çarptı. Kendime gelir gibi oldum. Fakat hâlâ 
hiçbir şey göremiyordum. Arkamda, bütün muharebe bölgesi enkaz kalıntıları ile 
örtülmüştü. Kendimi mümkün olduğu kadar yukarı çektim. 

«Alain, kendini dışarıya çekebildin mi. Hâlâ siperde değilsin değil mi? 


Şimdiden sonra bir orduyu bile beladan kurtarobilirsin. Biliyormusun yalnız da 


kalmazsın. Nihayet aramızdan ikisi, geçidin karşı tarafında kalarak çapraz ateş 
açabilir. Eğer şans eseri birinci atış sekerse, bir sonra silâhlara atlayabiliriz. Siz 
profesyonel insanlarsınız. Para alamayacak olduktan sonra hu iş faydasız. Siz bir 
silâh düellosu istemiyorsunuz değil mi? Basit bir cinayet yeter.» 

Tekrar ateş basamağına doğru hareket ettim. Kum torbaları çürümüş, fakat 
hâlâ yerlerindeydi. Sayıklamaya başlar gibiydim. Başımı dışarıya çıkarttığımda 
rüzgârın çarpması ile karşılaştım. Kapağı kapatsam hava da kesilecekmiş gibi 
geldi. 

Ateş mazgallarının kendilerine göre özel modelleri vardı. Cephedeki siperler 
nerede durursanız durun size savaşı kazanmışsınız gibi gösteriyordu. 

Birçok tünele girip çıktım. Traversten traverse geçiyordum, hepsi ayni şekilde 
çamur ve pislikle doluydu. Birden nihayet aradığım tank geçidini gördüm. Ağır bir 
zeminle siperlerin arasında ilerleyip gidiyordu. Zemin bir tankın ağırlığını 
kaldıracak şekilde tanzim edilmişti. 

Olduğum yere çöküverdim. Şimdi biliyordum ki, Alain siperlerde ise bu üçüncü 
yola girmemişti. İki yanında birer adamı olmalıydı... Bu köşeye kadar nasıl 
gelebildiğimi düşününce de vücudum korkuyla ürperdi. 

Şimdi geriye daha dikkatle dönüyordum. İkinci hatta giden yolu bulmalıydım. 
Saatime baktım. Ayırmış olduğum beş dakikanın altısı o vaziyette gitmişti. 
Yolların bazı yerleri bombardımanlarla ve el bombaları ve hallaç pamuğu gibi 
atıldığından yer yer toprak kümeleri meydana gelmiş, onlar da yolu yarı yarıya 
kapatmıştı. Birden aklıma el bombaları geldi. 

«El bombası!» Acaba Alain'de el bombası var mıydı? Bir yerde beklemiş 
olsaydı olabilirdi. Fakat şimdi yoktu. Eğer açıklık sahada olsaydı o zaman el 
bombası işe yarardı peki, onun yerine ne vardı? Sten tabancası. Biraz daha 
aşağıya inip ateş menziline girmemizi bekliyor olmalıydılar... 

Peki, ama bu daha önceden nasıl olmuş ta aklıma gelmemişti? Evet, 


Guimperle'de arabanın içindeki ölü... Sten tabancalı mukavemetçi. Şakağına 


gömülmüş 9 mm lik mermi... Belki de ilk defa olarak yeni Sten'i ile ateş etmişti. 

Köşede durup başımı kaldırdım, dikkatle etrafı gözetledim. Hiçbir şey yoktu. 
Fakat unutmamalıydım ki, silâhlı kimseler için çok güzel bir tuzak yeri teşkil 
edecek bir siper sistemi içindeydim... 

Acaba gerçekten on iki bin frank için mi gelmiştim buralara? Hayır. Sadece 
Maganhard'ın dürüst bir insan olduğunu duyduğum için. Kimseyi dolandırmadığını 
bildiğim için. Kimseyi öldürmek istemediğini, fakat onu öldürmeye çalıştıklarını 
öğrendiğim için. Bunlar onu haklı çıkartmış, beni de yanma katmıştı. Sadece eski 
bir samimi görüş meselesi yüzünden. 

Ya da Caneton olduğum için... 

İkinci blok havuzun kenarından sağa, sola alelacele ve dikkatle baktım. Ateş 
siperine basarak geçtim, sola, tank geçidine doğru ilerledim. 

Birden uzun ve parlak bir geçide geldim. Oraya girdim, fakat girerken de bir 
hayli heyecan çektim. Tamamen açıkta idim. Sonra ikinci ve müteakip köşeleri 
döndüm. Dikkatle ilerliyordum. Ayağımla önce zemini yokluyor, gözlerimi fal taşı 
gibi açıyor, silâhımın namlusuyla köşeleri taramadan çıkmıyordum. Bir kitabe geldi 
aklıma. Mezar taşım için:«On iki 'bin frank yüzünden öldü». Ne yaptığını 
biliyordu. Bunu öyle kabul etmemek lâzımdı. On iki bin frank sayılabilecek ve kâfi 
olmadığını söyleyebileceğiniz bir meblağdı. Fikrini değiştirip onu kazanabilirdi 
insan. 

Fakat Caneton'dan başka biri olamazsınız. Geri dönemezsiniz. Belki de onun 
için on iki bin franga hiç yapmadığınız bir şeyi yapmağa kalkarsınız. 

Bundan sonraki köşe çok uzun ve son derece dik geldi. Çok yavaş ve kedi gibi 
sessiz yürüyordum. Vaktim aşağı yukarı tamamdı. Fakat saatime bakamıyordum. 
Köşede bakacaktım. Köşe ise bir hayli ilerideydi. 

Maganhard haklı çıkmıştı. Alain yanılmıştı... Ya ben? Artık ne yapsanız hiçbir 


şeyin neticeyi değiştiremeyeceğini biliyordum. Yapacağım şey sadece yanılıp 


yanılmadığımı ispat edecekti. O kadar. Belki de bu yaptığımın bedelini 
ödeyemeyeceklerdi bana... 

Yavaşça, çok yavaşça sol bileğimi kaldırdım, köşeden dışarıdaki aydınlığa 
doğru uzattım, saatin ışık düşen kadranına bir göz attım. 

Üç dakikam kalmıştı. Geriye dönme zamanıydı. Şimdi pazarlık etmenin zamanı 
değildi. Fakat o da lâzımdı. Benim istediğim ve beklediğim olmuş, Alain'inki 
bozulmuştu. Çünkü ben hâlâ Caneton olarak sağdım. Hem kimse de Caneton 
olamazdı. Köşeyi rahatça dönebilirdim. 

Acele ve sessiz üç adım atarak köşeye vardım. Hiçbir şey olmadı. Birkaç 
metre ötedeki mazgala kadar gizlenmeden yürüdüm. Orada bir köşe daha vardı 
ve o siper de bir başka blok havuz ile son buluyordu. 

Karşı setler için altı ihtimal vardı. Onların altısı da siperlerin ve mazgalların 
yollarıydı. Bunları kontrol için içlerine inmeye hiç lüzum yoktu. Dikkatle bakmak 
kâfiydi. 

Ayak izlerinden her şeyi anlamak mümkündü zira. Son hafta içinde oraya biri 
girmiş olsa hemen anlaşılırdı. 

O istihkâma sokulmak için birçok tehlikeleri göze almak lâzımdı. Hemen ileri 
geçtim. Dikkatle düşünmek gerekiyordu. Karşıda ikinci bir müstahkem mevki 
vardı. Burada olmadığına göre, Alain mutlaka orada pusuya yatmıştı. Orada olması 
yüzde yüzdü bence. Biliyordum bunu. Zira ayağa kalkmağa lüzum kalmadan bütün 
havaliyi göz altında tutabileceği ikinci mevzi orasıydı. Birincisini ele geçirmiştim. 

Gerilerde, Rolls Royce'un uzaktan gelen kalp atışlarını duymağa başlamıştım. 
Vakit tamam olmuştu. 

Siperin içine atlayarak koşmaya başladım. Köşeler artık benim için bir tehlike 
teşkil etmiyordu. Zira şimdi beni koruyan birer kalkan olmuşlardı. Koşarken 
çıkacak gürültüden de çekinmiyordum. Zira Rolls Royce'un çıkarttığı hafif 
gürültüye karışarak anlaşılmaz bir şekil alıyordu. Alain sesimi katiyen 


duymayacaktı. 


İleri hatlara doğru atıldım, sola döndüm, birçok köşeyi aldım, mazgalların 
üzerine atladım. Arabanın sesi hâlâ bana kadar geliyordu. 

Rous Royce'un gelişini omuzumun üzerinden gördüm. Gri parlak bir leke 
halinde, yetmiş metre kadar geriden, ağır ağır geliyordu. Harvey bir hayalet file 
binmiş gibi onun çamurluğuna oturmuştu. 

Şimdi çalılıkların arasından karşı taraftaki istihkâmları iyice görebiliyordum. 

Alain de şimdi arabayı görmüş, işlerin yolunda gitmediğini anlamış olmalıydı. 
Ergeç ateşe başlayacaktı. Ama ne zaman? Acaba araba ateş menziline girdikten 
sonra mı ateş etmeliydi, yoksa hemen mi ateşe başlaması gerekiyordu? 

Mazgallar arasında sağa, sola, sonra tekrar sağa koşmaya başladım... 

Acaba Alain ışık kullanacak mıydı? Hayır. Katiyen. Neden böyle 
düşünüyordum? Çünkü vaktiyle hiçbir zaman ışık kullanmazdık. Zira ışık aynı 
zamanda kendimizi ve bulunduğumuz yeri de aydınlatırdı. 

Yine de, siperlerin üstüne sıçrayarak bağırdım: 

— «Işıkları yakın ! » 

Rolls Royce bir an durakladı, sonra uzunları yandı. Kör edici bir ışık huzmesi, 
tam karşıdaki siperleri bir infilâk gibi sardı, karşımdaki blok havuzdan Sten 
ateşlendi, mermiler kör edici ışığa doğru fırladı. Fakat hedeflerini şaşırmışlardı. 
Tank manialarının üzerine çıktım, küçük Walther tabancası elimde ikinci defa 
bağırdım: «El bombaları.» Karşımdaki de ayni anda el bombalarını düşünüyordu 
herhalde. O da elinde el bombaları olmasını ne kadar arzu ediyordu kim bilir. 
Tekme yemiş kedi gibi blok havuzdan duvarların arasına fırladı. 

Tetiği bir metre mesafedeki karaltıya doğru çektim. Mermi onu bulunduğu 
yere çiviledi adeta. Sonra yavaşça çöktü, blok havuzun merdiveninde bana içeri 
girmek için boşluk bırakarak yere serildi. 

Bu arada bana ateş eden ikinci adam dışarı fırlayıp elindeki silâhı bana tevcih 


ederek tetiği çekmişti. 
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Ortalık son derece karanlık, ağzım da çamurla doluydu. Çene kemiklerimin 
takırtısı çok uzaklara dağılıyordu. Kalbim küt küt çırpıyordu. Çok derin bir 
yerimde acı vardı. Uykuya dalsın istediğiniz, sizi rahatsız etmesinden 
korktuğunuz ıstırap çeşitlerindendi bu. Yine de bilirsiniz, o acı uyku nedir bilmez. 
Ama siz uyuyobilirsiniz. Yıkıldığınız yerde yatabilirsiniz. Ve uyuyabilirsiniz. Hatta 
ölebilirsiniz. 

Bu düşünceyle irkildim. Öleceksem bile, bu henüz ölmemiş olduğumu 
gösteriyordu. Bin güçlükle dizlerimin üzerinde doğruldum. Cilâlı bir füze gibi seri 
bir acı içime süzülüyordu. 

Karnımda ve bileklerimde acılar vardı. , Tanrım! Ama midem veya karnım 
delinmiş değildi. Ondan sonra da süt ile yaşamıyacaktım. Böyle şey olamazdı. Bir 
doktor karnıma saplanan mermiyi çıkartabilir, sonra o işe bir trafik kazası süsü 
de verebilirdi. Ama karnımdaki izi daima taşımaya mahküm kalacaktım. Yine 
Caneton gibi düşünmeğe başlamıştım. Bu düşünceye gelince kendi kendime 
sordum: Neden mide insanın ayaklarının tutulmasına sebep olsundu? Başımı 

Daha dikkatle baktım. Blok havuzun alt basamaklarının dibinde yatıyordum. 
Hemen gerimde de vurduğum adamın cesedi vardı. Rolls Royce'un ışıkları 
alabildiğine yanıyordu. 

Takırtı yine başladı. Bu defa pek uzaktan da gelmiyordu ses. Mermiler 
bulunduğum blok havuz gerisinin ağız kısmına çarpıyor, bazıları ıslık çalarak 


içeriye kadar giriyordu. Karanlıkta el yordamıyla çamurlar arasında kaybettiğim 


Mauser i aradım. Tam onu bulmuştum ki Harvey'in, sesi çınladı: «Cane? Hayatta 
mısın?» 

— «Tanrıya sor. Bilmiyorum» diye cevap verdim. Kurşun yaram benliğime 
tesir etmeye, hırstan beni kudurtamaya başlamıştı. Kendi kendime küfürler 
yağdırıyordum. 

Harvey başucumda belirdi. Cesedi dizlerimin dibinden geriye doğru devirdi. 

— «Haklıyabildin mi onu?» diye sordum. 

— «Evet. Lambanın ışığında durmuş, nezaketle etrafa selâmlar gibi halin 
vardı.» 

Hâlâ öfkem geçmemişti. Devam ettim: «Aranızdaki mesafe on beş metreden 
fazlaydı. O mesafeden ve bu tabanca ile onu vuramazdın.» 

Sol tarafımda, kaburgalarımda bir delik vardı. Kendimi düşünüyorsam geriye 
dönüp ateşe devam etmeliydim. Doğrulur gibi oldum. Sonra bir kenarda içine 
girebileceğim gibi ufak bir oyuk buldum. Daha yüksekte, fakat daha emin yerde 
bir oyuk. Harvey yanıma geldi. «Bir veya iki kaburgam kırıldı galiba,» dedim. 
«Üstelik dış kanama da yaptı.» 

— «Gayet normal.» Yerden aldığı bir 7,65 lik, Sauer marka bir tabancayı bana 
gösterdi. «Mavzer gibi silâh. Şansın varmış. Arabaya kadar yürüyebilecek misin?» 

— «Çok uzağa gitmiştik. Bu kadar ilerisi emin değildi.» 

Harvey sözlerimi tashih etti: «Ben uzağa gitmişim demen lâzım. Yok, kendini 
teşhir etmek istiyorsan, o başka. Ölenin Alain olup olmadığını da bilmek istersin, 
değil mi? Elinde bir Sten tabanca ile müstahkem mevkilerin içerilerine doğru 
kaçtı.» 

Alain'i öldürebileceğimizi ummuyordum. Fakat yine de ufak bir ümidim vardı. 
«Alain bizi tanımıştır, dedim. «Kendisini bulmaya çalıştığımızı görmüştür. Tam 
profesyonel bir katil... » 

Harvey doğruldu, geri döndü. «Caneton numarasına devam ediyorsun demek?>, 


Peki, kalk bakalım. Ayaktaki halini bir görelim. » 


Derin bir nefes aldım, halbuki bu hatalıydı, sonra harekete geçtim. Bu 
hareket tarzı hem zaman alıyor, hem de bana kan kaybettiriyordu. Fakat iki 
dakika içerisinde kalkmış, duvara tutunarak ilerlemeye başlamıştım. 

Harvey: «Herhalde duvar korur » dedi. «Ben ayağına köstek olmayayım.» 

Onu bıraktım. Ayakta durabilmek için büyük gayret sarf ediyordum. Kendi 
kendime siperden tank yoluna çıkıp, arabaya girmeliydim. 

Harvey bana bakıyordu. Sonra bir, iki silâh sesi daha geldi. Geriye siperlerin 
içerisine doğru baktık. Sınır tarafına giden yolda pembemsi iki leke görünüyordu. 
Pembe lekeler meşaleyle koşan bir adamın elindeymiş gibi oynaşıp duruyordu. 

Harvey: «Polisleri unuttuk,» dedi. «Geri dönersek İsviçre topraklarında 
kalmış olacağız.» Döndü ve devam etti. «Bizi bayağı ele verdin, değil mi?» 

— «Benzin bidonunu getir bana?» 

Tepeleri işaret ettim. «Tank yolunun karşı tarafında.» Sözlerimi tasdik eden 
Harvey geriye, siperlerin kesiştiği noktaya doğru koşmaya başladı. 

Kanalın içinden giderken kaburgalarımda ağrılar, sızılar yeniden başladı. Fakat 
hiçbiri beni yolumdan alıkoyamadı. Nihayet, blok havuzların sona erdiği tarafa 
yönelen bir duvarın önüne geldim, iş tahminimden de önce olmuş, köşeyi 
dönmeden hedefime varmıştım. 

Diz çökerek etrafı dikkatle kolaçan ettim. Son blok havuzun demir gibi 
karanlık kolları bana gülümsüyordu adeta. 

Tornistan ettim. Blok havuz sadece tank geçidini örtmek ve korumak için 
yapılmamış» ayrıca bir siper olarak vazife görmek üzere inşa edilmişti. Düşman 
sızmalarını durdurmak için yapılmıştı. Fakat, beni durdurabilecek miydi acaba? 
Alain hâlâ blok havuzun içinde ise kıyamet kopacaktı. 

— «Alain?» diye mırıldandım. «Ben Caneton. Her şey bitti, Alain.» ' 


Blok havuz hâlâ sessizliğini muhafaza ediyordu. 


Ateş seti üzerine çıktım. Kendime, çalılarla yarı delinmiş kum torbaları 
arasında bir yer bulup oturdum, Mauser'i yere bırakarak beklemeye başladım. Ay 
çıkmış, etraf mehtabın parlaklığı ile donuk bir aydınlığa boğulmuştu. Kendi 
kendime söylendim: 

Hâlâ orada mısın, Alain? Hatırlamadın mı, sabit bir yer daima insana kapan 
olur, neticede aleyhine çalışır? Bir de profesyonel fedai olacaksın. Kendine bir 
çıkış yeri hazırlamalıydın oraya girmeden önce.» 

Sonra birden mazgaldan ateş ve gürültü fışkırmaya başladı. Kesik, şiddetli ve 
tesirli bir yaylım. Nereye ateş ettiğini bilen adamın açmış olduğu bir yaylım 
ateş... Harvey artık arabanın yanına varmış olmalıydı. 

Mazgala doğru iki el ateş ettim, sonra bulunduğum yerden yana kaydım. 
Gerilerde sesler koridorlarda yansımalar yaparak sınıra, polislerin bulundukları 
bölgelere doğru uzanıyordu. 

Allah seni kahretsin, Alain. Orada kalamazsın? Her şeyi unutmuş gibisin. 
olursun. Kendi kendini öldürürsün. Halbuki bizler artık ilerlemek 
mecburiyetindeyiz. 

Arkamda, siperin karanlıkları içinde hafif bir tıkırtı duydum. Birkaç saniye 
sonra Harvey fısıldadı: «Getirdim. Nereye fırlatayım?» 

— «Ben dökerim. Blok havuzun köşesine doğru koşacağım, beni ateşinle koru. 
Aşağıdan yaptığımı görebilirler.» 

Harvey bozulmuştu. Duvara yaslandı: «Ne oluyorsun? Harpte aldığın bir 
madalya yetmiyor mu?» 

— «Bu keratayı yakalayacağım. Ver benzini bana.» 

— «Dinle, kahraman. Oraya kadar sürünerek gitmen ve kafanı orada bırakman 
için vakit, var mı, bilmiyorum. Fakat bizim acelemiz var. Sen beni ateşinle koru, 


bakalım.» 


— «Burada bütün emirleri ben veririm, Harvey » dedim. «Karşımızdaki herifi 
de kıstırdım. O bana ateşe başlamadan harekete geçme.» 

— «Peki. Nereden ateş edeyim? Birden blok havuzun üzerine atarsam benzin 
etrafa yayılır, yanlardan aşağı, mazgallardan içeri sızar.» 

— «Alain'de oraya kısılmış olur. Ateş te edemez.» 

Harvey bana baktı, sonra dönüp uzaklaştı. Bir, iki adım sonra tekrar döndü. 
«Benzini mermi ateşi ile tutuşturabileceğine hakikaten inanıyormusun?» 

— «Evet.» 

Siperin ateş basamağı üzerinden köşeye doğru ilerledi. Oraya varana kadar 
bekledim. Sonra başımı bulunduğum yerden çıkartıp karşıdaki blok havuzun 
mazgalına devamlı ve tek tek ateşe başladım. İlk mermi blok havuzdan bir toz 
bulutu kaldırdı. Fakat ikinci içeri girdi. O kadar yakın mesafeden insan bir 
Mauser'le attığını vurabilirdi. Üçüncü atışım da toz kaldırmadı. 

Şimdi Sten'de aralıklı ateş kusmaya başlamıştı. Mermiler hemen arkamdaki 
duvara saplanarak kayboldu. Ayni anda Harvey ilerde köşede kendini yere attı. 

Alain ikinci bir dersi daha unutmuştu. Yerini yine belli etmişti. Mauser i 
otomatiğe ayarlayarak namluyu eğdim, tetiğe asıldım. Mermiler şimdi sağanak 
gibi yağıyordu hedefimin üzerine. Blok havuzdan ses çıkmaz oldu. Sten susmuştu. 
Harvey ise elindeki çanta bidonda bulunan benzini etrafa saçarak blok havuzun 
etrafını döndü. 

Harvey beklemedi. Bir an ewel bitirmesi lâzımdı. Setten dışarı sıçradı. Önce 
başını, sonra da omuzlarını gördüm. Benzini hedefine götürüyordu. Birden blok 
havuzun kapısında karşılaştılar. Alain'de ayni anda dışarı fırlamıştı. Bir lâhza bir 
birlerine bakıştılar. O kadar yakındılar ki, Alain, Sten'ini kullanamadı. Harvey'in 
silâhı da belindeydi. Sonra ikisi de karşılıklı kendilerini yerlere attılar. Harvey 
elindeki çanta bidonu yere bıraktı. Alain ise kendini Sten'i ve koruyarak blok 
havuzun içine doğru çekildi. 


Harvey ateş etti. 


Bir an havada yansıyan alevleri gördüm... sonra Alain bir alev yığını haline 
geliverdi. 

Petrol alevinin ne olduğunu ve ne kadar süratle yayıldığını herkes bilir. 
Gözlerine inanamaz insan. Alain yere atladığı anda sırtındaki elbiseden bulunduğu 
yere kadar tamamen benzine bulanmıştı. Hep beraber bir alev yığınına döndüler. 

Alain, Harvey'e ateş etmedi. Alevden bir adama dönmüştü şimdi. Bulunduğu 
yerde döndü. Yanan alevden elleri ile gözlerini silmeye çalıştı; sonra bana, Rolls 
Royce'a doğru şiddetle ateşe başladı. Çok şeyler unutmuştu. Ama neden orada 
bulunduğunu ve vazifesinin ne olduğunu unutamıyordu. 

Harvey tekrar ateş etti. Merdivenlerin tepesindeki alevlerden şekil durmadan 
hareket halindeydi. Sonra Sten hareketsiz kaldı, duvara çarptı ve sustu. 

Başımı siperin ön kenarına yasladım. Kendimi tamamen hasta hissediyordum 
artık. 

Harvey beni tank geçidinde buldu. Dikkatle ve ağır ağır hareket ediyordu. 
Üstü pislenmiş, yanık ve kömür kokuyordu. Arkasında alevler hâlâ oynaşıyordu. 
Benim arkamda ise polislerin yaktıkları lâmbalar birkaç yüz metre geride 
görülüyordu. Fakat bunların hiç biri mühim değildi artık benim için. Bizi acele 
ettirip şaşırtamazlardı artık. Harvey: «Savaşı kazanmışa benzeriz,» dedi. Sesi 
sakin ve hiçbir ifade taşımıyordu. 

— «Evet,» diye cevap verdim. Söylemek istediği başka şeyleri önlemek 
istiyordum. Fakat Harvey'in bütün söylediği, «Bir şeyler içebilirim?» oldu. 

— «Bende...» 

Bize doğru gelerek tam siperlerin karşısında durmuş olan Rolls Royce'a doğru 
ilerledik. Oraya vasıl olduğumuz zaman: «Bagajdan tel makasını al. İleride 
mutlaka birkaç ileri hat tel örgüsü olacaktır.» dedim. 

Makası alan Harvey arabanın önünden yürümek için dışarı çıktı, sonra durdu, 
«Önce Bernard, şimdi de Alain,» dedi. Sonra sesi birden dindi. Artık onlar için 


başka şeyler hissetmez olmuştu. * 
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GECE YARISI 


Beş dakika sonra Liechtenstein'e varmış ve üç kilometre geride bırakmış 
olduğumuz sınır kesimindeki ana yola tekrar çıkmıştık. Rolls Royce çok kurşun 
yemişti. Fakat dayanıklı arabaydı. Sonra karanlıkta, onunla Alain arasındaki 
mesafe bir Sten tabanca için oldukça uzaktı. Bilhassa çok iyi bildiğim ve tek atış 
mandalı çalışmayan Stenler'de bu iş daha zordu. Farlardan biri parçalanmış, ön 
cam da mermi delikleriyle doluydu. Bir merminin de radyatör panjurunu delip 
geçtiği anlaşılıyordu. Radyatörün bizzat yara alıp almadığını bilemiyordum, fakat 
bizi Steg'e giden dağ yollarında bırakacağı muhakkaktı. 

Geriye Maganhard'ın yanına oturdum, gömleğimin soluna, yaramın hizasına 
biraz konyak döktüm. Harvey de kızla karşılıklı oturmuştu. Maganhard 
konuşmuyor, fakat ilk saatlerindeki gibi de gözükmüyordu. Bir şeyler 
arkasına döndü, bana sordu. «Vaduz yakınlarında seni bırakıp bir doktor 
arayalımmı?» 

Maganhard doğrulup sordu: «Yaralı mısın?» 

— «Bir yaradan ölmem. Sonra mermi yarasına sinek ısırığı diye rapor verecek 
bir doktor da tanımazsın herhalde. Hem sonra Galleron de nerede ise gelir 
toplantıya.» 

Harvey: «Yani tekrar güçlükle mi karşılaşacağız?» dedi. 

— «Çok değil. Avrupanın bütün kiralık katillerini angaje etmiş olamazlar. Öyle 


olsaydı onları savaş sahasına gönderirlerdi » 


Bir müddet sonra Maganhard tekrar konuştu. «Mister Cane, sizinle 
konuştuğum zaman sınırı geçmek istediğimi söylemiştim. Ama cayır cayır insan 
yakılması hesapta yoktu.» 

Sakin bir sesle cevap verdim: «Mister Maganhard, bu gibi işlere girdiniz mi 
neler olabileceğini kimse bilemez. Sonra herkes dudaklarında tatlı bir tebessüm, 
son sözünü de söylemiş olarak ölemez.» 

— «Onu tanıyordunuz herhalde?» 

— «Evet tanıyordum. Kendisine bir faydası olacaksa söyleyeyim; yanarak 
öldüğüne üzüldüm. Fakat elinde bir Sten'le orada bizi beklemesini de ben 
söylemedim.» 

Maganhard bir müddet sessiz "sessiz düşündü, sonra: «Galiba ya ölmek, ya da 
öldürmek için gelmişlerdi. Belki de hak yerini buldu,» dedi. 

Mis Jarman söze karıştı: «Diğer karşılaşmalarda şansınız yaver gitmedi. Her 
seferinde ilk ateş eden onlar oldular. Fakat bu defa siz plânladınız, siz 
başladınız.» 

— «Kafamı kaz gibi siperlerin üzerinden çıkartarak onlara ilk ateş şansını 
tanıyabilirdim. Tabii, bu benim moralimi takviye etmezdi. Bilâkis. Üstelik şimdi 
başsız da kalmış olurdum.» 

— «Onu söylemek istemedim.» Sesi biraz soğuk ve daha sinirli çıkıyordu. Buna 
sebepte delik deşik ön camdan gelen soğuk havayla rüzgâr olamazdı. «Belki başka 
bir şeyler yapabilirdik,» diye düşünmüştüm » dedi. Sesi adam akıllı zayıflamıştı. 

— «Belki yapabilirdik. Fakat ne yapılması gerektiğini düşünecek kadar 
vaktimiz yoktu. 

Triesen'de sağa döndük, Triesenberg'e giden çok virajlı bir yola girdik. Yolun 
ilerisinde Steg vardı. Artık radyatörü düşünme zamanı gelmişti. Mis Jarman: 
«Motor ısınıyor » dedi. 


— «Devam edelim. Sakın hızını düşürmeyin.» 


Hızını düşürmedi arabanın. Çam ormanları arasındaki yoldan Morgan'ın 
sürebileceği bir hızla yol alıyorduk. Fakat Mis Jarman'ın önünde açık bir yol 
vardı. Zira Liechtenstein'liler geceleri dışarıda dolaşıp para yiyecekleri yerde 
yatmayı tercih ediyordular anlaşılan. Sınırdan gireli beri sadece bir tek 
bisikletliyle ve bir tekte turist arabasına rastlamıştık. 

Triesenberg ışıklarının hizasına gelmiştik ki, yağmur çiselemeye başladı. 
Harvey aşağı yukarı Mis Jarman'ın kucağına yatar vaziyette eğilerek tablodan 
radyatör ısısını gösteren kadrana baktı. «İbre sona dayanmış vaziyette. Pek 
uzağa gidebileceğimizi tahmin etmiyorum » diye söylendi. 

— «Devami» 

— «Hey Allahım! Silindirleri patlatacağızı» 

— «Bu motorun silindiri çoktur! Yola devam!» dedim. 

Jarman, yarım ağızla: «Steg'e erişmek için motoru soğutmamız şart ama,» 
dedi. 

— «Oraya mümkün olduğu kadar çabuk gitmezsen gitmemizin hiçbir hikmeti 
kalamayacaktır.» 

Maganhard: «Fakat daha bir buçuk saate yakın vaktimiz var?» diye itiraz etti: 

— «Öyle mi zannediyorsunuz? Galleron'un sizi öldürmek istediği müddetçe 
Flez'e dokunmayacağını bana söyleyen siz değil miydiniz? Güzel, Galleron artık 
sizi öldüremeyeceğini anlamış bulunuyor. Onun için, şimdilik tek ümidi, Flez'i 
ortadan kaldırıp sizin rey hakkınızı sıfıra indirmek olacaktır.» 

Maganhard bir müddet konuşmadı, sonra merakla sordu: «Peki, benim ölmemiş 
olduğumu nereden bilebilir?» 

— «Morgan şimdiye kadar muhakkak General'e telefon edip durumu anlatmış 
olmalı. Onun da Galleron'a telefon etmesi normaldir. Sonra Alain'le 
arkadaşlarının da durumu haber vermeleri için aralarında telefon irtibatları 
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siz sağ olduğunuz için hemen harekete geçecek demektir.» 


Şimdi Triesenberg'in yukarılarına doğru tırmanıyorduk. Yol dikleşmiş, 
yükseklerdeki hava daha sertleşmişti. Motordan da bir yanık, sıcaklık kokusu 
gelmeye başlamıştı artık. Sonra da onu ufak, fakat rahatsız edici bir tıkırtı 
takibe başladı. 

Mis Jarman: «Motor neredeyse susacak, haberiniz olsun.» dedi. 

— «Daha vakit var. Henüz sadece subaplar kızdı. Karlı bölgeye yaklaştık. Belki 
biraz kar koyarak motoru soğutabiliriz.» 

— «Fiez öldüyse benim Steg'e gitmem bir hata olur.» 

Bu sözler aniden Maganhard'ın ağzından dökülmüştü. 

— «Emin olmadan hareket etmek daha büyük hatadır.» 

Yola devam ediyor, gittikçe yükseliyorduk. Yağmur daha hızlanmış, üstelik te 
soğumuştu. Virajlarda döndükçe uçurumlardan geçen kar bulutlarını 
görebiliyordum,. Etraf çamlarla kaplıydı. 

Motorun gürültüsü daha artmışı, bir İspanyol dansözünün kastanyetlerinden 
çıkan seslere benzemişti. Birden karşıdan gelen bir vasıtanın farları gözlerimizi 
aldı. 

Kız direksiyona hâkim olamadı. 

Öbür şoför bizim tek farımızı motosiklet ışığı zannederek rahatça geliyordu. 
Uzun ve sert bir fren sesi duyuldu. Sonra çarpıştık. Rolls Royce adamakıllı 
sallandı, durdu. Harvey, tabanca elde, arabadan fırlamış, öbür arabaya 
yönelmişti. Ben de boş olan Mauser'i omuzlayıp suratımdaki ıstırap ifadesini 
dudaklarımda boğarak toparlandım, ileri baktım. Sol ilerimizde bir Alman arabası 
leş gibi yatıyordu. Büyük salon tipi Alman arabalarından biri. Ön çamurluktan arka 
kapıya kadar yanı ezilmiş, yırtılmıştı. Rolls Royce'un çamurluğunda ise basit bir, 
iki göçme vardı. 

Aniden meydana gelen sessizlik içinde Harvey'in sesi gürledi: «Elleriniz 


havada olarak dışarı çıkın. Yavaş yavaş.» 


Arbaayı kullanan adam alelacele ve itiraz makamında kollarını sallayarak dışarı 
çıktı. Hayretle bakıştık. Bu Henri Merlin'di. 

Maganhard'ın ayakları üzerinden aşarak aşağıya indim. « Telâşlanma Henri, 
bahriyeliler yetişti!» dedim. Henri eski bahriye arkadaşımdı. Başını ileriye, bana 
doğru uzattı. «Caneton, imkânsız bu?» Fakat sen.. » Bana yaklaştı sonra 
omuzlarımdan tutarak kendine çekti. Geri geri çekildim. 

Maganhard da dışarı çıkmış, hemen arkamda dikiliyordu. Arabaların arasında 
duruyorduk. Merlin'in yüzünde bir dehşet ifadesi vardı. 

Ellerini salladı. «Fakat artık... hiçbir kıymeti yok. O veya onlar... > Sonra 
tekrar durarak hislerini ifadeden vazgeçti. 

Maganhard: «Akşamlar hayırlı olsun, Mösyö Merlin,» dedi. 

Merlin dönerek ona izaha başladı: «Mösyö Flez'e bir çeyrek saat kadar evvel 
gittim. Galleron yoktu. Fiez de öldürülmüştü.» 

Ortalığa yine derin bir sessizlik çöktü. Yüzüme yağmur tanelerine benzer bir 
şeyler çarptı. Birçok ufak parçacıklar far ışıklarında dolaşmaya başlamıştı. Henüz 
dağın kar bölgesine çıkmamıştık. Fakat rüzgârın tesiri ile aşağıya inen kar 
bulutları bulunduğumuz yere kadar gelmişti. 

Maganhard bana döndü, sakin, alaycı bir sesle: «Şu Galleron denilen herif te 
senin tavsiyenle hareket etmiş galiba,» dedi. 

— «O benden parlak fikirler bulabilir!» dedim. 

Maganhard: «Deli değil. Bir saat öncesine kadar her şeyi benim öldürülmeme 
göre hesaplıyordu. Şimdi ise hayatta olmamı istiyor. Bu sebeple artık oraya 
gitmemize lüzum yok.» 

— «Hiç olmazsa yukarıya kadar giderek cesedi görebilirdik.» 

— «Galleron herhalde o civarlarda benim gelmemi bekliyordur.» 

Harvey ile kız ileri doğru gitmişlerdi. Kar da daha iri taneler halinde 


atıştırmaya başlamıştı. 


Merlin devam etti. «Caneton. Özür dilerim. Fakat» Maganhard'a döndü, aynı 
tonla devam etti. «Mösyö, sizi avukatınız ve hukuk müşaviriniz sıfatıyla ikaz 
ederim. O eve gitmek tehlikelidir. Sizi oraya gitmemeğe davet ediyorum.» 

Maganhard, müterediddi. Bu defa ben konuştum. 

— «Ben de gayrı kanuni müşaviriniz olarak, bütün olup bitenlerden sonra 
Galleron'la karşılaşmanın iyi olacağını tahmin ediyorum.» 

Maganhard heyecanla bana döndü: «Artık silâh sesi duymak istemiyorum.» 

Bir omuzumla, «Boş ver » der gibi bir hareket yaptım. «Ne söylerseniz. Peki 
patron sizsiniz.» Şüpheyle bakıyordu. Devam ettim: «Fakat bir karar almağa 
lüzum yok zaten. Yalnız meseleyi biraz daha dikkatle incelememiz gerekiyor » 

Maganhard alnına düşen kar tanelerini eliyle sildi: «Burası çok soğuk, 
konuşamayız » dedi. 

— «Fakat Caspar'a ait hisselerinizden olursanız daha çok üşürsünüz.» dedim, 
devam ettim: «Bakın, izah edeyim. Caspar'ın kırk bin İsviçre franklık ödenmiş 
bir sermayesi vardı, değil mi? Tahminime göre yüzerlik veya onarlık hisse 
senetleri halinde?» 

— «Onar franklık hisseler halinde.» 

— «Yani hepsi dört bin hisse senedi. Sizdekiler kaç tanedir?» 

— «Biliyorsunuz. Yüzde otuz üç.» 

— «Bu benim sualime cevap değil. Kaç adet?» 

Kar altında hepimiz sessiz duruyorduk. Harvey'le kız Merlin'in arabasına gidip 
geliyor, Merlin'in arabasının radyatöründen balık sırtı şişeye su doldurup onu 
Rolls Royce'un radyatörüne dolduruyorlardı. 

— Emin değilim. Fakat hisse sertifikalarında sadece hisse senedi adedi yazılı. 
Sizler ikiniz de Fiez ile karşılaştınız. Ben ise onu tanımıyorum. Onun hakkındaki 


tahminlerim doğru mu? Söyle bana? 


«Galleron iki, üç hafta evvel gitti, hisse sertifikasını göstererek, «Heiliger'in 
hisselerini satın aldım,» dedi. Fiez onun sizi ne müşkül duruma düşürülebileceğini 
biliyordu Sonra paniğe kapıldı Haklı mıyım?» 

Maganhard'la, Merlin biribirlerine bakıyorlardı. Merlin ellerini iki yana 
açarak: «Mümkündür » dedi. 

Maganhard ise: «Mutlaka bunu yapmak istiyordu. Fakat...» dedi. 

— «Belki biraz acele etti, paniğe kapıldı. Hisse sertifikasının ancak 
Heiliger'de olabileceğini biliyordu. Onun hissesinin ise sadece yüzde otuz dört 
olduğu malumdur. Bu yüzden kendisini oy dışı bırakılabilirdi. Fakat hamiline 
hisseler bunlara meydan vermiyordu. Ne isim, ne de yüzde miktarı yazılıydı 
üzerinde. Belki Fiez de hissesini yüzde olarak mütalea ediyordu. Belki kaç hissesi 
olduğunu hesaplamamıştı. Siz hesapladınız mı hisselerinizin adedini?» 

Harvey: «Çok rica ederim...» dedi. 

Onları korkutmanın çâresini bulmuştum. Boş Mauser'i Maganhard'a doğru 
sallayıp duruyordum. Ama onun, boş olduğunu ne o, ne de Merlin biliyordu. 
«Affedersiniz şunu tutabilir misiniz?» dedim. 

Maganhard hemen cevap verdi. 

— «Benim 1320 hisse senedim var.» 

— «Doğru. Tam yüzde otuz üç. Yüzde otuz dört ise 1360 hisse ediyor. 
Birbirlerine karıştırılabilecek kadar yakın rakamlar, değil mi?» 

Yüzde oranıyla düşünmeğe başladığımızda Flez'in de o şekilde hareket edip 
etmediğini merakla düşündüm. «Halbuki Galleron'un sertifikasında sizinki ve 
Flez'inki gibi aynen 1320 hisse senedi yazılıydı.» 

Maganhard hayretle bana baktı. «Yani sahte mi onun elindeki sertifika?» 

— «Hayır, ne sahte, ne de Heiliger'in sertifikası. Elindeki sizin sertifikanız. 
Heiliger'inkiler uçak kazasında yanıp gitti. Şu anda siz Caspar şirketine ait bir 
kuruşluk hisseye dahi sahip değilsiniz. Fakir olmak nasılmış bakalım?» 


Uzun bir sessizlik oldu. 


— «Bana kalırsa ırza geçme ithamıyla karşılaşınca şaşırdınız ve etrafınıza 
daha dikkatle bakmaya başladınız. Bu arada hukuk müşaviriniz Henri Merlin'e de 
fazla salâhiyet verdiniz. Çok mühim bazı evraklarınızı ve hatta hisse 
senetlerinizin kasadan alınıp çıkarılması hakkını bile devrettiniz ona. Kasanızdaki 
en mühim evrak da Caspar sertifikanızdı.» 

Merlin'e bir göz attım. Gözlerini bir an bile karnına çevrilmiş tuttuğum 
Mauser'den ayıramıyordu. «Her Fransız o bozuk ve ağır Belçikalı aksanını taklit 
edebilir, Merlin,» dedim. «Bunu meselâ ben bile becerebilirim. Bu da Fiez gibi 
Liechtenstein'lileri kandırmağa ve korkutmağa yeter de artar bile. Şimdi Mister 
Maganhard'ın 100 milyonluk, hissesini iade et bakalım, GALLERON » 

Merlin yavaşça bana baktı, bir an öyle durduktan sonra güldü. «Kanunen 
hamiline hisse sertifikası onu taşıyana aittir. Fakat bizim tam mânâsile kanuna 
dayandığımızı zannetmiyorum. Buyurun.» Elini uzattı ceketinin iç cebine attı. İri 
bir silâh aynı anda dirseğimin dibinde üç kere kükredi. Merlin'in suratı lâmbaların 
ışığında aydınlanmıştı. Yüzünün ifadesi tamamen değişmişti. Sonra o ifade tipi 
halinde yağan karda kaybolmaya başladı. Sonra gülümsedi. Yüzükoyun devrildi. 
Aniden dönerek Maganhard'ın elindeki iri Webley'e vurarak yere düşürdüm. 

Harvey de kedi gibi yürüyerek yaklaşmıştı. Kardan bir perde gerisinde silâh 
elde bekliyordu. 

— «Ne oluyor burada?» diye sordu. 

— «Mösyö Galleron'la tanıştık,» dedim. Merlin'i işaret ettim. «Mösyö 
Galleron'u takdim edeyim.» 

Harvey bir müddet bana baktı, sonra biraz daha yaklaşarak setten aşağıya 
indi, yere eğilerek baktı. Maganhard hâlâ şaşkınlıktan kurtulamamış, farlardan 
dağılan soluk ışıkların aydınlığı arabayı terk zorundayız. Onu da onunla birlikte 
yok ederiz.» 

— «Caniler Kulübüne hoş geldiniz!» dedim. 


Dehşetle gözlerini açtı, «Öldü mü?» 


— «O kadar zor değilmiş, değil mi? Fakat biliyor musunuz, onun cebinden 
tabanca çıkartabileceğini düşünmem gerekirdi.» Harvey tekrar geri döndü. 
«Hakikaten Galleron o muydu?» 

— «Evet. Kar altında onun yanında mı konuşalım istersin, yoksa 
bekleyebilirmi?» 

— «Bekleyebilir. Peki, ama ceset ne olacak?» 

— «Ceplerini boşalt, Rolls Royce'a getir. Sabah olmadan bu arabayı terk 
zorundayız. Onu da onunla birlikte yok ederiz.» 

Merlin'in arabası Liechtenstein plâkası taşıyordu. Onun için onu alabilirdik. 
Belki de onu Galleron adına teşçil ettirmişti. Fakat artık bunun hiç kıymeti yoktu. 

Harvey şüpheli şüpheli konuştu: «Ya bulurlarsa?» 

— «Allahım! buradan Atlantiğe kadar adım başında bir ceset bıraktık. Bir tane 
daha fazlası polisin işini arttırmaktan başka işe yaramaz. Bir mânâ çıkartamazlar. 
Merak etme.» 

Bir bakıma tamamen haklıydım. Çünkü cürümler o kadar karışık ve sebepsizdi 
ki, polisin onun içinden çıkarak meseleyi aydınlatabilmesi hemen hemen 
imkânsızdı. Gazetelerin başlıklarında şöyle bir haber görür gibi oluyordum. 
«Kendisine Belçikalı süsü veren Parisli bir Fransız avukatı Liechtenstein sınırları 
dahilinde ve İsviçre tâbiyetindeki ihtiyar bir İngilizin arabasında ölü olarak 
bulundu. Hâdisenin aspirin zehirlenmesi olduğu tahmin ediliyor!» 

Harvey, Merlin'in üzerini aradı, sonra iki avuç evrak, kâğıt ve başka bir ufak 
defa katlanmış ve mühürlenmiş bir vesikaydı. Açınca Caspar'ın hisse sertifikası 
olduğunu gördük. Kar da artık yüzlerimize yapışmaya başlamıştı. 

Sertifikayı Maganhard'a uzattım: «Bu sizinki, herhalde. Bu başarının şerefine 
şu tepedeki eve kadar çıkalım isterseniz?» 


Maganhard: «Ama Fiez öldü,» diye mırıldandı. 


— «Budalalık etmeyin. Merlin sizi durdurmak için öyle söyledi. Son kozuydu 
bu. Bunda muvaffak olursa sizi daha sonra da öldürebilirdi. Fakat sizin 
sertifikanızı kullandığı için sizin ölü, Flez'in ise mutlaka hayatta olması lâzımdı. 
Şimdi kavrayabildiniz mi?» 

Harvey dışarda, Merlin'in cesedini Rolls Royce'un bagajına yerleştirmekle 
meşguldü. Maganhard, gözlerini kırpmadan bir müddet arkasından baktı, sonra 
arabaya yürüdü. Terden Webleyi aldım, üzerindeki parmak izlerini güzelce 
silerek onu kenara, taşların arasına attım. 


Artık sakin bir Kumpanya toplantısına iştirak için yola çıkabilirdik. 
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GECE YARISI 


Mis Jarman: «Demek hepiniz ayni adamın hesabına çalışıyormuşsunuz » dedi. 
«Harvey'le sen ve şunlar... Bernard ile Alain ve ötekiler. Hepiniz Henri Merlin'e 
çalışıyormuşsunuz .» 

Başımla onun sözlerini tasdik ettim. «Tıpkı vakti zamanında arenaları dolduran 
Hıristiyanlara onları parçalayan aslanlar gibi. Hepsi de Neron'u eğlendirmeye 
çalışıyorlardı.» 

Mis Jarman, hışımla: «O zavallı Hıristiyanların aslanlar hakkında hiç te sizin 
gibi düşündüklerini sanmıyorum» dedi. 

— «Aslanların da ayni şekilde düşünmediklerine eminim.» 
ateşi etrafına oturmuş, viski içiyorduk. İçinde oturduğumuz oda antikaya meraklı 
Flez'in eşyalarıyla İsviçre'nin hâtıra eşyası satan dükkânlarından farksızdı. 

Fiez ellerimizde tabancalar, kan revan içinde evine girdiğimiz zaman 
neredeyse aklını oynatacak raddelere gelmişti; ufak tefek, sinirli bir adamdı. 
Gidip sıcak suyla antiseptik ilâçlar getiren ve vücudumda geçici tamirat yapan 
Mis Jarman olmuştu. Bu sırada Maganhard Flez'i bir köşeye çekmiş, ona olup 
bitenleri izaha girişmişti. Fakat o İsviçreli Almancasıyla bile anlattıklarının 
Flez'in kafasına girdiğini sanmıyordum. Fiez bu kocaman, bu güzel, bu 
kartpostallardan farksız dünyada bu kadar şeytanet olacağına inanamıyordu. 

Maganhard nihayet çekildiği köşeden geldi, şöminenin karşısına geçti. «Bütün 
bu dalavereleri ilk başından beri Mösyö Merlin mi tertipledi diyosunuz, Mr 


Cane?» 


— «Hayır, o tertiplemiş olamaz. Vekiliniz olması sıfatıyla sizden çok daha 
geniş temsil salahiyetli bir vekâletname alabilmek için aleyhinizde uydurma bir 
ırza geçme ithamı tertiplemiş olmalı. Nihayet, böyle bir durumda ne gibi bir tepki 
göstereceğinizi biliyordu: Yani sizin, adınıza sürülmek istenen lekeyi temizlemek 
için dayatıp mücadele etmek yerine Fransa'dan uzaklaşacağınızı kestiriyordu. 
Ondan sonra da elindeki iktidar ve nüfuzu paraya çevirmek için biraz sabretmesi 
kâfi gelecekti. Heilinger'in bindiği uçak dağa çarpıp parçalanın ve siz de Atlantik 
ortasında kalınca, beklediği fırsat eline geçti zannetti. Ondan sonraki bütün 
tertipleri hep o inancın eseridir. 

«Asıl anlayamadığım taraf şu ki,» diye ilâve ettim, «yüz milyon lira değerinde 
ve hâmiline bir hisse sertifikasını ona nasıl teslim ettiniz?» 

Maganhard'ın sesinde o eski katı tondan bir hava belirdi. «Her an tevkif 
edilmem muhtemel olduğu için o kadar mühim bir vesikayı üzerimde taşımam 
çılgınlık olurdu. Tabii, bu arada, biri kalkıp ta benim hisse sertifikamla Caspar 
firması hissedarlar toplantısına katıldığı takdirde, o sertifikanın gerçekten o 
şahsa ait olduğunun garantisi için de bazı tedbirler almıştım.» 

Başımla onun sözlerini doğruladım. «Fakat o elindeki sertifika Heiliger'e 
aitmiş gibi davrandığı için alınan tedbirler bir işe yaramadı. Anlıyorum işi şimdi.» 

Mis Jarman sordu: «Ama Merlin bizi öldürmeyi tasarlıyor idiyse, neden sizinle 
Harvey'i bizimle birlikte yolladı? Veya neden o iki adamı, Bernard ile Aalain'i, 
bizim muhafızlarımızmış gibi göndermedi. Pekâlâ, o adamlar bizim 
muhafızlarımızmış gibi davranıp sonradan münasip bir yerde bizi 
öldürebilirlerdi.» 

- «Tehlikesi vardı o işin... Merlin'in durumu tehlikeye girerdi. Unutmayın, 
Merlin'in Maganhard'ın avukatı olduğunu ve bu seyahati onun tertiplediğini 
eninde sonunda onun omuzlarına yıkılacaktı. Size refakate memur ettiği fedaileri 


kendisinin tuttuğu veya siz can verdiğiniz halde o muhafızlardan birinin veya 


ikisinin hayatta kaldıkları şayi olursa, etrafta şüphe uyandıracaktı. Merlin de 
zaten suçlu olduğu için, hakkında şüpheler uyandıracak bir tehlikeyi göze 
alamazdı. 

«Onun için Merlin size Harvey'i zorla muhafız olarak kabul ettirdi; 
Maganhard yolculuk esnasında silâhlı bir çatışma olacağına inanmadığı halde 
Merlin Harvey'i de zorla yanınıza kattı. Öyle ki, her iş olup bittiği zaman, Merlin 
elinden geleni yapmış görünecek, bütün suç ve kabahat ta Galleron'un omuzlarına 
yıkılacaktı. O bahis kuşkulandırmıyordu onu: Galleron'un mazisini karıştırarak 
gerçek hüviyetini tespit imkânsızdı ve bir kere de Caspar şirketine hâkim oldu 
mu artık ortada Galleron diye biri kalmayacaktı. Muhtemelen Merlin, Alain ile 
Bernard'ı da kendine Galleron hüviyetiyle kiraladı, bu sebeple o ikisi kimin 
hesabına çalıştıklarını bilmiyorlardı ve onu ele verebilmelerine de imkân yoktu.» 
Başımı kaldırıp kıza baktım. «Demin aslanların da Neron hesabına çalıştıklarından 
habersiz olabileceklerini söylemiştim.» 

Genç kızın kaşları kalktı. «Bu sözünüze göre, misaldeki Hıristiyanlar da biziz, 
öyle mi? Hiçbir Hıristiyanın aslanları yediğini duymadım.» 

En yapmacık tebessümümle gülümsedim, sonra çabucak şöyle dedim: «Yani 
herşey olup bittiği zaman Merlin yine işinin başına dönüp Merlin hüviyetiyle 
hayatını yaşamaya devam edebilirdi. Eski durumundan tek farkı İsviçre'deki gizli 
bir banka hesabına yatırılmış yüz milyon liralık bir servetten ibaret olacaktı. 
Yoksa öyle Brezilya'lara kaçıp ta oralarda takma adlarla gizlenmeye hiç ihtiyacı 
olamayacaktı.»> Sonra aklıma başka bir şey geldi, Maganhard'a döndüm. «Bütün bu 
olup bitenlerden sonra, o kırk kere adı edilen kumpanya toplantısını yapmayacak 
mısınız?» 

— «Yapacağız. Fakat Herr Fiez bir dostluk etti de bana Max Heiliger'in 
sertifikasının yok olduğuna dair elimizde delil bulunmadığını hatırlattı. Gece 


yarısı olmadan onun vârisi elinde o sertifika ile çıkıp gelebilir. Bu sebeple o saate 


kadar beklememiz gerekiyor.» Fakat bu ihtimale hiç yer vermediğini açıkça ifade 
eden manâlı bir bakışla yan yan Flez'e baktı. 

Sonra hatırladı: «Galleron'un Mösyö Merlin olduğunu Heer Fiez teşhis 
edebilirdi.» 

— «Evet, edebilirdi, fakat bu o kadar büyük bir tehlike değildi Merlin için. 
Caspar'ın kuruluş nizamnamesine göre, zannedersem Herr Flez'in 
Liechtenstein'dan fazla uzaklaşabilmesine imkân yoktur, bu sebeple Merlin'le 
tekrar karşılaşması pek muhtemel değildi. Ve bu iki ay içinde de, her şey olup 
bitti mi, bir punduna getirip Flez'i sessiz sedasız bir uçurumdan aşağı 
itivereceklerdi.» 
tebessümüyle gülümsedi. 

Mis Jarman: «Öyleyse Guimper'de Citroen'in içinde bulduğunuz o adamı kim 
öldürdü?» diye sordu. 

Sağlam omuzumu silktim. «Herhalde Merlin. Henri'nin tabanbası Harvey'de, 
fakat çapına bakılırsa herhalde o silâhla öldürdü adamı » 

Harvey bir an şaşalamış gibi oldu, sonra elini cebine attı, küçük tabancayı 
oradan çıkardı ve namlu ağzından içeriye baktı. «Üç - beş - altı - beş» dedi. 
«Tamam.» 

Kız «Ama Merlin o gece Guimper'de değildi ki,» diye itiraz etti. «Saat dört 
sularında Paris'e telefon edip kendisiyle konuşmuştunuz.» 

— «Merlin'in o saatte Paris'te olmaması lâzımdı » dedim. «Muhtemelen 
Citroen in şoförü kendisini görüp tanımıştı ve o yüzden öldürüldü. Ben de 
kendisini Paris'te aradığım zaman bulamadım. Sekreteri telefonu kapatmamı, 
Merlin'in birkaç dakikaya kadar beni arayacağını söyledi. Ve o arada da Paris'ten 
Guimper'e telefon edip Merlin'in arandığını bildirdi, Henri hemen oradan 


telefon açıp bana güya Paris'ten konuşuyormuş gibi hitap etti. Ve ondan sonra 


kendisiyle bir daha ancak ertesi gün öğleden sonra konuştuk. O arada ise kırk 
kere Paris'e dönebilirdi.» 

Mis Jarman düşünceli düşünceli başını salladı, sonra: «Demek başımızı hep o 
telefonlar derde soktu?... » dedi. 

— «Evet. Bilmeden hep kendi kendimizi ele veriyordum.» 

Mis Jarman bakakaldı bana. 

Harvey ayağa kalktı, kendine bir viski daha doldurdu. Kız ise, yüzünde en ufak 
bir ifade olmadan, onu gözetliyordu. 

Maganhard: «Peki, şimdi ne olacak?» diye sordu. 

Bir omuzumu yarım kaldırıp silktim. «Fransız polisi hop kalkıp hop oturacak, 
İsviçre polisi kıyametleri kopartacak. Onlardan başka da yarın sabah ilk iş olarak 
Liechtenstein polisleri buraya gelecekler. Fakat buraya sınır kapatılmadan önce 
gelmiş olduğunuza dair yemin ettiğiniz takdirde... bir kaç ölü silahşoru delil diye 
gösterip canlı bir milyoneri mahküm edemezler. Teşebbüs bile etmeyecekler.» 

Kız hafifçe: «Zavallı aslanlar > dedi. 

Maganhard konuştu: «Peki, ya... Fransada... aleyhimdeki o ırza geçme suçu ne 
olacak?» 

— «Kendiliğinden düşecek. Hâdiseye adı karışan kadın, Merlin'den birkaç ay 
öncesine ait bir tarih taşıyan bir mektup alacak. O mektupta Merlin tarafından 
ölümü halinde gönderilmek üzere yazılmış olduğuna dair birde not bulunacak. O 
mektubunda da Merlin kıza dâvadan vazgeçmesini bildirecek.» 

Maganhard kaşlarını çattı. «Merlin öyle bir mektup tanzim etmiş midir 
dersiniz?» 

— «Tabii ki hayır. Fakat Ginette'e o mektubu ben yazdırtacağım... onun çok 
iyi bir kalpazan olduğunu söylemiştim size, unuttunuz mu? Bana sadece kadının 
ismiyle Henri'nin bir imzasını gönderin, yeter.» 

Bu teklifim üzerinde enine boyuna düşünürken bir müddet şaşkın şaşkın baktı 


bana Maganhard. Sonra yüzünün parçaları yavaş yavaş kaynaşarak bir tebessüm 


halini aldı. «Bütün hususları hesaba katacak olursak, hakikaten mükemmel bir iş 
yapmış gibi görünüyorsunuz, Mr. Cane.» Ses tonu resmileşti. «Daimi olarak benim 
hesabıma çalışmanızı isterim. Buna karşılık size gayet dolgun bir... » 

— «İstemem.» 

Tebessüm silindi yüzünden Maganhard'ın. «Ama ne aylık vereceğimi 
söyletmediniz ki bana.» 

Bezgin, başımı salladım. «Teklifinizi kabul edip etmememin, vermeye hazır 
olduğunuz maaşın miktarıyla bir ilgisi yok, Mr. Maganhard, Merlin ne ispat etti, 
anlamıyor musunuz? Yıllardır Caneton rolünü oynuyordum. Zorlu profesyonel 
fedai, bu biçim işler geldiği zaman katiyen onu geri çeviremeyen bir adam rolü nü. 
Ama şimdi... şimdi Merlin'in iki tarafı da ne maksatla seçmiş olduğunu biliyoruz: 
Alain, Bernard ve diğerlerine karşı Harvey'le beni seçti. Yani bizi en kolay ayağı 
kayabilecek insanlar diye yemlik olarak diye seçmişti.» 

Ortalığa bir sessizlik çöktü. Sonra Harvey uysal bir sesle sordu: «Yanıldı ama, 
değil mi?» 

— «Kıl payıyla, oğlum, kıl payıyla. Hiç olmazsa elini denedi; Yüz milyon liralık 
bir adamı korumak için; harp yıllarında şöhret yapmış bir İngilizle... alkolik bir 
silâhşor seçti. Ve onun bu işi ne maksatla yaptığını bile anlayacak kadar kafamız 
çalışmadı.» 

Maganhard kaskatı çattı kaşlarını. Emrinde çalışan bir adamın ikinci sınıf 
olduğunu düşünmekten nefret ederdi. Düzenbaz bir insan olmasına rağmen birinci 
sınıf olduğu için Merlin'in kendisine oynadığı oyunu bile kolayca hazmedebilecek 
bir insandı. 

— «Bu sözleriniz hayli fantezi mahiyetinde, Mr. Cane,» dedi. 

«Mr. Lovell'in dediği gibi, Mösyö Merlin yanılıyordu Biz haklıydık ve sonunda da 
muvaffak olduk.» 

Başımla tasdik ettim. «Aa, evet, harbi kazandık. Ve siz haklı çıktınız... bir 


müddet bu sonucun beni de haklı çıkardığına kaniydim. Fakat öyle değil. Bu işi 


katiyen kabul etmemem gerekirdi. Ben daha doğrusu Caneton bir iş aldım çok 
insan ölüyor. Başka ne yapabilirdim, bilmiyorum... fakat belki de asıl mesele bu. 
Belki başka biri çıkıp daha başka bir şeyler düşünebilirdi. Onu arayıp bulun. Ve 
benim yerime o adamı tutun.» 

Kız bana merakla bakmaya başlamıştı. «O ölen insanların uğradıkları 
akıbetlerle ilgilenmediğinizi sanıyordum.» 

— «İlgilenmem, daha doğrusu fazla ilgilenmem. Belki yanılıyorum, fakat kiralık 
katilleri kimler, ne zaman, nasıl öldürmüş, mühim değil bu. Ben Harvey'i 
düşünüyordum.» Gözümün ucuyla bakınca onun birden sarsılarak başını çevirdiğini 
gördüm. Bütün hışmımla Mis Tarman'a bakmaya devam ettim. «Harvey katil ruhlu 
değildir, sakın onu ayrıca böyle bir huydan da vazgeçirmek için tedaviye 
kalkışmayın. Gerçekten katil ruhlu olanlar bu işleri içki içmeden yapabilenlerdir.» 

Harvey, ağır ağır: «Güzel bir nutku yarıda kesmekten nefret ederim» dedi, 
«fakat kimse hâlâ hayatta olduğumun farkında değil.» 

Ona seri bir nazar atfettim, sonra ayağa kalkıp içkimi bitirdim, ortaya 
konuştum: «Ben gidip Rolls Royce'u bayırdan yuvarlayıp ortadan kaldıracağım. 
Ondan sonra da Vaduz'dan bir trene atlayacağım. Polis buradan uzaklaşanları 
henüz kontrole başlamamıştır.» Kıza baktım. «Polislere gelmeden alın götürün onu 
buradan.» 

Harvey bana döndü: «Sen Parise mi gidiyorsun?» 

— «Fransa'ya. Evvelâ ağzı sıkı bir doktor bulmam lâzım.» 

Harvey viskisini bir yudumda bitirdi. «Ben de gelsem iyi olacak. İşler 
birikiyor.» 

Mis Jarman ağır ağır dönerek ona baktı, yüzünün hatları donmuş, olup 
bitenlere inanamayan bir insanın ifadesi belirmişti. «Ne işi?» 

Harvey şaşalamış gibiydi: «Her zamanki işim,» diye cevap verdi. İçim terk 
edilmiş taştan bir saray kadar soğuk ve bomboştu . 


Donuk bir sesle: «Benim de kastettiğim buydu,» dedim. 
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GECE YARISI 


Bir lâhza sonra: «Bernard ile Alain öldükleri için şimdi Avrupanın bir numaralı 
bile, bundan böyle bir numaradır artık. En iyi işleri, en yüksek ücretleri alır 
bundan sonra.» 

Kız sözlerimi duymamış gibiydi. Harvey'e baktı: «Ama... ama Merlin seni... 
seni... içki içiyorsun diye seçti. Seni öldürmelerini bekliyordu.» 

Harvey omuz silkti. «Dedim ya... yanıldı.» 

— «Onun artık ayyaşlık diye bir problemi kalmadı > dedim. «Kalmadı artık.» 

Topaç gibi döndü kız bana. 

— «Onun asıl problemi silâhla içkiyi karıştıramayacağını zannetmesiydi. Onun 
içindir ki bu işin başında içkiden elini çekti. Onun için bu gece bizi buraya 
gelmekten menetmeye kalkıştı... çok fazla içmiş olduğunu biliyordu. Yani kendi 
dürüsttü.» 

Sesim bomboş ve yeknasaktı. Büyük bir gongun bomboş yankısı gibi. Yine de o 
gonga vurmaya devam etmem gerekiyordu. «Sonra da savaş meydanına atıldı... 
Avrupa'nın en azılı silâhşorunu öldürdü... Kendisinden gömlek gömlek yukarıda 
sayılan birini. Şimdi... nerede kaldı o problem? icap ettiği zaman hem içip hem de 
silâh kullanabileceğini ispat etti. İki aylık ömrü ya vardır, ya yok artık.» 

Gözleri çizgi gibi kısıldı Harvey'in. «Fakat siz sürüklediniz onu o mücadeleye... 
ve sonunun böyle olacağını da biliyordunuz.» 

Çaresizlikle başımı salladım. «Sürüklememeye gayret ettim. Onun içindir ki, 


Alain'i kendim öldürmeye çalıştım. Bunu becerebilirim sanmıştım... sürpriz 


unsurlarını kullanıp siperlerden sürüne sürüne ilerlersem Caneton olarak o işi 
kıvırabilirim sanmıştım.» Biraz da katı bir tebessümle gülümsedim. «Bu biçim 
işlerde Caneton'un üstüne yoktu. Ama belki de Merlin haklıydı.» 

Mis Jarman, gayet sakin: «İkiniz hakkındaki hükmünde de haklıydı.» 

Harvey zorlanarak ayağa kalktı. Son derece hakimdi artık kendisine. Bir 
balıksırtı şişe konyak üstüne kim bilir kaç tane de viski yuvarladığı halde kılı 
kıpırdamıyordu. Fakat Avrupa'nın iyi en iyi silâhşoru olabilmek için de insanın 
muvazeneden çok daha fazla şeye ve çok daha az viskiye ihtiyacı vardı. 

Harvey: «Haydi, dönelim artık Paris'e,» dedi. 

Başımla «kabul» makamında bir işaret yaparak kapıya döndüm. Kız gayet net 
bir sesle ve acı acı: «Teşekkür ederim Mösyö Caneton,» dedi. 

Belki de haklıydı. Belki de hâlâ Caneton'dum. Belki de... 

Önce kıza, sonra Harvey'e baktım: İkinci yüz hayalet görmüş gibi ve kırış 
kırıştı ve, belki de suçunu o kadar aşikâr açığa vurduğu için masum bir çehreydi. 

— «Titreme nasıl?» dedim. 

Harvey parmaklarını açarak sağ elini bana doğru uzattı. Parmakları 
mermerden oyulmuş kadar hareketsizdi. Onlara bakarak gülümsedi. 

— «Mükemmel,» dedim. Sonra Mauser'i şimşek gibi kaldırıp bütün gücümle 
indirdim. Parmaklarının üstüne.. Ve parmakların kırıldığını duydum kabzanın 
altında... hissettim de ayrıca... 

Onu takip eden kahredici sessizlik içinde Harvey çığlık atarcasına derin derin 
iç çekti. Kırık parmaklı elini midesine bastırarak iki büklüm oldu. Dişleri 
kenetlenmiş, kireç gibi olmuştu yüzü. Sonra arkası üstü devrildi, bir koltuğa 
yıkıldı kaldı. 

Kız hemen onun yanı başına çöktü, onun başını kollarının arasına aldı, sonra 
onun kulağına mırıldanarak saçlarını okşamaya başladı. 


Maganhard buz gibi bir sesle konuştu: «Bence hiç lüzum yoktu bu...» 


— «Hayatını kurtardım onun böylece » dedim. «Hiç olmazsa bir ay için. O 
parmakların tabanca kullanabilecek kadar iyileşebilmesi en azından üç ay sürer.» 

Mis Tarman, taşlaşmış, ama ışıl ışıl gözlerle baktı gözlerimin içine. «Öyle 
davranmanıza lüzum yoktu.» 

Donuk bir sesle: «Ucuz, sade ve pis bir metot,» dedim. «Caneton öyle yapardı. 
Belki başka biri olsaydım daha iyi bir şeyler düşünebilirdim. Ne yazık ki, değilim.» 
Harvey gözlerini yarım açtı, boğuk bir sesle fısıldadı: «İyi bir yere gizlen, 
hakkında daha, hayırlı olur, Cane. Çok iyi gizlen ama. Çünkü seni bulmak için çok 

arayacağım.» 

Başımla müspet bir işaret yaptım. «Clos Pinel'de olacağım,» dedim. «Orada 
olmasam bile nerede olduğumu bilirler.» 

Kız: «Öldürecek sizi,» dedi. 

— «Belki öldürür. Artık orası size kalmış bir iş. Belki bana olan kiniyle ayık 
kalmak için içkiye bile paydos eder.» 

Sonra yürüyüp oradan çıktım, kimse de bana mâni olmaya kalkışmadı. 

Dışarıda hâlâ nazlı nazlı kar yağıyordu. Dağdan aşağı inerken yolun yarısına 
geldiğimde paranın bakiyesini, on bin lirayı, Maganhard'dan almayı unutmuş 
olduğumu hatırladım. Yine de yoluma devam ettim, yalnız saatime baktım bir ara. 
Gece yarısını bir dakika geçiyordu. Ve önümde dağ yolu sonu olmayan karanlık bir 


tünel gibi uzayıp gidiyordu. 


SON 


